
(And He it  is Who originates the creat ion, then He will repeat  it ;  and this is easier for 
Him.)(30:27),  

 ⊥マ∠Α ∇ユ∠ャ∠ヱ ⊥モ∇ら∠ホ リ⌒ョ ⊥ロゅ∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ゅｚル∠ぺ ⊥リ⇒∠ジ∇ル⌒Ηま ⊥ゲ⊥ミ∇グ∠Α ∠Ι∠ヱ∠ぺぴ
び ⇔ゅゃ∇Β∠セ  

(Does not  man remember that  We created him before, while he was nothing)(19:67),  

リ⌒ョ ⊥ヮ⇒∠レ∇ボ∠ヤ∠カ ゅｚル∠ぺ ⊥リ⇒∠ジル⌒Ηや ∠ゲ∠Α ∇ユ∠ャ∠ヱ∠ぺぴ ∠ヲ⊥ワ や∠ク⌒み∠プ ∃る∠ヘ∇トぁル 
 ∀リΒ⌒らｘョ ∀ユΒ⌒ダ∠カ- ∠メゅ∠ホ ⊥ヮ∠ボ∇ヤ∠カ ∠ヴ⌒ジ∠ル∠ヱ ⇔Κ∠ん∠ョ ゅ∠レ∠ャ ∠ゆ∠ゲ∠ッ∠ヱ 

 ∀ユΒ⌒ョ∠ケ ∠ヴ⌒ワ∠ヱ ∠ユ⇒∠ヌ⌒バ∇ャや ⌒ヴエ⊥Α リ∠ョ- ン⌒グｚャや ゅ∠ヰΒ⌒Β∇エ⊥Α ∇モ⊥ホ 
び ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∃ペ∇ヤ∠カ あモ⊥ム⌒よ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ∃りｚゲ∠ョ ∠メｚヱ∠ぺ べ∠ワ∠ほ∠ゼル∠ぺ  

(Does not  man see that  We have created him from Nut fah. Yet  behold he (stands forth) as an 
open opponent . And he puts forth for Us a parable, and forgets his own creat ion. He says: " 
Who will give life to these bones after they are rot ten and have become dust '' Say: "He will give 
life to them Who created them for the f irst  t ime! And He is the All-Knower of every 
creat ion. '')(36:77-79), and,  

 ン⇔ギ⊥シ ∠ポ∠ゲ∇わ⊥Α ラ∠ぺ ⊥リ⇒∠ジル⌒Ηや ⊥ょ∠ジ∇エ∠Α∠ぺぴ- ⇔る∠ヘ∇ト⊥ル ⊥マ∠Α ∇ユ∠ャ∠ぺ 
 ヴ∠レ∇ヨ⊥Α ｙヴ⌒レｚョ リあョ- ンｚヲ∠ジ∠プ ∠ペ∠ヤ∠ガ∠プ ⇔る∠ボ∠ヤ∠ハ ∠ラゅ∠ミ ｚユ⊥を - 

や ⌒リ∇Β∠ィ∇ヱｚゴャや ⊥ヮ∇レ⌒ョ ∠モ∠バ∠イ∠プ ヴ∠んルｙΙや∠ヱ ∠ゲ∠ミｚグャ- ∠マ⌒ャ∠ク ∠ザ∇Β∠ャ∠ぺ 
び ヴ∠ゎ∇ヲ∠ヨ∇ャや ∠ヴ⌒Β∇エ⊥Α ラ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ∃ケ⌒ギ⇒∠ボ⌒よ  

(Does man think that  he will be left  neglected Was he not  a Nut fah of semen emit ted Then he 
became an ` Alaqah (a clot );  then shaped and fashioned in due proport ion. And made of him 
two sexes, male and female. Is not  He able to give life to the dead)(75:36-40)  

 ∠ラヲ⊥を⊥ゲ∇エ∠ゎ ゅｚョ ユ⊥わ∇Α∠¬∠ゲ∠プ∠ぺぴ- ⊥リ∇エ∠ル ∇ュ∠ぺ ⊥ヮ∠ルヲ⊥ハ∠ケ∇ゴ∠ゎ ∇ユ⊥わル∠¬∠ぺ 
 ∠ラヲ⊥ハ⌒ケ∠ゴャや- ∇ユ⊥わ∇ヤ∠ヌ∠プ ⇔ゅヨ⇒∠ト⊥ェ ⊥ロゅ∠レ∇ヤ∠バ∠イ∠ャ ⊥¬べ∠ゼ∠ル ∇ヲ∠ャ 

 ∠ラヲ⊥ヰｚム∠ヘ∠ゎ- ∠ラヲ⊥ョ∠ゲ∇ピ⊥ヨ∠ャ ゅｚル⌒ま -  ∠ラヲ⊥ョヱ⊥ゲ∇エ∠ョ ⊥リ∇エ∠ル ∇モ∠よ- 



 ∠ラヲ⊥よ∠ゲ∇ゼ∠ゎ ン⌒グｚャや ∠¬べ∠ヨ∇ャや ⊥ユ⊥わ∇Α∠¬∠ゲ∠プ∠ぺ- ⊥ロヲ⊥ヨ⊥わ∇ャ∠ゴル∠ぺ ∇ユ⊥わル∠¬∠ぺ 
 ∠ラヲ⊥ャ⌒ゴレ⊥ヨ∇ャや ⊥リ∇エ∠ル ∇ュ∠ぺ ⌒ラ∇ゴ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ- ⊥ヮ⇒∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ⊥¬べ∠ゼ∠ル ∇ヲ∠ャ 

 ∠ラヱ⊥ゲ⊥ム∇ゼ∠ゎ ∠Ι∇ヲ∠ヤ∠プ ⇔ゅィゅ∠ィ⊥ぺ- ヴ⌒わｚャや ∠ケゅｚレャや ⊥ユ⊥わ∇Α∠¬∠ゲ∠プ∠ぺ 
 ∠ラヱ⊥ケヲ⊥ゎ-∠ゼル∠ぺ ∇ユ⊥わル∠¬∠ぺ  ⊥リ∇エ∠ル ∇ュ∠ぺ べ∠ヰ∠ゎ∠ゲ∠イ∠セ ∇ユ⊥ゎ∇ほ
 ∠ラヲ⊥ゃ⌒ゼレ⊥ヨ∇ャや- ∠リΑ⌒ヲ∇ボ⊥ヨ∇ヤあャ ⇔ゅバ⇒∠わ∠ョ∠ヱ ⇔り∠ゲ⌒ミ∇グ∠ゎ ゅ∠ヰ⇒∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ⊥リ∇エ∠ル 

-び ⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ∠マあよ∠ケ ⌒ユ∇シゅ⌒よ ∇ウあら∠ジ∠プ   

(63. Do you not  see what  you sow.) (64. Is it  you that  make it  grow, or are We the Grower) (65. 
Were it  Our will,  We could crumble it  to dry pieces, and you would be Tafakkahun.) (66. 
(Saying:) "We are indeed Mughramun!'') (67. "Nay, but  we are deprived!'') (68. Do you not  see 
the water that  you drink.) (69. Is it  you who cause it  to come down from Al-Muzn, or are We 
the Cause of it  coming down) (70. If  We willed, We verily could make it  salty; why then do you 
not  give thanks) (71. Do you not  see the f ire which you kindle.) (72. Is it  you who made the 
t ree thereof to grow, or are We the Grower) (73. We have made it  a Reminder, and an art icle 
of use for the Muqwin.) (74. Then glorify with praises the Name of your Lord, the Most  Great .)  

 

Allah's Oneness demonstrated by causing the Plants to grow, 
sending down the Rain and creating the Fire that Mankind needs 

Allah the Exalted said,  

び ∠ラヲ⊥を⊥ゲ∇エ∠ゎ ゅｚョ ユ⊥わ∇Α∠¬∠ゲ∠プ∠ぺぴ  

(Do you not  see what  you sow.) in reference to t il l ing the earth and plant ing seeds inside it ,   

び⊥ヮ∠ルヲ⊥ハ∠ケ∇ゴ∠ゎ ∇ユ⊥わル∠¬∠ぺぴ  

(Is it  you that  make it  grow,) ` do you cause these seeds to grow inside the earth, '  

び∠ラヲ⊥ハ⌒ケ∠ゴャや ⊥リ∇エ∠ル ∇ュ∠ぺぴ  

(or are We the Grower) Allah says, ` rather it  is We Who cause the seeds to remain f irmly and 
grow inside the earth. ' Ibn Jarir recorded that  Abu Hurayrah said that  the Messenger of Allah 
said,  



»ｚリ∠ャヲ⊥ボ∠ゎ ゅ∠ャ :⌒ムャ∠ヱ ⊥ろ∇ハ∠ケ∠コ∇モ⊥ホ ∇リ :ろ∇を∠ゲ∠ェ«  

(Do not  say, "Zara` tu (I made it  grew), '' but  say, "Harathtu (I sowed t il led). '') Abu Hurayrah 
added, "Have you not  heard Allah's statement ,  

 ∠ラヲ⊥を⊥ゲ∇エ∠ゎ ゅｚョ ユ⊥わ∇Α∠¬∠ゲ∠プ∠ぺぴ- ⊥リ∇エ∠ル ∇ュ∠ぺ ⊥ヮ∠ルヲ⊥ハ∠ケ∇ゴ∠ゎ ∇ユ⊥わル∠¬∠ぺ 
び ∠ラヲ⊥ハ⌒ケ∠ゴャや  

(Do you not  see what  you sow. Is it  you that  make it  grow, or are We the Grower)'' Allah the 
Exalted said,  

び⇔ゅヨ⇒∠ト⊥ェ ⊥ロゅ∠レ∇ヤ∠バ∠イ∠ャ ⊥¬べ∠ゼ∠ル ∇ヲ∠ャぴ  

(Were it  Our will,  We could crumble it  to dry pieces,) meaning, ` We caused the seeds to grow 
with Our compassion and mercy and left  them intact  inside the earth as mercy for you. If  We 
will,  We would turn them dry before they ripen and get  ready to be harvested,'  

び∠ラヲ⊥ヰｚム∠ヘ∠ゎ ∇ユ⊥わ∇ヤ∠ヌ∠プぴ  

(and you would be Tafakkahun.) Allah explained this statement  by saying,  

 ゅｚル⌒まぴ ∠ラヲ⊥ョ∠ゲ∇ピ⊥ヨ∠ャ-び ∠ラヲ⊥ョヱ⊥ゲ∇エ∠ョ ⊥リ∇エ∠ル ∇モ∠よ   

((Saying:) "We are indeed Mughramun! Nay, but  we are deprived! '') Allah says, ` if  We crumble 
the plants into dry pieces, you would be wondering regarding what  happened, somet imes 
saying: we are indeed Mughramun, i.e.,  ruined.' Muj ahid and ` Ikrimah said that  Mughramun 
means, being the subj ect  of revenge. Qatadah commented, "You would say, ` We were 
punished,' somet imes, and, ` We were deprived, ' some other t imes. '' ` Ikrimah said that  ` You 
will be Tafakkahun' means ` You will blame each other (and yourselves), ' or, feel sorrow, 
according to Al-Hasan, Qatadah and As-Suddi. They will be feeling grief for what  they spent  or 
for the sins that  they have commit ted in the past  (which cost  the dest ruct ion of their plants). 
Al-Kisa'i said, "Tafakkaha is both the synonym and the antonym.'' The Arabs say Tafakkahtu 
when they mean that  they have enj oyed something or felt  grief. Allah the Exalted said next ,  

 ∠リ⌒ョ ⊥ロヲ⊥ヨ⊥わ∇ャ∠ゴル∠ぺ ∇ユ⊥わル∠¬∠ぺ ∠ラヲ⊥よ∠ゲ∇ゼ∠ゎ ン⌒グｚャや ∠¬べ∠ヨ∇ャや ⊥ユ⊥わ∇Α∠¬∠ゲ∠プ∠ぺぴ
やび⌒ラ∇ゴ⊥ヨ∇ャ  

(Do you not  see the water that  you drink. Is it  you who cause it  to come down from Al-Muzn,) 
meaning clouds, according to Ibn ` Abbas, Muj ahid and others. Allah said,  



び∠ラヲ⊥ャ⌒ゴレ⊥ヨ∇ャや ⊥リ∇エ∠ル ∇ュ∠ぺぴ  

(or are We the Causer of it  to come down) Allah is stat ing that  indeed He is the One Who 
causes the rain to fall,   

び⇔ゅィゅ∠ィ⊥ぺ ⊥ヮ⇒∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ⊥¬べ∠ゼ∠ル ∇ヲ∠ャぴ  

(If  We willed, We verily could make it  salty;) meaning salty, sour, undrinkable and unfit  for 
growing plants,  

び∠ラヱ⊥ゲ⊥ム∇ゼ∠ゎ ∠Ι∇ヲ∠ヤ∠プぴ  

(why then do you not  give thanks) ` why do you not  appreciate the favor Allah does for you by 
sending down the rain fresh, ready to consume,'  

 ∀ゆや∠ゲ∠セ ⊥ヮ∇レｚョ ユ⊥ムｚャ ⇔¬べ∠ョ ⌒¬ゅ∠ヨｚジャや ∠リ⌒ョ ∠メ∠ゴ∇ル∠ぺ ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワぴ
 ∠ラヲ⊥ヨΒ⌒ジ⊥ゎ ⌒ヮΒ⌒プ ∀ゲ∠イ∠セ ⊥ヮ∇レ⌒ョ∠ヱ-∠ネ∇ケｚゴャや ⌒ヮ⌒よ ∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ろ⌒らレ⊥Α  

 ⌒れ∠ゲ∠ヨｚんャや あモ⊥ミ リ⌒ョ∠ヱ ∠ょ⇒∠レ∇ハ∠Εや∠ヱ ∠モΒ⌒ガｚレャや∠ヱ ∠ラヲ⊥わ∇Αｚゴャや∠ヱ
び ∠ラヱ⊥ゲｚム∠ヘ∠わ∠Α ∃ュ∇ヲ∠ボあャ ⇔る∠ΑΓ ∠マ⌒ャ∠ク ヴ⌒プ ｚラ⌒ま  

(From it  you drink and from it  (grows) the vegetat ion on which you send your cat t le to pasture. 
With it  He causes to grow for you the crops, the olives, the date palms, the grapes, and every 
kind of fruit . Verily, in this is indeed an evident  proof and a manifest  sign for people who give 
thought .)(16:10-11) Allah said,  

び ∠ラヱ⊥ケヲ⊥ゎ ヴ⌒わｚャや ∠ケゅｚレャや ⊥ユ⊥わ∇Α∠¬∠ゲ∠プ∠ぺぴ  

(Do you not  see the f ire which you kindle. ) ` and the f ire you start  with the use of t rees, '  

び ∠ラヲ⊥ゃ⌒ゼレ⊥ヨ∇ャや ⊥リ∇エ∠ル ∇ュ∠ぺ べ∠ヰ∠ゎ∠ゲ∠イ∠セ ∇ユ⊥ゎ∇ほ∠ゼル∠ぺ ∇ユ⊥わル∠¬∠ぺぴ  

(Is it  you who made the t ree thereof to grow, or are We the Grower) meaning, ` rather We have 
made kindling f ire possible. ' The Arabs had two kinds of t rees called Al-Markh and Al-` Afar 
(that  they used to ignite a f ire). When they would rub a green branch from each of these two 
t rees against  each other, sparkles of f ire would emit  from them. Allah's statement ,  

∠レ∇ヤ∠バ∠ィ ⊥リ∇エ∠ルぴび⇔り∠ゲ⌒ミ∇グ∠ゎ ゅ∠ヰ⇒  



(We have made it  a Reminder,) of the Hellf ire,  according to Muj ahid and Qatadah. Qatadah 
said, "We were told that  the Messenger of Allah said, i  

» ∇リ⌒ョ ∀¬∇ゴ⊥ィ ∩∠ラヱ⊥ギ⌒ホヲ⊥ゎ ヶ⌒わｚャや ⌒ロ⌒グワ ∇ユ⊥ミ⊥ケゅ∠ル ⌒ュ∇ヲ∠ホ ゅ∠Α
∠ヰ∠ィ ⌒ケゅ∠ル ∇リ⌒ョ や⇔¬∇ゴ⊥ィ ∠リΒ⌒バ∇ら∠シユｚレ«  

(O people, this f ire of yours that  you kindle, is but  one part  out  of seventy parts of the f ire of 
Hell.) They said, "O Allah's Messenger! This f ire alone is suff icient ly hot . '' The Messenger said,  

» ∇ろ∠よ⌒ゲ⊥ッ ∇ギ∠ホ ゅ∠ヰｚル⌒ま)⌒¬ゅ∠ヨ∇ャゅ⌒よ (⌒リ∇Β∠わ∠よ∇ゲ∠ッ ⌒リ∇Β∠ゎｚゲ∠ョ ∇ヱ∠ぺ 
ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ やヲ⊥ル∇ギ∠Α∠ヱ ∠ュ∠キへ ヲ⊥レ∠よ ゅ∠ヰ⌒よ ∠ノ⌒ヘ∇レ∠わ∇ジ∠Α ヴ∇わ∠ェ«  

(It  was submerged in the water twice so that  the Children of ` Adam would be able to benefit  
from it  and draw closer to it .) This narrat ion from Qatadah which is Mursal, was recorded by 
Imam Ahmad in his Musnad from Abu Hurayrah, from the Prophet  ;   

» ⌒ケゅ∠ル ∇リ⌒ョ や⇔¬∇ゴ⊥ィ ∠リΒ⌒バ∇ら∠シ ∇リ⌒ョ ∀¬∇ゴ⊥ィ ⌒ロ⌒グワ ∇ユ⊥ミ∠ケゅ∠ル ｚラ⌒ま
 ゅ∠ョ ∠マ⌒ャク ゅ∠ャ∇ヲ∠ャ∠ヱ ∩⌒リ∇Β∠ゎｚゲ∠ョ ⌒ゲ∇エ∠ら∇ャゅ⌒よ ∇ろ∠よ⌒ゲ⊥ッ∠ヱ ∩∠ユｚレ∠ヰ∠ィ

ギ∠ェ∠ほ⌒ャ ⇔る∠バ∠ヘ∇レ∠ョ ゅ∠ヰΒ⌒プ ⊥ぶや ∠モ∠バ∠ィ«  

(Verily, this f ire of yours is one part  out  of seventy parts of the f ire of Hell.  It  was st ruck twice 
against  the sea, otherwise, Allah would not  have made benefit  in it  for anyone.) Imam Malik 
also recorded that  Abu Hurayrah said that  Allah's Messenger said,  

»⌒レ∠よ ⊥ケゅ∠ル ∠リΒ⌒バ∇ら∠シ ∇リ⌒ョ ∀¬∇ゴ⊥ィ ∩∠ラヱ⊥ギ⌒ホヲ⊥Α ヶ⌒わｚャや ∠ュ∠キへ ヶ
ユｚレ∠ヰ∠ィ ⌒ケゅ∠ル ∇リ⌒ョ や⇔¬∇ゴ⊥ィ«  

(The f ire that  the Children of ` Adam kindle is one part  out  of seventy parts of the f ire of Hell.) 
They said, "O Allah's Messenger! This f ire alone is suff icient ly hot . '' He said,  

»や⇔¬∇ゴ⊥ィ ∠リΒあわ⌒シ∠ヱ ∃る∠バ∇ジ⌒わ⌒よ ゅ∠ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ろ∠ヤあツ⊥プ ∇ギ∠ホ ゅ∠ヰｚル⌒ま«  

((The f ire of Hell) was made sixty-nine t imes hot ter.) Al-Bukhari collected this Hadith from 
Malik and Muslim from Abu Az-Zinad. Allah's statement ,  



び∠リΑ⌒ヲ∇ボ⊥ヨ∇ヤあャ ⇔ゅバ⇒∠わ∠ョ∠ヱぴ  

(and an art icle of use for the Muqwin.) Ibn ` Abbas, Muj ahid, Qatadah, Ad-Dahhak and An-Nadr 
bin ` Arabi said, "The meaning of Al-Muqwin is t ravelers. '' This is also what  Ibn Jarir chose, and 
he said, "From it  comes the saying Aqwat  Ad-Dar (the house has become empty), when its 
people t raveled. '' ` Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam said that  here Al-Muqwi means the 
hungry. Layth bin Abi Sulaym reported that  Muj ahid said about  the Ayah,  

び∠リΑ⌒ヲ∇ボ⊥ヨ∇ヤあャ ⇔ゅバ⇒∠わ∠ョ∠ヱぴ  

(and an art icle of use for the Muqwin.) "For those who are present  at  their homes and 
t ravelers, for every kind of food that  requires cooking by f ire. '' Ibn Abi Naj ih also reported that  
Muj ahid said, "` For the Muqwin, means, all people who enj oy (eat ing food cooked by f ire). '' 
Similar was ment ioned from ` Ikrimah, and this explanat ion is more general than the previous, 
since those who are in their own locale and t raveling, whether rich or poor, all need f ire for 
cooking, heat ing and light ing purposes. It  is out  of Allah's kindness that  He has made the quality 
of kindling f ire in some elements, such as stones, that  people can use and take in the baggage 
for their j ourneys. When a t raveler needs f ire at  his campsite for cooking and heat ing, he takes 
out  these substances and uses them to kindle f ire. He feels comfort  next  to the f ire and he can 
use it  for various needs that  he has. Allah ment ions this favor specif ically in the case of 
t ravelers, even though everyone benefits from the f ire. Allah's statement ,  

び ⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ∠マあよ∠ケ ⌒ユ∇シゅ⌒よ ∇ウあら∠ジ∠プぴ  

(Then glorify with praises the Name of your Lord, the Most  Great .) meaning, the One by Whose 
abilit y these things opposites were created. He created the fresh tasty water, and had He 
willed, He would have created it  salty like seawater. He also created the f ire that  burns, and 
made a benefit  in it  for the servants, suitable for their l ivelihood in this life and as a warning 
and a punishment  for them in the Hereafter.  

 ⌒ュヲ⊥イぁレャや ⌒ノ⌒ホ∠ヲ∠ヨ⌒よ ⊥ユ⌒ジ∇ホ⊥ぺ ∠Κ∠プぴ- ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎ ∇ヲｚャ ∀ユ∠ジ∠ボ∠ャ ⊥ヮｚル⌒ま∠ヱ 

 ∀ユΒ⌒ヌ∠ハ-や∠¬∇ゲ⊥ボ∠ャ ⊥ヮｚル⌒ま  ∀ユΑ⌒ゲ∠ミ ∀ラ-び ∃ラヲ⊥レ∇ムｚョ ∃ょ⇒∠わ⌒ミ ヴ⌒プ   

 ∠ラヱ⊥ゲｚヰ∠ト⊥ヨ∇ャや ｚΙ⌒ま ⊥ヮぁジ∠ヨ∠Α ｚΙぴ- あゆｚケ リあョ ∀モΑ⌒ゴレ∠ゎ 
び ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒∠バ∇ャや  

∠ラヲ⊥レ⌒ワ∇ギぁョ ∇ユ⊥わル∠ぺ ⌒ゑΑ⌒ギ∠エ∇ャや や∠グ⇒∠ヰ⌒ら∠プ∠ぺ-び  

∠ラヲ⊥よ∂グ∠ム⊥ゎ ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ホ∇コ⌒ケ ∠ラヲ⊥ヤ∠バ∇イ∠ゎ∠ヱ-び  



(75. Fala! I swear by the Mawaqi`  of the stars.) (76. And verily that  is indeed a great  oath, if  
you but  know.) (77. That  (this) is indeed an honorable recitat ion.) (78. In a Book Maknun.) (79. 
Which none touches but  the pure ones.) (80. A revelat ion from the Lord of all that  exists.) (81. 
Is it  such a talk that  you are Mudhinun) (82. And you make your provision your denial!)  

 

Allah swears to the Greatness of the Qur'an 

The usage of La (in Fala) is not  an ext ra character without  meaning, as some of the scholars of 
Tafsir say. Rather it  is used at  the beginning of an oath when the oath is a negat ion. This is like 
when ` A'ishah, may Allah be pleased with her said, "La by Allah! Allah's Messenger did not  
touch any woman's hand at  all.  So in this way, the meaning is, "No! I swear by the Mawaqi`  of  
the stars. The mat ter is not  as you people claim - about  the Qur'an - that  it  is a result  of magic 
or sorcery, rather it  is an Honorable Qur'an. '' Ibn Jarir said, "Some of the scholars of the Arabic 
language said that  the meaning of:  

び⊥ユ⌒ジ∇ホ⊥ぺ ∠Κ∠プぴ  

(Fala! I swear) is, ` The mat ter is not  as you people have claimed.' Then He renews the oath 
again by saying, ` I swear. '''  

び ⌒ュヲ⊥イぁレャや ⌒ノ⌒ホ∠ヲ∠ヨ⌒よ ⊥ユ⌒ジ∇ホ⊥ぺ ∠Κ∠プぴ  

(Fala! I swear by the Mawaqi`  of the stars.) Muj ahid said, "The set t ing posit ions of the stars in 
the sky, '' and he said that  it  refers to the rising and set t ing posit ions. This was said by Al-Hasan, 
Qatadah and preferred by Ibn Jarir.  Qatadah also said that  it  means their posit ions. Allah said,  

び ∀ユΒ⌒ヌ∠ハ ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠ゎ ∇ヲｚャ ∀ユ∠ジ∠ボ∠ャ ⊥ヮｚル⌒ま∠ヱぴ  

(And verily that  is indeed a great  oath, if  you but  know.) meaning, ` this is a great  vow that  I -- 
Allah -- am making; if  you knew the greatness of  this vow, you will know the greatness of the 
subj ect  of the vow,'  

び ∀ユΑ⌒ゲ∠ミ ∀ラや∠¬∇ゲ⊥ボ∠ャ ⊥ヮｚル⌒まぴ  

(That  (this) is indeed an honorable recitat ion.) means, verily, this Qur'an that  was revealed to 
Muhammad is a Glorious Book,  

び ∃ラヲ⊥レ∇ムｚョ ∃ょ⇒∠わ⌒ミ ヴ⌒プぴ  

(In a Book Maknun.) meaning glorious; in a glorious, well-guarded, revered Book. Ibn Jarir 
narrated that  Isma` il bin Musa said that  Sharik reported from Hakim, that  is Ibn Jubayr, from 
Sa` id bin Jubayr, from Ibn ` Abbas that  about :  



び ∠ラヱ⊥ゲｚヰ∠ト⊥ヨ∇ャや ｚΙ⌒ま ⊥ヮぁジ∠ヨ∠Α ｚΙぴ  

(Which none touches but  the pure ones.) he said, "The Book that  is in heaven.'' Al-` Awfi 
reported from Ibn ` Abbas about :  

び ∠ラヱ⊥ゲｚヰ∠ト⊥ヨ∇ャや ｚΙ⌒ま ⊥ヮぁジ∠ヨ∠Α ｚΙぴ  

(Which none touches but  the pure ones.) that  ` the pure ones' means: "The angels. '' Similar was 
said by Anas, Muj ahid, ` Ikrimah, Sa` id bin Jubayr, Ad-Dahhak, Abu Ash-Sha` tha' Jabir bin Zayd, 
Abu Nahik, As-Suddi, ` Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam and others. Ibn Jarir narrated that  Ibn 
` Abdul-A` la said that  Ibn Thawr said that  Ma` mar said from Qatadah about :  

び ∠ラヱ⊥ゲｚヰ∠ト⊥ヨ∇ャや ｚΙ⌒ま ⊥ヮぁジ∠ヨ∠Α ｚΙぴ  

(Which none touches but  the pure ones.) that  he said, "None can touch it ,  with Allah, except  
the pure ones. However, in this life, the impure Zoroast rian and the f ilthy hypocrite touch it . '' 
And he said, "In the recitat ion of Ibn Mas̀ ud it  is: (ゅ∠ョ ⊥ヮぁジ∠ヨ∠Α ゅｚャ⌒ま ∠ラヱ⊥ゲｚヰ∠ト⊥ヨ∇ャや) (It  is not  touched, except  
by the pure ones.) Abu Al-` Aliyah said:  

び ∠ラヱ⊥ゲｚヰ∠ト⊥ヨ∇ャや ｚΙ⌒ま ⊥ヮぁジ∠ヨ∠Α ｚΙぴ  

(Which none touches but  the pure ones.) "It  does not  refer to you, because you are sinners! '' Ibn 
Zayd said, "The Quraysh disbelievers claimed that  the devils brought  down the Qur'an. Allah the 
Exalted stated that  only the pure ones touch the Qur'an, as He said:  

 ⊥リΒ⌒ト⇒∠Βｚゼャや ⌒ヮ⌒よ ∇ろ∠ャｚゴ∠レ∠ゎ ゅ∠ョ∠ヱぴ- ゅ∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ヴ⌒ピ∠らレ∠Α ゅ∠ョ∠ヱ 

 ∠ラヲ⊥バΒ⌒ト∠わ∇ジ∠Α-び ∠ラヲ⊥ャヱ⊥ゴ∇バ∠ヨ∠ャ ⌒ノ∇ヨｚジャや ⌒リ∠ハ ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま   

(And it  is not  the Shayat in who have brought  it  down. Neither would it  suit  them nor they can 
(produce it ).  Verily, they have been removed far from hearing it .)(26:210-212)'' This saying is a 
good saying, and does not  cont radict  those before it . Allah said,  

∠バ∇ャや あゆｚケ リあョ ∀モΑ⌒ゴレ∠ゎぴび ∠リΒ⌒ヨ∠ヤ⇒  

(A revelat ion from the Lord of all that  exists. ) meaning this Qur'an is a revelat ion from the 
Lord of all that  exists, not  as they say that  it  is magic, sorcery or poet ry. Rather it  is the t ruth, 
no doubt  about  it ;  there is none beyond it  of useful t ruth. Allah's statement ,  

び ∠ラヲ⊥レ⌒ワ∇ギぁョ ∇ユ⊥わル∠ぺ ⌒ゑΑ⌒ギ∠エ∇ャや や∠グ⇒∠ヰ⌒ら∠プ∠ぺぴ  



(Is it  such a talk that  you are Mudhinun) Al-` Awfi reported from Ibn ` Abbas that  Mudhinun 
means, "You do not  believe in and deny. '' Similar to this was said by Ad-Dahhak, Abu Hazrah and 
As-Suddi. Muj ahid said,  

び∠ラヲ⊥レ⌒ワ∇ギぁョぴ  

(Mudhinun) means "You want  to f il l yourselves with and rely upon.''  

び ∠ラヲ⊥よあグ∠ム⊥ゎ ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ホ∇コ⌒ケ ∠ラヲ⊥ヤ∠バ∇イ∠ゎ∠ヱぴ  

(And you make your provision your denial!) some of them said that  provision here has the 
meaning of grat itude, meaning: you deny without  any grat itude. ` Ali bin Abi Talhah reported 
from Ibn ` Abbas that  he recited it  as: (∠ラヲ⊥ヤ∠バ∇イ∠ゎ∠ヱ ∇ユ⊥ミ∠ゲ∇ム⊥セ ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ∠ラヲ⊥よあグ∠ム⊥ゎ) (And your show of your grat itude 
by denying!) Ibn Jarir narrated from Muhammad bin Bashshar, who narrated from Muhammad 
bin Ja` far, who narrated from Shu` bah, from Abu Bishr, from Sa` id bin Jubayr who said that  
Ibn ` Abbas said, "It  has never rained upon a people except  that  some of them became 
disbelievers by saying, ` Such and such posit ion of  a star sent  rain! ''' And Ibn ` Abbas recited: 
(∠ラヲ⊥ヤ∠バ∇イ∠ゎ∠ヱ ∇ユ⊥ミ∠ゲ∇ム⊥セ ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ∠ラヲ⊥よあグ∠ム⊥ゎ) (And you show of your grat itude by denying.) This chain of narrat ion is 
Sahih to Ibn ` Abbas. In his Muwat ta',  Malik reported from Salih bin Kaysan, from ` Ubaydullah 
bin ` Abdullah bin ` Utbah bin Mas̀ ud, from Zayd bin Khalid Al-Juhani who said, "The Prophet  
led us in the Subh (dawn) prayer at  Al-Hudaybiyah after a rainy night . On complet ion of the 
prayer, he faced the congregat ion and said,  

»∨∇ユ⊥ムぁよ∠ケ ∠メゅ∠ホ や∠クゅ∠ョ ∠ラヱ⊥ケ∇ギ∠ゎ ∇モ∠ワ«  

(Do you know what  your Lord has said (revealed)) Those present  replied, ` Allah and His 
Messenger know best . ' He said,  

»∠メゅ∠ホ : ゅｚョ∠ほ∠プ ∩∀ゲ⌒プゅ∠ミ∠ヱ ヶ⌒よ ∀リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ ヵ⌒キゅ∠ら⌒ハ ∇リ⌒ョ ∠ウ∠ら∇タ∠ぺ
∠メゅ∠ホ ∇リ∠ョ :や ⌒モ∇ツ∠ヘ⌒よ ゅ∠ル∇ゲ⌒ト⊥ョ ∠マ⌒ャグ∠プ ∩⌒ヮ⌒わ∠ヨ∇ェ∠ケ∠ヱ ⌒ぶ

∠メゅ∠ホ ∇リ∠ョ ゅｚョ∠ぺ∠ヱ ∩⌒ょ∠ミ∇ヲ∠ム∇ャゅ⌒よ ∀ゲ⌒プゅ∠ミ ∩ヶ⌒よ ∀リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ :

 ∀リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ∠ヱ ヶ⌒よ ∀ゲ⌒プゅ∠ミ ∠マ⌒ャグ∠プ ∩や∠グ∠ミ∠ヱ や∠グ∠ミ ⌒¬∇ヲ∠レ⌒よ ゅ∠ル∇ゲ⌒ト⊥ョ
ょ∠ミ∇ヲ∠ム∇ャゅ⌒よ«  

(Allah has said, "During this morning some of my servants remained as t rue believers in Me and 
some became disbelievers. Whoever said that  the rain was due to the blessings and the mercy 
of Allah, had belief in Me, and he disbelieves in the stars; and whoever said that  it  rained 
because of a part icular star, had no belief in Me, but  believes in that  star. '')'' This Hadith is 
recorded in the Two Sahihs, Abu Dawud and An-Nasa'i,  all using a chain of narrat ion in which 
Imam Malik was included. Qatadah said, "Al-Hasan used to say, ` How evil is that  all that  some 
people have earned for themselves from the Book of Allah, is denying it ! ''' Al-Hasan's statement  



means that  such people gained no benefit  f rom the Book of Allah because they denied it , as 
Allah said:  

 ∠ラヲ⊥レ⌒ワ∇ギぁョ ∇ユ⊥わル∠ぺ ⌒ゑΑ⌒ギ∠エ∇ャや や∠グ⇒∠ヰ⌒ら∠プ∠ぺぴ- ∠ラヲ⊥ヤ∠バ∇イ∠ゎ∠ヱ 

ヲ⊥よあグ∠ム⊥ゎ ∇ユ⊥ムｚル∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ホ∇コ⌒ケび ∠ラ  

(Is it  such a talk that  you Mudhinun And you make your provision that  you deny!)  

 ∠ュヲ⊥ボ∇ヤ⊥エ∇ャや ⌒ろ∠ピ∠ヤ∠よ や∠ク⌒ま ∠Ι∇ヲ∠ヤ∠プぴ- ∠ラヱ⊥ゲ⊥ヌレ∠ゎ ∃グ⌒ゃ∠レΒ⌒ェ ∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱ 

- ∠ラヱ⊥ゲ⌒ダ∇ら⊥ゎ ｚΙ リ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま ⊥ゆ∠ゲ∇ホ∠ぺ ⊥リ∇エ∠ル∠ヱ - 

∠ョ ∠ゲ∇Β∠ビ ∇ユ⊥わレ⊥ミ ラ⌒ま ∠Ι∇ヲ∠ヤ∠プ ∠リΒ⌒レΑ⌒ギ- ∇ユ⊥わレ⊥ミ ラ⌒ま べ∠ヰ∠ルヲ⊥バ⌒ィ∇ゲ∠ゎ 
び ∠リΒ⌒ホ⌒ギ⇒∠タ  

(83. Then why do you not  (intervene) when it  reaches Al-Hulqum) (84. And you at  the moment  
are looking,) (85. But  We are nearer to him than you, but  you see not ,) (86. Then why do you 
not  -- if  you are not  Madinin) (87. Return the soul, if  you are t ruthful)  

 

When the Soul reaches the Throat at the Time of Death, it cannot 
be brought back; this proves Reckoning shall occur 

Allah the Exalted said,  

び⌒ろ∠ピ∠ヤ∠よ や∠ク⌒ま ∠Ι∇ヲ∠ヤ∠プぴ  

(Then why do you not  (intervene) when it  reaches), in reference to the soul,  

び∠ュヲ⊥ボ∇ヤ⊥エ∇ャやぴ  

(Al-Hulqum), i.e., the throat , at  the t ime of death. Allah the Exalted said in other Ayat ,  

 ∠ヴ⌒ホや∠ゲｚわャや ⌒ろ∠ピ∠ヤ∠よ や∠ク⌒ま ｚΚ∠ミぴ- ∃ベや∠ケ ∇リ∠ョ ∠モΒ⌒ホ∠ヱ - ｚリ∠ニ∠ヱ 

 ⊥ベや∠ゲ⌒ヘ∇ャや ⊥ヮｚル∠ぺ- ⌒ろｚヘ∠わ∇ャや∠ヱ  ⌒ベゅｚジャゅ⌒よ ⊥ベゅｚジャや- ∠マあよ∠ケ ヴ∠ャ⌒ま 
び ⊥ベゅ∠ジ∠ヨ∇ャや ∃グ⌒ゃ∠ョ∇ヲ∠Α  



(Nay, when (the soul) reaches to the collar bone, and it  will be said: "Who can cure him (and 
save him from death)'' And he will conclude that  it  was (the t ime) of part ing (death); And one 
leg will be j oined with another leg (shrouded). The drive will be on that  Day to your Lord 
(Allah).)(75:26-30) Allah said here,  

び ∠ラヱ⊥ゲ⊥ヌレ∠ゎ ∃グ⌒ゃ∠レΒ⌒ェ ∇ユ⊥わル∠ぺ∠ヱぴ  

(And you at  the moment  are looking,) at  the dying person and witnessing the stupor of death 
that  he is experiencing,  

び∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま ⊥ゆ∠ゲ∇ホ∠ぺ ⊥リ∇エ∠ル∠ヱぴ  

(But  We are nearer to him than you, ) with Our angels,  

び∠ラヱ⊥ゲ⌒ダ∇ら⊥ゎ ｚΙ リ⌒ム⇒∠ャ∠ヱぴ  

(but  you see not .) you cannot  see the angels. Allah the Exalted said in another Ayah,  

 ∠ベ∇ヲ∠プ ⊥ゲ⌒ワゅ∠ボ∇ャや ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ ⇔る∠ヌ∠ヘ∠ェ ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ⊥モ⌒シ∇ゲ⊥Α∠ヱ ⌒ロ⌒キゅ∠ら⌒ハ
 ∠Ι ∇ユ⊥ワ∠ヱ ゅ∠レ⊥ヤ⊥シ⊥ケ ⊥ヮ∇わｚプ∠ヲ∠ゎ ⊥れ∇ヲ∠ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ミ∠ギ∠ェ∠ぺ ∠¬べ∠ィ や∠ク⌒ま ヴｚわ∠ェ

 ∠ラヲ⊥デあゲ∠ヘ⊥Α- ⊥ヮ∠ャ ∠Ι∠ぺ あペ∠エ∇ャや ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ャ∇ヲ∠ョ ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ャ⌒ま ∇やヱぁキ⊥ケ ｚユ⊥を 
び ∠リΒ⌒ら⌒ジ⇒∠エ∇ャや ⊥ネ∠ゲ∇シ∠ぺ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⊥ユ∇ム⊥エ∇ャや  

(He is the Irresist ible over His servants, and He sends guardians (angels) over you, unt il when 
death approaches one of you, Our messengers (angel of death and his assistants) take his soul, 
and they never neglect  their duty. Then they are returned to Allah, their t rue Protector. 
Surely, for Him is the j udgement  and He is the swiftest  in taking account .)(6:61-62) Allah's 
statement ,  

びべ∠ヰ∠ルヲ⊥バ⌒ィ∇ゲ∠ゎ ∠リΒ⌒レΑ⌒ギ∠ョ ∠ゲ∇Β∠ビ ∇ユ⊥わレ⊥ミ ラ⌒ま ∠Ι∇ヲ∠ヤ∠プぴ  

(Then why do you not  -- if  you are not  Madinin -- return the soul,) means, ` Will you not  return 
this soul, that  has reached the throat , to it s body as it  used to be, if  you are exempt  from the 
reckoning and recompense' Sa` id bin Jubayr and Al-Hasan Al-Basri said:  

び ∠リΒ⌒レΑ⌒ギ∠ョ ∠ゲ∇Β∠ビ ∇ユ⊥わレ⊥ミ ラ⌒ま ∠Ι∇ヲ∠ヤ∠プぴ  



(Then why do you not  -- if  you are not  Madinin. . .),  "If  you do not  believe that  you will be 
reckoned, recompensed, resurrected and punished, then why do you not  return this soul to it s 
body'' Muj ahid said that ,  

び∠リΒ⌒レΑ⌒ギ∠ョ ∠ゲ∇Β∠ビぴ  

(. . . if  you are not  Madinin), means, "if  you are not  certain. ''  

 ∠リΒ⌒よｚゲ∠ボ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま べｚョ∠ほ∠プぴ- ∀ラゅ∠エ∇Α∠ケ∠ヱ ∀ゥ∇ヱ∠ゲ∠プ 
 ∃ユΒ⌒バ∠ル ⊥ろ⇒ｚレ∠ィ∠ヱ- ⌒リΒ⌒ヨ∠Β∇ャや ⌒ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま べｚョ∠ぺ∠ヱ 

- ⌒リΒ⌒ヨ∠Β∇ャや ⌒ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∠マｚャ ∀ユ⇒∠ヤ∠ジ∠プ - ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま べｚョ∠ぺ∠ヱ 

 ∠リΒあャべｚツャや ∠リΒ⌒よあグ∠ム⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ-∃ユΒ⌒ヨ∠ェ ∇リあョ ∀メ⊥ゴ⊥レ∠プ  - 

 ∃ユΒ⌒エ∠ィ ⊥る∠Β⌒ヤ∇ダ∠ゎ∠ヱ- ∇ウあら∠ジ∠プ ⌒リΒ⌒ボ∠Β∇ャや ぁペ∠ェ ∠ヲ⊥ヰ∠ャ や∠グ⇒∠ワ ｚラ⌒ま 
び ⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ∠マあよ∠ケ ⌒ユ∇シゅ⌒よ  

(88. Then, if  he be of the Muqarrabin,) (89. Then Rawh, Rayhan and a Garden of Delights.) (90. 
And if  he be of those on the right ,) (91. Then Salam (peace) to you from those on the right .) 
(92. But  if  he be of the denying, the erring,) (93. Then for him is an entertainment  with 
Hamim.) (94. And ent ry in Hellf ire.) (95. Verily, this! This is an absolute t ruth with certainty.) 
(96. So, glorify with praises the Name of your Lord, the Most  Great .)  

 

The Condition of People at the Time of Their Death 

These are the three types of condit ions that  people face upon their death. Either they are 
among the near believers or those below their rank on the right , or those who denied the t ruth, 
were led ast ray from the guidance and were ignorant  about  Allah. Allah said,  

び∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま べｚョ∠ほ∠プぴ  

(Then if  he), in reference to the dying person,  

び∠リΒ⌒よｚゲ∠ボ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョぴ  

(be of the Muqarrabun) who fulf il led the obligat ions and the recommended acts of worship and 
avoided the forbidden and disliked mat ters and even some of the allowed,  



び ∃ユΒ⌒バ∠ル ⊥ろ⇒ｚレ∠ィ∠ヱ ∀ラゅ∠エ∇Α∠ケ∠ヱ ∀ゥ∇ヱ∠ゲ∠プぴ  

(then for him Rawh, Rayhan and a Garden of Delights.) Theirs will be Rawh and Rayhan; and 
the glad t idings of these t raits will be conveyed to them by the angels at  the t ime of death. We 
ment ioned before the Prophet 's Hadith narrated from Al-Bara' in which the angels of mercy say 
(to a dying, believing person),  

»⌒ギ∠ジ∠イ∇ャや ヶ⌒プ ⊥る∠らあΒｚトャや ⊥ゥヱぁゲャや ゅ∠ヰ⊥わｚΑ∠ぺ ⌒ろ∇レ⊥ミ ⌒ょあΒｚトャや 
 ⌒ゲ∇Β∠ビ ∠ゆ∠ケ∠ヱ ∃ラゅ∠エ∇Α∠ケ∠ヱ ∃ゥ∇ヱ∠ケ ヴ∠ャ⌒ま ヶ⌒ィ⊥ゲ∇カや ∩ヮ∠レΑ⌒ゲ⊥ヨ∇バ∠ゎ

ラゅ∠ら∇ツ∠ビ«  

(O good soul in the good body that  you inhabited, come to Rawh, Rayhan and a Lord Who is not  
angry.) ` Ali bin Abi Talhah reported from Ibn ` Abbas, "Rawh means rest , and Rayhan means 
place of rest . '' Muj ahid said similarly that  Rawh means rest . Abu Hazrah said that  Rawh means: 
"Rest  from the world. '' Sa` id bin Jubayr and As-Suddi said that  it  means to rej oice. And from 
Muj ahid:  

び∀ラゅ∠エ∇Α∠ケ∠ヱ ∀ゥ∇ヱ∠ゲ∠プぴ  

(Rawh and Rayhan) means: "Paradise and delights. '' Qatadah said that  Rawh means mercy. Ibn 
` Abbas, Muj ahid and Sa` id bin Jubayr said that  Rayhan means provisions. All of these 
explanat ions are correct  and similar in meaning. The near believers who die will earn all of 
these; mercy, rest , provision, j oy, happiness and good delights,  

び∃ユΒ⌒バ∠ル ⊥ろ⇒ｚレ∠ィ∠ヱぴ  

(and a Garden of Delights.) Abu Al-` Aliyah said, "None of the near believers will depart  (this 
life) unt il after he is brought  a branch of the Rayhan of Paradise and his soul is captured in it . '' 
Muhammad bin Ka` b said, "Every person who dies will know upon his death if  he is among the 
people of Paradise or the people of the Fire. '' In the Sahih, it  is recorded that  the Messenger of 
Allah said,  

»や∠ギ∠ヰぁゼャや ∠ゥや∠ヱ∇ケ∠ぺ ｚラ⌒ま ∩∃ゲ∇ツ⊥カ ∃ケヲ⊥Β⊥デ ⌒モ⌒タや∠ヲ∠ェ ヶ⌒プ ⌒¬
 ヵ⌒ヱ∇ほ∠ゎ ｚユ⊥を ∩∇れ∠¬ゅ∠セ ⊥ゑ∇Β∠ェ ⌒るｚレ∠イ∇ャや ⌒チゅ∠Α⌒ケ ヶ⌒プ ⊥ゥ∠ゲ∇ジ∠ゎ

ス∇ゲ∠バ∇ャゅ⌒よ ∃る∠ボｚヤ∠バ⊥ョ ∠モΑ⌒キゅ∠レ∠ホ ヴ∠ャ⌒ま«  

(The souls of the martyrs live in the bodies of green birds f lying wherever they wish in the 
Gardens of Paradise, and then rest  to their nests in chandeliers hung from the Throne of the 
Almighty... .) Imam Ahmad recorded that  ` Ata' bin As-Sa'ib said, "The f irst  day I saw ` Abdur-



Rahman bin Abi Layla, I saw an old man whose hair had become white on his head and beard. 
He was riding his donkey and following a funeral. I heard him say, ` So-and-so narrated to me 
that  he heard the Messenger of Allah say,  

» ∠ロ⌒ゲ∠ミ ∇リ∠ョ∠ヱ ∩⊥ロ∠¬ゅ∠ボ⌒ャ ⊥ぶや ｚょ∠ェ∠ぺ ⌒ぶや ∠¬ゅ∠ボ⌒ャ ｚょ∠ェ∠ぺ ∇リ∠ョ
ロ∠¬ゅ∠ボ⌒ャ ⊥ぶや ∠ロ⌒ゲ∠ミ ⌒ぶや ∠¬ゅ∠ボ⌒ャ«  

(He who likes to meet  Allah, Allah likes to meet  him, and he who hates to meet  Allah, Allah 
hates to meet  him.) The people around him started weeping, and he asked them why they 
wept . They said, ` All of us hate death. ' He said,  

»∠ゲ⌒ツ⊥わ∇ェや や∠ク⌒ま ⊥ヮｚレ⌒ムャ∠ヱ ∩∠ポや∠ク ∠ザ∇Β∠ャ  

ｚョ∠ほ∠プぴ ∠リΒ⌒よｚゲ∠ボ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま べ- ∀ラゅ∠エ∇Α∠ケ∠ヱ ∀ゥ∇ヱ∠ゲ∠プ 
び ∃ユΒ⌒バ∠ル ⊥ろ⇒ｚレ∠ィ∠ヱ  

や∠ク⌒み∠プ ∠ゲあゼ⊥よ ∠マ⌒ャグ⌒よ ｚょ∠ェ∠ぺ ∠¬ゅ∠ボ⌒ャ ⌒ぶや ｚゴ∠ハ ∩ｚモ∠ィ∠ヱ ⊥ぶや∠ヱ ｚゴ∠ハ ｚモ∠ィ∠ヱ ⌒ヮ⌒もゅ∠ボ⌒ヤ⌒ャ ぁょ∠ェ∠ぺ  

 ∠リΒあャべｚツャや ∠リΒ⌒よあグ∠ム⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま べｚョ∠ぺ∠ヱぴ- ∇リあョ ∀メ⊥ゴ⊥レ∠プ 
∠ェ ∃ユΒ⌒ヨ-び ∃ユΒ⌒エ∠ィ ⊥る∠Β⌒ヤ∇ダ∠ゎ∠ヱ   

 ⌒ヮ⌒もゅ∠ボ⌒ヤ⌒ャ ヴ∠ャゅ∠バ∠ゎ ⊥ぶや∠ヱ∩⌒ぶや ∠¬ゅ∠ボ⌒ャ ∠ロ⌒ゲ∠ミ ∠マ⌒ャグ⌒よ ∠ゲあゼ⊥よ や∠クみ∠プ
ロ∠ゲ∇ミ∠ぺ«  

(It  does not  mean that . When one dies: (Then, if  he be of the near believers, then for him are 
Rawh, Rayhan, and a Garden of Delights.)( and when this good news is conveyed to him, he 
likes to meet  Allah the Exalted and Most  Honored and Allah the Exalted and Most  Honored 
likes, even more, to meet  him, (But  if  he be of the denying, the erring, then for him is an 
entertainment  with Hamim. And ent ry in Hellf ire.)( and when this news is conveyed to him, he 
hates to meet  Allah and Allah hates, even more, to meet  him.)'' This is the narrat ion that  Imam 
Ahmad collected; and in the Sahih, there is a Hadith with this meaning collected from ` A'ishah. 
Allah's statement ,  

び ⌒リΒ⌒ヨ∠Β∇ャや ⌒ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま べｚョ∠ぺ∠ヱぴ  

(And if  he be of those on the right ,) means, if  he, the dying person, is among those on the 
right ,  



び ⌒リΒ⌒ヨ∠Β∇ャや ⌒ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∠マｚャ ∀ユ⇒∠ヤ∠ジ∠プぴ  

(Then Salam (peace) to you from those on the right ) meaning, the angels will deliver the good 
news to them by saying, "Peace be upon you,'' i.e., be calm, you will be led to safety, you are 
among those on the right , as ` Ikrimah said, "The angels will greet  him with the Salam and 
convey to him the news that  he is among those on the right . '' This is a good explanat ion, and it  
conforms with Allah's statement ,  

 ⊥メｚゴ∠レ∠わ∠ゎ ∇やヲ⊥ヨ⇒∠ボ∠わ∇シや ｚユ⊥を ⊥ヮｚヤャや ゅ∠レぁよ∠ケ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ∠リΑ⌒グｚャや ｚラ⌒まぴ
⌒ゼ∇よ∠ぺ∠ヱ ∇やヲ⊥ル∠ゴ∇エ∠ゎ ∠Ι∠ヱ ∇やヲ⊥プゅ∠ガ∠ゎ ｚΙ∠ぺ ⊥る∠ム⌒ゃ⇒∠ヤ∠ヨ∇ャや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∇やヱ⊥ゲ

 ∠ラヱ⊥ギ∠ハヲ⊥ゎ ∇ユ⊥わレ⊥ミ ヴ⌒わｚャや ⌒るｚレ∠イ∇ャゅ⌒よ- ヴ⌒プ ∇ユ⊥ミ⊥ぼべ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ⊥リ∇エ∠ル 
 ヴ⌒ヰ∠わ∇ゼ∠ゎ ゅ∠ョ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∇ユ⊥ム∠ャ∠ヱ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ヴ⌒プ∠ヱ ゅ∠Β∇ルぁギャや ⌒りヲ∠Β∠エ∇ャや

 ∠ラヲ⊥ハｚギ∠ゎ ゅ∠ョ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∇ユ⊥ム∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ジ⊥ヘル∠ぺ- ∃ケヲ⊥ヘ∠ビ ∇リあョ ⇔Ι⊥ゴ⊥ル 
び ∃ユΒ⌒ェｚケ  

(Verily, those who say: "Our Lord is Allah. '' and then they stand f irm, on them the angles will 
descend (at  the t ime of their death) (saying): "Fear not , nor grieve! But  receive the glad t idings 
of Paradise which you have been promised! We have been your friends in the life of this world 
and are (so) in the Hereafter. Therein you shall have (all) that  your souls desire, and therein 
you shall have (all) for which you ask. An entertainment  from the Oft -Forgiving, Most  
Merciful. '') (41:30-32). Allah's statement ,  

∇ャや ∠リ⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま べｚョ∠ぺ∠ヱぴ ∠リΒあャべｚツャや ∠リΒ⌒よあグ∠ム⊥ヨ- ∇リあョ ∀メ⊥ゴ⊥レ∠プ 
 ∃ユΒ⌒ヨ∠ェ-び ∃ユΒ⌒エ∠ィ ⊥る∠Β⌒ヤ∇ダ∠ゎ∠ヱ   

(But  if  he be of the denying, the erring, then for him is an entertainment  with Hamim (boiling 
water) and ent ry in Hellf ire.) meaning, if  the dying person is one of those who denied the 
t ruth, who were led ast ray from guidance,  

び∀メ⊥ゴ⊥レ∠プぴ  

(then for him is an entertainment ,) meaning, as a guest   

び∃ユΒ⌒ヨ∠ェ ∇リ⌒ョぴ  



(with Hamim) that  dissolves his intest ines and skin,  

び ∃ユΒ⌒エ∠ィ ⊥る∠Β⌒ヤ∇ダ∠ゎ∠ヱぴ  

(And ent ry in Hellf ire.) he will reside in Hellf ire, which will engulf  him from every direct ion. 
Allah the Exalted said, next ,  

び ⌒リΒ⌒ボ∠Β∇ャや ぁペ∠ェ ∠ヲ⊥ヰ∠ャ や∠グ⇒∠ワ ｚラ⌒まぴ  

(Verily, this! This is an absolute t ruth with certainty.) meaning, this news is the t ruth; there is 
no doubt  about  it ,  nor escape from it  for anyone,  

び ⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ∠マあよ∠ケ ⌒ユ∇シゅ⌒よ ∇ウあら∠ジ∠プぴ  

(So, glorify with praises the Name of your Lord, the Most  Great .) Jabir narrated that  the 
Messenger of Allah said,  

»∠メゅ∠ホ ∇リ∠ョ : ∇ろ∠シ⌒ゲ⊥ビ ∩⌒ロ⌒ギ∇ヨ∠エ⌒よ∠ヱ ⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⌒ぶや ∠ラゅ∠エ∇ら⊥シ
∀る∠ヤ∇ガ∠ル ⊥ヮ∠ャるｚレ∠イ∇ャや ヶ⌒プ «  

(He who says, "Glory be to Allah the Magnif icent  and with His praise! '' then a date t ree will be 
planted for him in Paradise.) This Hadith was collected by At -Tirmidhi and An-Nasa'i; At -
Tirmidhi said, "Hasan Gharib. '' Al-Bukhari recorded in his book (Sahih) that  Abu Hurayrah said 
that  the Messenger of Allah said,  

» ヶ⌒プ ⌒ラゅ∠わ∠ヤΒ⌒ボ∠を ∩⌒ラゅ∠ジあヤャや ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ラゅ∠わ∠ヘΒ⌒ヘ∠カ ⌒ラゅ∠わ∠ヨ⌒ヤ∠ミ
⌒リヨ∇ェｚゲャや ヴ∠ャ⌒ま ⌒ラゅ∠わ∠らΒ⌒ら∠ェ ∩⌒ラや∠ゴΒ⌒ヨ∇ャや : ⌒ぶや ∠ラゅ∠エ∇ら⊥シ

ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⌒ぶや ∠ラゅ∠エ∇ら⊥シ ∩⌒ロ⌒ギ∇ヨ∠エ⌒よ∠ヱ«  

((There are) two statements that  are light  on the tongue, but  heavy on the Balance, and most  
beloved to Ar-Rahman: "Glory be to Allah and with His praise, glory be to Allah the 
Magnif icent . '') The Group, with the except ion of Abu Dawud, collected this. This is the end of 
the Tafsir of Surat  Al-Waqi` ah, all praise and thanks are due to Allah and all the favors come 
from Him.  

The Tafsir of Surat Al-Hadid 

(Chapter - 57) 

Which was revealed in Al-Madinah 



The Virtues of Surat Al-Hadid 

Imam Ahmad recorded that  ` Irbad bin Sariyah said that  the Messenger of Allah used to recite 
Al-Musabbihat  before he went  to sleep, saying,  

»る∠Αへ ⌒ブ∇ャ∠ぺ ∇リ⌒ョ ⊥モ∠ツ∇プ∠ぺ ⇔る∠Αへ ｚリ⌒ヰΒ⌒プ ｚラ⌒ま«  

(In them there is an Ayah that  is bet ter than a thousand Ayat .) Abu Dawud, At -Tirmidhi and An-
Nasa'i collected this Hadith; At -Tirmidhi said, "Hasan Gharib. '' The Ayah referred to in this 
Hadith is -- and Allah knows best  --  

 あモ⊥ム⌒よ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⊥リ⌒ト⇒∠ら∇ャや∠ヱ ⊥ゲ⌒ヰ⇒ｚヌャや∠ヱ ⊥ゲ⌒カｘΙや∠ヱ ⊥メｚヱｘΙや ∠ヲ⊥ワぴ
び ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∃¬∇ヴ∠セ  

(He is Al-Awwal and Al-Akhir, Az-Zahir and Al-Bat in. And He is the All-Knower of 
everything.)(57:3) Allah will ing, we will again ment ion this subj ect . Upon Allah we t rust  and 
our total reliance and dependence are on Him, and suff icient  He is to us as Supporter and 
Helper.  

ｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴび⌒ユΒ⌒ェ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

 ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⌒チ∇ケ∇Ιや∠ヱ ⌒れヲ⇒∠ヨｚジャや ヴ⌒プ ゅ∠ョ ⌒ヮｚヤャ ∠ウｚら∠シぴ
⊥ユΒ⌒ム∠エ∇ャや ⊥ゴΑ⌒ゴ∠バ∇ャや- ⌒ヴ∇エ⊥Α ⌒チ∇ケ∇Ιや∠ヱ ⌒れヲ⇒∠ヨｚジャや ⊥マ∇ヤ⊥ョ ⊥ヮ∠ャ 

∀ゲΑ⌒ギ∠ホ ¬∇ヴ∠セ ∂モ⊥ミ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⊥ろΒ⌒ヨ⊥Α∠ヱ- ⊥メｚヱ∇Ιや ∠ヲ⊥ワ 

⊥ゲ⌒カ∇Ιや∠ヱ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ¬∇ヴ∠セ ∂モ⊥ム⌒よ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⊥リ⌒ト⇒∠ら∇ャや∠ヱ ⊥ゲ⌒ヰ⇒ｚヌャや∠ヱ -

び  

(1. Whatever is in the heavens and the earth glorif ies Allah -- and He is the Almighty, All-Wise.) 
(2. His is the kingdom of the heavens and the earth. It  is He Who gives life and causes death; 
and He is Able to do all things.) (3. He is Al-Awwal and Al-Akhir, Az-Zahir and Al-Bat in. And He 
is the All-Knower of everything.)  

 

Everything that exists glorifies Allah and mentioning some of His 
Attributes 



In this Ayah, Allah states that  everything that  exists in the heavens and earth praises and 
glorif ies Him, including creatures and plants. Allah said in another Ayah,  

 ｚリ⌒ヰΒ⌒プ リ∠ョ∠ヱ ⊥チ∇ケｘΙや∠ヱ ⊥ノ∇らｚジャや ⊥れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ⊥ヮ∠ャ ⊥ウあら∠ジ⊥ゎぴ
 ∠ラヲ⊥ヰ∠ボ∇ヘ∠ゎ ｚΙ リ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ⌒ロ∠ギ∇ヨ∠エ⌒よ ⊥ウあら∠ジ⊥Α ｚΙ⌒ま ∃¬∇ヴ∠セ リあョ ラ⌒ま∠ヱ

び や⇔ケヲ⊥ヘ∠ビ ゅ⇔ヨΒ⌒ヤ∠ェ ∠ラゅ∠ミ ⊥ヮｚル⌒ま ∇ユ⊥ヰ∠エΒ⌒ら∇ジ∠ゎ  

(The seven heavens and the earth and all that  is therein, glorify Him and there is not  a thing 
but  glorif ies His praise. But  you understand not  their glorif icat ion. Truly, He is Ever Forbearing, 
Oft -Forgiving.)(17:44) And His saying:  

び⊥ゴΑ⌒ゴ∠バ∇ャや ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ  

(and He is the Almighty,) meaning the One to Whom all things submit  humilit y,  

び⊥ユΒ⌒ム∠エ∇ャやぴ  

(All-Wise.) in His creat ing, commanding and legislat ing,  

び⊥ろΒ⌒ヨ⊥Α∠ヱ ⌒ヴ∇エ⊥Α ⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ⊥マ∇ヤ⊥ョ ⊥ヮ∠ャぴ  

(His is the kingdom of the heavens and the earth. It  is He Who gives life and causes death;) He 
is the absolute Owner of His creat ion, bringing life and death and grant ing what  He wills to 
whom He wills,  

び∀ゲΑ⌒ギ∠ホ ∃¬∇ヴ∠セ あモ⊥ミ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ  

(and He is Able to do all things.) whatever He wills, is, and whatever He does not  will,  will 
never be. He said,  

び⊥リ⌒ト⇒∠ら∇ャや∠ヱ ⊥ゲ⌒ヰ⇒ｚヌャや∠ヱ ⊥ゲ⌒カｘΙや∠ヱ ⊥メｚヱｘΙや ∠ヲ⊥ワぴ  

(He is Al-Awwal and Al-Akhir, Az-Zahir and Al-Bat in.) This is the Ayah indicated in the Hadith of 
` Irbad bin Sariyah that  is bet ter than a thousand Ayat . Abu Dawud recorded that  Abu Zamil 
said, "I ment ioned to Ibn ` Abbas that  I felt  something in my heart . He said, ` Doubts' and then 
laughed. Next , he said, ` No one can escape this. Allah the Exalted stated,  



 ∠リΑ⌒グｚャや ⌒メ∠ほ∇シゅ∠プ ∠マ∇Β∠ャ⌒ま べ∠レ∇ャ∠ゴル∠ぺ べｚヨあョ ｙマ∠セ ヶ⌒プ ∠ろレ⊥ミ ラ⌒み∠プぴ
 リ⌒ョ ぁペ∠エ∇ャや ∠ポ∠¬べ∠ィ ∇ギ∠ボ∠ャ ∠マ⌒ヤ∇ら∠ホ リ⌒ョ ∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ∠ラヱ⊥¬∠ゲ∇ボ∠Α

び∠マあよｚケ  

(So if  you are in doubt  concerning that  which We have revealed to you, then ask those who are 
reading the Book before you. Verily, the t ruth has come to you from your Lord.)(10:94)' He 
then said to me, ` When you feel any of this in your heart , recite,  

 あモ⊥ム⌒よ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⊥リ⌒ト⇒∠ら∇ャや∠ヱ ⊥ゲ⌒ヰ⇒ｚヌャや∠ヱ ⊥ゲ⌒カｘΙや∠ヱ ⊥メｚヱｘΙや ∠ヲ⊥ワぴ
び ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∃¬∇ヴ∠セ  

(He is Al-Awwal and Al-Akhir, Az-Zahir and Al-Bat in. And He is the All-Knower of everything.)''' 
There are about  ten and some odd number of dif ferent  sayings collected from the scholars of 
Tafsir regarding the explanat ion of this Ayah. Al-Bukhari said, "Yahya said, ` Az-Zahir: knowing 
all things, Al-Bat in: knowing all things.''' Our Shaykh Al-Hafiz Al-Mizzi said, "Yahya is Ibn Ziyad 
Al-Farra',  who authored a book ent it led Ma` ani Al-Qur'an. '' There are Hadiths ment ioned about  
this. Among them, Imam Ahmad recorded that  Abu Hurayrah said that  the Messenger of Allah 
would recite this supplicat ion while going to bed,  

» ⌒ス∇ゲ∠バ∇ャや ｚゆ∠ケ∠ヱ ∩⌒ノ∇らｚジャや ⌒れや∠ヲヨｚジャや ｚゆ∠ケ ｚユ⊥ヰ∇ヤャや
 ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャや ∠メ⌒ゴ∇レ⊥ョ ∩∃¬∇ヶ∠セ あモ⊥ミ ｚゆ∠ケ∠ヱ ゅ∠レｚよ∠ケ ∩⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや

あょ∠エ∇ャや ∠ペ⌒ャゅ∠プ ∩⌒ラゅ∠ホ∇ゲ⊥ヘ∇ャや∠ヱ ⌒モΒ⌒イ∇ル⌒み∇ャや∠ヱ ∠ヮャ⌒ま ゅ∠ャ ∩ン∠ヲｚレャや∠ヱ 

 ∀グ⌒カへ ∠ろ∇ル∠ぺ ∃¬∇ヶ∠セ あモ⊥ミ あゲ∠セ ∇リ⌒ョ ∠マ⌒よ ⊥クヲ⊥ハ∠ぺ ∩∠ろ∇ル∠ぺ ゅｚャ⌒ま
 ∠ろ∇ル∠ぺ∠ヱ ∩∀¬∇ヶ∠セ ∠マ∠ヤ∇ら∠ホ ∠ザ∇Β∠ャ ⊥メｚヱ∠ほ∇ャや ∠ろ∇ル∠ぺ ∩⌒ヮ⌒わ∠Β⌒タゅ∠レ⌒よ
 ∠ザ∇Β∠ャ ⊥ゲ⌒ワゅｚヌャや ∠ろ∇ル∠ぺ∠ヱ ∩∀¬∇ヶ∠セ ∠ポ∠ギ∇バ∠よ ∠ザ∇Β∠ャ ⊥ゲ⌒カゅ∇ャや

∇Β∠ャ ⊥リ⌒デゅ∠ら∇ャや ∠ろ∇ル∠ぺ∠ヱ ∩∀¬∇ヶ∠セ ∠マ∠ホ∇ヲ∠プ∀¬∇ヶ∠セ ∠マ∠ルヱ⊥キ ∠ザ .

ゲ∇ボ∠ヘ∇ャや ∠リ⌒ョ ゅ∠レ⌒レ∇ビ∠ぺ∠ヱ ∩∠リ∇Αｚギャや ゅｚレ∠ハ ⌒ヂ∇ホや«  

(O Allah, Lord of the seven heavens and Lord of the Magnif icent  Throne! Our Lord, and the Lord 
of everything, Revealer of the Tawrah, the Inj il and the Furqan, the Split ter of the grain of 



corn and the date stone! I seek refuge with You from the evil of everything whose forhead You 
have cont rol over. O Allah! You are Al-Awwal, nothing is before You; Al-Akhir, nothing is after 
You; Az-Zahir, nothing is above You; and Al-Bat in, nothing is below You. Remove the burden of 
debt  from us and free us from poverty.) Muslim recorded this Hadith via Sahl, who said, "Abu 
Salih used to order us to lay on our right  side when we were about  to sleep, and then say,  

»や ｚゆ∠ケ∠ヱ ⌒れや∠ヲヨｚジャや ｚゆ∠ケ ｚユ⊥ヰ∇ヤャや ｚゆ∠ケ∠ヱ ⌒チ∇ケ∠ほ∇ャ
 ∠ペ⌒ャゅ∠プ ∩∃¬∇ヶ∠セ あモ⊥ミ ｚゆ∠ケ∠ヱ ゅ∠レｚよ∠ケ ∩⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⌒ス∇ゲ∠バ∇ャや
 ⌒モΒ⌒イ∇ル⌒み∇ャや∠ヱ ⌒りや∠ケ∇ヲｚわャや ∠メ⌒ゴ∇レ⊥ョ∠ヱ ∩ン∠ヲｚレャや∠ヱ あょ∠エ∇ャや
 ∠ろ∇ル∠ぺ ∠ゲ∠セ ヵ⌒ク あモ⊥ミ あゲ∠セ ∇リ⌒ョ ∠マ⌒よ ⊥クヲ⊥ハ∠ぺ ∩⌒ラゅ∠ホ∇ゲ⊥ヘ∇ャや∠ヱ

∠ザ∇Β∠ヤ∠プ ⊥メｚヱ∠ほ∇ャや ∠ろ∇ル∠ぺ ｚユ⊥ヰ∇ヤャや ∩⌒ヮ⌒わ∠Β⌒タゅ∠レ⌒よ ∀グ⌒カへ ∩∀¬∇ヶ∠セ ∠マ∠ヤ∇ら∠ホ 
 ⊥ゲ⌒ワゅｚヌャや ∠ろ∇ル∠ぺ∠ヱ ∩∀¬∇ヶ∠セ ∠ポ∠ギ∇バ∠よ ∠ザ∇Β∠ヤ∠プ ⊥ゲ⌒カゅ∇ャや ∠ろ∇ル∠ぺ∠ヱ
 ∠マ∠ルヱ⊥キ ∠ザ∇Β∠ヤ∠プ ⊥リ⌒デゅ∠ら∇ャや ∠ろ∇ル∠ぺ∠ヱ ∩∀¬∇ヶ∠セ ∠マ∠ホ∇ヲ∠プ ∠ザ∇Β∠ヤ∠プ

ゲ∇ボ∠ヘ∇ャや ∠リ⌒ョ ゅ∠レ⌒レ∇ビ∠ぺ∠ヱ ∩∠リ∇Αｚギャや ゅｚレ∠ハ ⌒ヂ∇ホや ∩∀¬∇ヶ∠セ«  

(O Allah, Lord of the seven heavens and Lord of the Magnif icent  Throne! Our Lord, and the Lord 
of everything, Revealer of the Tawrah, the Inj il and the Furqan, the Split ter of the grain of 
corn and the date stone! I seek refuge with You from the evil of everything whose forhead You 
have cont rol over. O Allah! You are Al-Awwal, nothing is before You; Al-Akhir, nothing is after 
You; Az-Zahir, nothing is above You; and Al-Bat in, nothing is below You. Remove the burden of 
debt  from us and free us from poverty.) And he used to narrate that  from Abu Hurayrah from 
the Prophet  . ''  

 ∃ュゅｚΑ∠ぺ ⌒るｚわ⌒シ ヴ⌒プ ∠チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ∠ペ∠ヤ∠カ ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワぴ
 ⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ⊥ア⌒ヤ∠Α ゅ∠ョ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ⌒ス∇ゲ∠バ∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ ン∠ヲ∠わ∇シや ｚユ⊥を
 ⊥ァ⊥ゲ∇バ∠Α ゅ∠ョ∠ヱ ⌒¬べ∠ヨｚジャや ∠リ⌒ョ ⊥メ⌒ゴレ∠Α ゅ∠ョ∠ヱ ゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ⊥ァ⊥ゲ∇ガ∠Α ゅ∠ョ∠ヱ

レ⊥ミ ゅ∠ョ ∠リ∇Α∠ぺ ∇ユ⊥ム∠バ∠ョ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∇ユ⊥わ
 ∀ゲΒ⌒ダ∠よ- ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ャ⌒ま∠ヱ ⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ⊥マ∇ヤ⊥ョ ⊥ヮｚャ 



 ⊥ケヲ⊥ョｙΙや ⊥ノ∠ィ∇ゲ⊥ゎ- ⊥ア⌒ャヲ⊥Α∠ヱ ⌒ケゅ∠ヰｚレャや ヴ⌒プ ∠モ∇Βｚャや ⊥ア⌒ャヲ⊥Α 
び ⌒ケヱ⊥ギぁダャや ⌒れや∠グ⌒よ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⌒モ∇Βｚャや ヴ⌒プ ∠ケゅ∠ヰｚレャや  

(4. He it  is Who created the heavens and the earth in six Days and then rose (Istawa) over the 
Throne. He knows what  goes into the earth and what  comes forth from it ,  and what  descends 
from the heaven and what  ascends thereto. And He is with you wheresoever you may be. And 
Allah is the All-Seer of what  you do.) (5. His is the kingdom of the heavens and the earth. And 
to Allah return all the mat ters.) (6. He merges night  into day, and merges day into night , and 
He has full knowledge of whatsoever is in the breasts.)  

 

Allah's Knowledge, Power and Kingdom are Limitless 

Allah the Exalted states that  He created the heavens and earth, and all that  is between them, 
in six Days and then rose over the Throne after He created them. We discussed this before in 
the explanat ion of Surat  Al-A` raf, so it  is not  necessary to repeat  the meaning here. Allah's 
statement ,  

び⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ⊥ア∇ヤ∠Α ゅ∠ョ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Αぴ  

(He knows what  goes into the earth), indicates His knowledge in the amount  of seeds and drops 
of water that  enter inside the earth's surface,  

∇ガ∠Α ゅ∠ョ∠ヱぴびゅ∠ヰ∇レ⌒ョ ⊥ァ⊥ゲ  

(and what  comes forth from it ) of plants, vegetat ion and fruits. Allah the Exalted said in 
another Ayah,  

 ゅ∠ョ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α∠ヱ ∠ヲ⊥ワ ｚΙ⌒ま べ∠ヰ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α ∠Ι ⌒ょ∇Β∠ピ∇ャや ⊥ウ⌒ゎゅ∠ヘ∠ョ ⊥ロ∠ギレ⌒ハ∠ヱぴ
∠Α ｚΙ⌒ま ∃る∠ホ∠ケ∠ヱ リ⌒ョ ⊥テ⊥ボ∇ジ∠ゎ ゅ∠ョ∠ヱ ⌒ゲ∇エ∠ら∇ャや∠ヱ あゲ∠ら∇ャや ヴ⌒プ ゅ∠ヰ⊥ヨ∠ヤ∇バ

 ∠Ι∠ヱ ∃ょ∇デ∠ケ ∠Ι∠ヱ ⌒チ∇ケｘΙや ⌒ろ⇒∠ヨ⊥ヤ⊥ニ ヴ⌒プ ∃るｚら∠ェ ∠Ι∠ヱ
び ∃リΒ⌒らぁョ ∃ょ⇒∠わ⌒ミ ヴ⌒プ ｚΙ⌒ま ∃ザ⌒よゅ∠Α  

(And with Him are the keys of all that  is hidden, none knows them but  He. And He knows 
whatever there is in the land and in the sea; not  a leaf falls, but  He knows it .  There is not  a 
grain in the darkness of the earth nor anything fresh or dry, but  is writ ten in a Clear 
Record.)(6:59) Allah's statement ,  



び⌒¬べ∠ヨｚジャや ∠リ⌒ョ ⊥メ⌒ゴレ∠Α ゅ∠ョ∠ヱぴ  

(and what  descends from the heaven), pertains to rain, snow, hail and whatever Allah decides 
descends from heaven of decisions and commandments brought  down by the honorable angels. 
Allah's statement ,  

びゅ∠ヰΒ⌒プ ⊥ァ⊥ゲ∇バ∠Α ゅ∠ョ∠ヱぴ  

(and what  ascends thereto.), refers to angels and deeds. In the Sahih, there is a Hadith in 
which the Prophet  said,  

» ⌒ケゅ∠ヰｚレャや ⊥モ∠ヨ∠ハ∠ヱ ∩⌒ケゅ∠ヰｚレャや ∠モ∇ら∠ホ ⌒モ∇Βｚヤャや ⊥モ∠ヨ∠ハ ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま ⊥ノ∠プ∇ゲ⊥Α
モ∇Βｚヤャや ∠モ∇ら∠ホ«  

(To Him ascend the deeds of the night  before the day falls and the deeds of the day before the 
night  falls.) Allah said,  

∠ぺ ∇ユ⊥ム∠バ∠ョ ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∇ユ⊥わレ⊥ミ ゅ∠ョ ∠リ∇Α
び∀ゲΒ⌒ダ∠よ  

(And He is with you wheresoever you may be. And Allah is the All-Seer of what  you do.) 
meaning, He is watching over you and witnessing your deeds wherever you may be, on land or 
at  sea, during the night  or the day, at  home or in open areas or deserts. All of that  is the same 
before His knowledge and all of it  is under His sight  and hearing. He hears your speech and sees 
where you are. He knows your secrets and your public statements,  

∠Α ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま Ι∠ぺぴ ∠リΒ⌒ェ Ι∠ぺ ⊥ヮ∇レ⌒ョ ∇やヲ⊥ヘ∇ガ∠わ∇ジ∠Β⌒ャ ∇ユ⊥ワ∠ケヱ⊥ギ⊥タ ∠ラヲ⊥レ∇ん
 ⊥ヮｚル⌒ま ∠ラヲ⊥レ⌒ヤ∇バ⊥Α ゅ∠ョ∠ヱ ∠ラヱぁゲ⌒ジ⊥Α ゅ∠ョ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ∇ユ⊥ヰ∠よゅ∠Β⌒を ∠ラヲ⊥ゼ∇ピ∠わ∇ジ∠Α

び ⌒ケヱ⊥ギぁダャや ⌒れや∠グ⌒よ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ  

(No doubt ! They did fold up their breasts, that  they may hide from Him. Surely, even when 
they cover themselves with their garments, He knows what  they conceal and what  they reveal. 
Verily, He is the All-Knower of the (secrets) of the breasts. )(11:5) Allah the Exalted said,  



 ∇リ∠ョ∠ヱ ⌒ヮ⌒よ ∠ゲ∠ヰ∠ィ ∇リ∠ョ∠ヱ ∠メ∇ヲ∠ボ∇ャや ｚゲ∠シ∠ぺ ∇リｚョ ∇ユ⊥ム∇レあョ ∀¬へ∠ヲ∠シぴ
⊥ョ ∠ヲ⊥ワび ⌒ケゅ∠ヰｚレャゅ⌒よ ∀ゆ⌒ケゅ∠シ∠ヱ ⌒モ∇Βｚャゅ⌒よ ∃ブ∇ガ∠わ∇ジ  

(It  is the same (to Him) whether any of you conceals his speech or declares it  openly, whether 
he be hid by night  or goes forth freely by day.)(13:10) Surely, there is no deity worthy of 
worship, except  Allah. In the Sahih, there is a Hadith in which the Messenger of Allah answered 
Jibril,  when he asked him about  Ihsan:  

» ⊥ヮｚル⌒み∠プ ⊥ロや∠ゲ∠ゎ ∇リ⊥ム∠ゎ ∇ユ∠ャ ∇ラ⌒み∠プ ∩⊥ロや∠ゲ∠ゎ ∠マｚル∠ほ∠ミ ∠ぶや ∠ギ⊥ら∇バ∠ゎ ∇ラ∠ぺ
ポや∠ゲ∠Α«  

(To worship Allah as if  you see Him, and even though you cannot  see Him, He surely sees you.) 
Allah's statement ,  

 ⊥ノ∠ィ∇ゲ⊥ゎ ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ャ⌒ま∠ヱ ⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ⊥マ∇ヤ⊥ョ ⊥ヮｚャぴ
び ⊥ケヲ⊥ョｙΙや  

(His is the kingdom of the heavens and the earth. And to Allh return all the mat ters.) asserts 
that  Allah is the King and Owner of this life and the Hereafter. Allah said in another Ayah,  

び ヴ∠ャヱｙΙや∠ヱ ∠り∠ゲ⌒カｘΚ∠ャ ゅ∠レ∠ャ ｚラ⌒ま∠ヱぴ  

(And t ruly, unto Us (belong) the last  (Hereafter) and the f irst  (this world).)(92:13) Surely, Allah 
is praised for this at t ribute, j ust  as He said in other Ayat ,  

 ヴ∠ャヱｙΙや ヴ⌒プ ⊥ギ∇ヨ∠エ∇ャや ⊥ヮ∠ャ ∠ヲ⊥ワ ｚΙ⌒ま ∠ヮ⇒∠ャ⌒ま Ι ⊥ヮｚヤャや ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ
び⌒り∠ゲ⌒カｘΙや∠ヱ  

(And He is Allah, La ilaha illa Huwa, all praise is His in the f irst  and in the last .)(28:70), and,  

 ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ヴ⌒プ ゅ∠ョ ⊥ヮ∠ャ ン⌒グｚャや ⌒ヮｚヤャ ⊥ギ∇ヨ∠エ∇ャやぴ ヴ⌒プ ゅ∠ョ∠ヱ
 ⊥ユΒ⌒ム∠エ∇ャや ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ヴ⌒プ ⊥ギ∇ヨ∠エ∇ャや ⊥ヮ∠ャ∠ヱ ⌒チ∇ケｘΙや

び ⊥ゲΒ⌒ら∠ガ∇ャや  



(All the praise is Allah's, to Whom belongs all that  is in the heavens and all that  is in the earth. 
His is all the praise in the Hereafter, and He is the All-Wise, the All-Aware.)(34:1) Allah owns 
everything that  is in the heavens and earth, and all their inhabitants are servants to Him and 
humble before Him, j ust  as He said,  

 ヴ⌒ゎへ ｚΙ⌒ま ⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ヴ⌒プ リ∠ョ ぁモ⊥ミ ラ⌒まぴ
 ⇔やギ∇ら∠ハ ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや-∇ユ⊥ヰ⇒∠ダ∇ェ∠ぺ ∇ギ∠ボｚャ  ⇔や∂ギ∠ハ ∇ユ⊥ワｚギ∠ハ∠ヱ - 

び ⇔やキ∇ゲ∠プ ⌒る∠ヨ⇒∠Β⌒ボ∇ャや ∠ュ∇ヲ∠Α ⌒ヮΒ⌒ゎや∠¬ ∇ユ⊥ヰぁヤ⊥ミ∠ヱ  

(There is none in the heavens and the earth but  comes unto the Most  Gracious as a servant . 
Verily, He knows each one of them, and has counted them a full count ing. And every one of 
them will come to Him alone on the Day of Resurrect ion.) (19:93-95) This is why Allah said 
here,  

び⊥ケヲ⊥ョ⊥Εや ⊥ノ∠ィ∇ゲ⊥ゎ ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ャ⌒ま∠ヱぴ  

(And to Allah return all the mat ters.) meaning that  all mat ters will be referred to Him on the 
Day of Resurrect ion and He will j udge His creat ion as He wills. Indeed, He is the Most  Just , Who 
never falls into inj ust ice, not  even the weight  of a speck of dust ; if  one performs even one 
good deed, Allah will mult iply it  up to ten t imes,  

⇔ゅヨΒ⌒ヌ∠ハ ⇔やゲ∇ィ∠ぺ ⊥ヮ∇ル⊥ギｚャ リ⌒ョ ⌒れ∇ぽ⊥Α∠ヱぴび  

(and gives from Him a great  reward. )(4:40),  

 ⊥ユ∠ヤ∇ヌ⊥ゎ ∠Κ∠プ ⌒る∠ヨ⇒∠Β⌒ボ∇ャや ⌒ュ∇ヲ∠Β⌒ャ ∠テ∇ジ⌒ボ∇ャや ∠リΑ⌒コ∠ヲ∠ヨ∇ャや ⊥ノ∠ツ∠ル∠ヱぴ
 ゅ∠レ∇Β∠ゎ∠ぺ ∃メ∠キ∇ゲ∠カ ∇リあョ ∃るｚら∠ェ ∠メゅ∠ボ∇ん⌒ョ ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま∠ヱ ⇔ゅゃ∇Β∠セ ∀ザ∇ヘ∠ル

び ∠リΒ⌒ら⌒ジ⇒∠ェ ゅ∠レ⌒よ ヴ∠ヘ∠ミ∠ヱ ゅ∠ヰ⌒よ  

(And We shall set  up Balances of j ust ice on the Day of Resurrect ion, then none will be dealt  
with unj ust ly in anything. And if  there be the weight  of a mustard seed, We will bring it . And 
suff icent  are We to take account .)(21:47) Allah's statement ,  

ヲ⊥Α∠ヱ ⌒ケゅ∠ヰｚレャや ヴ⌒プ ∠モ∇Βｚャや ⊥ア⌒ャヲ⊥Αぴび⌒モ∇Βｚャや ヴ⌒プ ∠ケゅ∠ヰｚレャや ⊥ア⌒ャ  

(He merges night  into day, and merges day into night ,) meaning, He does what  He wills with 
His creatures. He alternates the night  and day and measures them by His wisdom, as He wills. 
Somet imes, He makes the night  longer than the day, and somet imes the opposite. Somet imes, 
He makes the length of night  and day equal. Somet imes, He makes the season winter, then 



changes it  to spring, then summer then autumn. All this He does by His wisdom and His due 
measure of everything in His creat ion,  

び⌒ケヱ⊥ギぁダャや ⌒れや∠グ⌒よ ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ  

(and He has full knowledge of whatsoever is in the breasts.) He knows the secrets, no mat ter 
how concealed they are.  

 ユ⊥ム∠ヤ∠バ∠ィ ゅｚヨ⌒ョ ∇やヲ⊥ボ⌒ヘル∠ぺ∠ヱ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ⌒ョや∠¬ぴ
ゅ∠プ ⌒ヮΒ⌒プ ∠リΒ⌒ヘ∠ヤ∇ガ∠わ∇ジぁョ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇やヲ⊥ボ∠ヘル∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャ

 ∀ゲΒ⌒ら∠ミ ∀ゲ∇ィ∠ぺ- ⊥メヲ⊥シｚゲャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥ゎ ∠Ι ∇ユ⊥ム∠ャ ゅ∠ョ∠ヱ 

 ∇ユ⊥わレ⊥ミ ラ⌒ま ∇ユ⊥ム∠ボ⇒∠んΒ⌒ョ ∠グ∠カ∠ぺ ∇ギ∠ホ∠ヱ ∇ユ⊥ムあよ∠ゲ⌒よ ∇やヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥わ⌒ャ ∇ユ⊥ミヲ⊥ハ∇ギ∠Α
 ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽぁョ- ∃ろ⇒∠Αや∠¬ ⌒ロ⌒ギ∇ら∠ハ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥メあゴ∠レ⊥Α ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワ 

 ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま∠ヱ ⌒ケヲぁレャや ヴ∠ャ⌒ま ⌒ろ⇒∠ヨ⊥ヤぁヌャや ∠リあョ ∇ユ⊥ム∠ィ⌒ゲ∇ガ⊥Βあャ ∃ろ⇒∠レあΒ∠よ
 ∀ユΒ⌒ェｚケ ∀フヱ⊥¬∠ゲ∠ャ ∇ユ⊥ム⌒よ- ⌒モΒ⌒ら∠シ ヴ⌒プ ∇やヲ⊥ボ⌒ヘレ⊥ゎ ｚΙ∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ャ ゅ∠ョ∠ヱ 

 ン⌒ヲ∠わ∇ジ∠Α ∠Ι ⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ⊥ゐや∠ゲΒ⌒ョ ⌒ヮｚヤ⌒ャ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや
 ⌒ウ∇わ∠ヘ∇ャや ⌒モ∇ら∠ホ リ⌒ョ ∠ペ∠ヘル∠ぺ ∇リｚョ ユ⊥ムレ⌒ョ ⊥ユ∠ヌ∇ハ∠ぺ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∠モ∠わ⇒∠ホ∠ヱ

 ６Κ⊥ミ∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ∠わ⇒∠ホ∠ヱ ⊥ギ∇バ∠よ リ⌒ョ ∇やヲ⊥ボ∠ヘル∠ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∠リあョ ⇔る∠ィ∠ケ∠キ
 ∀ゲΒ⌒ら∠カ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ヴ∠レ∇ジ⊥エ∇ャや ⊥ヮｚヤャや ∠ギ∠ハ∠ヱ- リｚョ 

 ⊥ヮ∠ャ ⊥ヮ∠ヘ⌒ハゅ∠ツ⊥Β∠プ ⇔ゅレ∠ジ∠ェ ⇔ゅッ∇ゲ∠ホ ∠ヮｚヤャや ⊥チ⌒ゲ∇ボ⊥Α ン⌒グｚャや や∠ク
び ∀ユΑ⌒ゲ∠ミ ∀ゲ∇ィ∠ぺ ⊥ヮ∠ャ∠ヱ  

(7. Believe in Allah and His Messenger, and spend of that  whereof He has made you t rustees. 
And such of you as believe and spend, theirs will be a great  reward.) (8. And what  is the mat ter 
with you that  you believe not  in Allah! While the Messenger invites you to believe in your Lord; 
and He has indeed taken your covenant , if  you are real believers.) (9. It  is He Who sends down 
manifest  Ayat  to His servant  that  He may bring you out  from darkness into light . And verily,  
Allah is to you full of kindness, Most  Merciful.) (10. And what  is the mat ter with you that  you 



spend not  in the cause of Allah And to Allah belongs the heritage of the heavens and the earth. 
Not  equal among you are those who spent  and fought  before the conquering. Such are higher in 
degree than those who spent  and fought  afterwards. But  to all Allah has promised the best . 
And Allah is All-Aware of what  you do.) (11. Who is he that  will lend Allah a handsome loan: 
then He will increase it  manifold to his credit ,  and he will have a honorable reward.)  

 

Ordering Faith and encouraging spending 

Allah the Exalted and Blessed orders having perfect  faith in Him and in His Messenger, and that  
one should persist  on this path adhereing f irmly to it .  Allah encourages spending from what  He 
has made mankind t rustees of, the wealth that  you - mankind - have, that  He has lent  you. This 
wealth was in the hands of those before you and was later t ransferred to you. Therefore, O 
mankind, spend as Allah commanded you from the wealth that  He ent rusted to you for His 
obedience. Otherwise, He will hold you accountable and punish you for your ignoring what  He 
ordained on you in this regard. Allah's statement ,  

び⌒ヮΒ⌒プ ∠リΒ⌒ヘ∠ヤ∇ガ∠わ∇ジぁョ ユ⊥ム∠ヤ∠バ∠ィ ゅｚヨ⌒ョぴ  

(of that  whereof He has made you t rustees.), indicates that  you - mankind -- will surrender this 
wealth to someone else. In this case, those who will inherit  from you might  obey Allah with 
their wealth, and thus acquire more happiness than you on account  of what  Allah has granted 
them. They might  disobey Allah, and in this case you will have helped them commit  evil and 
t ransgression. Imam Ahmad recorded that  ` Abdullah bin Ash-Shikhkhir said, "I came to Allah's 
Messenger as he was recit ing and saying,  

び ⊥ゲ⊥をゅｚムｚわャや ⊥ユ⊥ム⇒∠ヰ∇ャ∠ぺぴ  

∠ュ∠キへ ⊥リ∇よや ⊥メヲ⊥ボ∠Α :∇モ∠ワ∠ヱ ∩ヶ⌒ャゅ∠ョ ヶ⌒ャゅ∠ョ ゅｚャ⌒ま ∠マ⌒ャゅ∠ョ リ⌒ョ ∠マ∠ャ 
 ∠ろ∇ホｚギ∠ダ∠ゎ ∇ヱ∠ぺ ∩∠ろ∇Β∠ヤ∇よ∠ほ∠プ ∠ろ∇ジ⌒ら∠ャ ∇ヱ∠ぺ ∩∠ろ∇Β∠レ∇プ∠ほ∠プ ∠ろ∇ヤ∠ミ∠ぺゅ∠ョ

∨∠ろ∇Β∠ツ∇ョ∠ほ∠プ«  

((abundance diverts you.)( The Son of ` Adam claims, "My wealth, my wealth. '' But  is there 
anything belonging to you, except  that  which you consumed, which you used, or which you 
wore and then it  became worn or you gave as charity and sent  it  forward) Muslim also collected 
with the addit ion:  

»サゅｚレヤ⌒ャ ⊥ヮ⊥ミ⌒ケゅ∠ゎ∠ヱ ∀ょ⌒ワや∠グ∠プ ∩∠マ⌒ャク ン∠ヲ⌒シ ゅ∠ョ∠ヱ«  

(Other than that , you will go away from it  and leave it  behind for other people.) Allah's 
statement ,  



び∀ゲΒ⌒ら∠ミ ∀ゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇やヲ⊥ボ∠ヘル∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャゅ∠プぴ  

(And such of you as believe and spend, theirs will be a great  reward.) encourages having faith 
and spending in acts of obedience. Allah the Exalted said,  

 ∇ユ⊥ミヲ⊥ハ∇ギ∠Α ⊥メヲ⊥シｚゲャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥ゎ ∠Ι ∇ユ⊥ム∠ャ ゅ∠ョ∠ヱぴ
び∇ユ⊥ムあよ∠ゲ⌒よ ∇やヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥わ⌒ャ  

(And what  is the mat ter with you that  you believe not  in Allah! While the Messenger invites you 
to believe in your Lord;) meaning, "what  prevents you from believing, while the Messenger is 
among you calling you to faith and bringing forward clear proofs and evidences that  aff irm the 
t ruth of what  he brought  you'' And we have reported the Hadith through dif ferent  routes in the 
beginning of the explanat ion on the chapter on Faith in Sahih Al-Bukhari,  wherein one day the 
Messenger of Allah said to his Companions,  

»∨ゅ⇔ルゅ∠ヨΑ⌒ま ∇ユ⊥ム∇Β∠ャ⌒ま ⊥ょ∠イ∇ハ∠ぺ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ぁヵ∠ぺ«  

(Who do you consider among the believers as having the most  amazing faith) They said, "The 
angels. '' He said,  

»∨∇ユ⌒ヰあよ∠ケ ∠ギ∇レ⌒ハ ∇ユ⊥ワ∠ヱ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ゅ∠ャ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ゅ∠ョ∠ヱ«  

(And what  prevents them from believing when they are with their Lord) They said, "Then the 
Prophets. '' He said,  

»∨∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥メ⌒ゴ∇レ∠Α ⊥ヶ∇ェ∠ヲ∇ャや∠ヱ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ゅ∠ャ ∇ユ⊥ヰ∠ャゅ∠ョ∠ヱ«  

(What  prevents them from believing when the revelat ion comes down to them) They said, 
"Then us. '' He said,  

» ∇リ⌒ムャ∠ヱ ∨∇ユ⊥ミ⌒ゲ⊥ヰ∇ニ∠ぺ ∠リ∇Β∠よ ゅ∠ル∠ぺ∠ヱ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥ゎ ゅ∠ャ ∇ユ⊥ム∠ャゅ∠ョ∠ヱ
 ∩∇ユ⊥ミ∠ギ∇バ∠よ ∠ラヲ⊥ゃΒ⌒イ∠Α ∀ュ∇ヲ∠ホ ∩ゅ⇔ルゅ∠ヨΑ⌒ま ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ⊥ょ∠イ∇ハ∠ぺ

⇔ヘ⊥エ⊥タ ∠ラヱ⊥ギ⌒イ∠Αゅ∠ヰΒ⌒プ ゅ∠ヨ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ゅ«  

(What  prevents you from believing, when I am amongst  you Actually, the believers who have 
the most  amazing faith, are some people who will come after you; they will f ind pages that  
they will believe in.) We ment ioned a part  of this Hadith when explaining Allah's statement  in 
Surat  Al-Baqarah,  



び⌒ょ∇Β∠ピ∇ャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ∠リΑ⌒グｚャやぴ  

(who believe in the Ghayb (unseen).)(2:3) Allah's statement ,  

び∇ユ⊥ム∠ボ⇒∠んΒ⌒ョ ∠グ∠カ∠ぺ ∇ギ∠ホ∠ヱぴ  

(and He has indeed taken your covenant ,) is similar to another of His statements,  

 ユ⊥ム∠ボ∠をや∠ヱ ン⌒グｚャや ⊥ヮ∠ボ⇒∠んΒ⌒ョ∠ヱ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ⌒ヮｚヤャや ∠る∠ヨ∇バ⌒ル ∇やヱ⊥ゲ⊥ミ∇クや∠ヱぴ
びゅ∠レ∇バ∠デ∠ぺ∠ヱ ゅ∠レ∇バ⌒ヨ∠シ ∇ユ⊥わ∇ヤ⊥ホ ∇ク⌒ま ⌒ヮ⌒よ  

(And remember Allah's favor to you and His covenant  with which He bound you when you said: 
"We hear and we obey.'')(5:7), which refers to giving the pledge of allegiance to the Prophet  . 
Ibn Jarir said that  the covenant  ment ioned here, is that  taken from mankind, when they were 
st il l in Adam's loin. This is also the opinion of Muj ahid, and Allah knows best . Allah said,  

び∃ろ⇒∠レあΒ∠よ ∃ろ⇒∠Αや∠¬ ⌒ロ⌒ギ∇ら∠ハ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥メあゴ∠レ⊥Α ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワぴ  

(It  is He Who sends down manifest  Ayat  to His servant ) clear proofs, unequivocal evidences and 
plain at testat ions,  

び⌒ケヲぁレャや ヴ∠ャ⌒ま ⌒ろ⇒∠ヨ⊥ヤぁヌャや ∠リあョ ∇ユ⊥ム∠ィ⌒ゲ∇ガ⊥Β⌒ャぴ  

(that  He may bring you out  from darkness into light .) from the darkness of ignorance, disbelief 
and cont radictory statements to the light  of guidance, certainty and faith,  

び∀ユΒ⌒ェｚケ ∀フヱ⊥¬∠ゲ∠ャ ∇ユ⊥ム⌒よ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま∠ヱぴ  

(And verily, Allah is to you full of kindness, Most  Merciful.) by revealing the Divine Books and 
sending the Messengers to guide mankind, eradicat ing doubts and removing confusion. After 
Allah commanded mankind to f irst  believe and spend, He again encouraged them to acquire 
faith and stated that  He has removed all barriers between them and the acquisit ion of faith. 
Allah again encouraged them to spend,  

 ⊥ゐや∠ゲΒ⌒ョ ⌒ヮｚヤ⌒ャ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⌒モΒ⌒ら∠シ ヴ⌒プ ∇やヲ⊥ボ⌒ヘレ⊥ゎ ｚΙ∠ぺ ∇ユ⊥ム∠ャ ゅ∠ョ∠ヱぴ
び⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや  

(And what  is the mat ter with you that  you spend not  in the cause of Allah And to Allah belongs 
the heritage of the heavens and the earth.) means, spend and do not  fear poverty or scarcity. 



Surely, He in Whose cause you spent  is the King and Owner of the heavens and earth and has 
perfect  cont rol over their every affair,  including their t reasuries. He is the Owner of the 
Throne, with all the might  that  it  contains, and He is the One Who said,  

 ⊥ゲ∇Β∠カ ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⊥ヮ⊥ヘ⌒ヤ∇ガ⊥Α ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∃¬∇ヴ∠セ リあョ ∇ユ⊥わ∇ボ∠ヘル∠ぺ べ∠ョ∠ヱぴ
び∠リΒ⌒ホ⌒コやｚゲャや  

(And whatsoever you spend of anything, He will replace it .  And He is the best  of 
providers.)(34:39), and,  

び∃ベゅ∠よ ⌒ヮｚヤャや ∠ギレ⌒ハ ゅ∠ョ∠ヱ ⊥ギ∠ヘレ∠Α ∇ユ⊥ミ∠ギレ⌒ハ ゅ∠ョぴ  

(whatever is with you, will be exhausted, and whatever is with Allah will remain.)(16:96) 
Therefore, those who t rust  in and depend on Allah will spend, and they will not  fear poverty or 
dest itut ion coming to them from the Owner of the Throne. They know that  Allah will surely 
compensate them for whatever they spend.  

 

The Virtues of spending and fighting before the Conquest of Makkah 

Allah's statement ,  

∠Ιぴび∠モ∠わ⇒∠ホ∠ヱ ⌒ウ∇わ∠ヘ∇ャや ⌒モ∇ら∠ホ リ⌒ョ ∠ペ∠ヘル∠ぺ ∇リｚョ ユ⊥ムレ⌒ョ ン⌒ヲ∠わ∇ジ∠Α   

(Not  equal among you are those who spent  before the conquering and fought .) meaning those 
who did not  f ight  and spend before the Conquest  are not  equal to those who spent  and fought . 
Before Makkah was conquered, things were dif f icult  for Muslims and only the righteous ones 
embraced Islam. After Makkah was conquered, Islam spread t remendously throughout  the 
known world and people embraced the religion of Allah en masse. Similarly He said:  

∇ヱ⊥ぺぴ ⊥ギ∇バ∠よ リ⌒ョ ∇やヲ⊥ボ∠ヘル∠ぺ ∠リΑ⌒グｚャや ∠リあョ ⇔る∠ィ∠ケ∠キ ⊥ユ∠ヌ∇ハ∠ぺ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ
びヴ∠レ∇ジ⊥エ∇ャや ⊥ヮｚヤャや ∠ギ∠ハ∠ヱ ６Κ⊥ミ∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ∠わ⇒∠ホ∠ヱ  

(Such are higher in degree than those who spent  and fought  afterwards. But  to all Allah has 
promised the best  (reward).) The maj ority considers the Conquest  here to be the conquest  of 
Makkah. Ash-Sha` bi and several others said that  the Ayah refers to the t reaty at  Al-
Hudaybiyyah. There is proof for this opinion found in a Hadith from Anas, collected by Imam 
Ahmad. Anas said, "Khalid bin Al-Walid and ` Abdur-Rahman bin ` Awf had a dispute. Khalid said 
to ` Abdur-Rahman, ` You boast  about  days (bat t les) that  you part icipated in before us.' When 
the news of this statement  reached the Prophet  he said,  



»⌒ロ⌒ギ∠Β⌒よ ヶ⌒ジ∇ヘ∠ル ヵ⌒グｚャや∠ヲ∠プ ∩ヶ⌒よゅ∠エ∇タ∠ぺ ヶ⌒ャ やヲ⊥ハ∠キ ∇ヲ∠ャ 
 ∇ユ⊥わ∇ピ∠ヤ∠よ ゅ∠ョ ∩ゅ⇔ら∠ワ∠ク ⌒メゅ∠ら⌒イ∇ャや ∠モ∇ん⌒ョ ∇ヱ∠ぺ ∃ギ⊥ェ⊥ぺ ∠モ∇ん⌒ョ ∇ユ⊥わ∇ボ∠ヘ∇ル∠ぺ

ユ⊥ヰ∠ャゅ∠ヨ∇ハ∠ぺ«  

(Do not  bother my Companions, for by He in Whose Hand is my soul! If  you spend an amount  of 
gold equal to (Mount ) Uhud, (or equal to the mountains), you will not  reach the level of their 
act ions.)'' It  is a known fact  that  Khalid bin Al-Walid, whom the Prophet  addressed this 
statement  to, embraced Islam during the period between the t reaty of Al-Hudaybiyyah and the 
conquering of Makkah. The dispute between Khalid and ` Abdur-Rahman occurred because of 
the bat t le of Bani Jadhimah. The Prophet  sent  Khalid bin Al-Walid to them after the conquest  
of Makkah, and they said, "Saba'na, '' instead of  saying, "Aslamna'' (we embraced Islam). So 
Khalid ordered their execut ion and the execut ion of their prisoners (of war); ` Abdur-Rahman 
bin ` Awf and ` Abdullah bin ` Umar opposed him. This is the reason behind the dispute that  
occurred between Khalid and ` Abdur-Rahman. But  in the Sahih, the Messenger of Allah said,  

»∠ぺ やヲぁら⊥ジ∠ゎ ゅ∠ャ ∠ペ∠ヘ∇ル∠ぺ ∇ヲ∠ャ ⌒ロ⌒ギ∠Β⌒よ ヶ⌒ジ∇ヘ∠ル ヵ⌒グｚャや∠ヲ∠プ ∩ヶ⌒よゅ∠エ∇タ
 ゅ∠ャ∠ヱ ∇ユ⌒ワ⌒ギ∠ェ∠ぺ ｚギ⊥ョ ∠ヒ∠ヤ∠よ ゅ∠ョ ∩ゅ⇔ら∠ワ∠ク ∃ギ⊥ェ⊥ぺ ∠モ∇ん⌒ョ ∇ユ⊥ミ⊥ギ∠ェ∠ぺ

ヮ∠ヘΒ⌒ダ∠ル«  

(None should revile my Companions, for by He in Whose Hand is my soul! If  one of you were to 
spend as much gold as Uhud, it  would not  reach the level of them equal to an amount  as much 
as one Mudd of one of them or half  of it .) Allah said,  

びヴ∠レ∇ジ⊥エ∇ャや ⊥ヮｚヤャや ∠ギ∠ハ∠ヱ ６Κ⊥ミ∠ヱぴ  

(But  to all Allah has promised the best  (reward).) meaning, those who spent  before and after 
the conquest  of Makkah; they all will gain a reward for their good deeds, even though some of 
them vary in rank and earn a bet ter reward than others as Allah said,  

 ヴ⌒ャ∇ヱ⊥ぺ ⊥ゲ∇Β∠ビ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ∠ラヱ⊥ギ⌒バ⇒∠ボ∇ャや ン⌒ヲ∠わ∇ジ∠Α ｚΙぴ
∠シ ヴ⌒プ ∠ラヱ⊥ギ⌒ヰ⇒∠イ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ⌒ケ∠ゲｚツャや ∇ユ⌒ヰ⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ほ⌒よ ⌒ヮｚヤャや ⌒モΒ⌒ら

 ∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ⌒ャ∠ヲ∇ョ∠ほ⌒よ ∠リΑ⌒ギ⌒ヰ⇒∠イ⊥ヨ∇ャや ⊥ヮｚヤャや ∠モｚツ∠プ ∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ∠ヱ
 ヴ∠レ∇ジ⊥エ∇ャや ⊥ヮｚヤャや ∠ギ∠ハ∠ヱ ６Κ⇒⊥ミ∠ヱ ⇔る∠ィ∠ケ∠キ ∠リΑ⌒ギ⌒バ⇒∠ボ∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ



 ⇔やゲ∇ィ∠ぺ ∠リΑ⌒ギ⌒バ⇒∠ボ∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ ∠リΑ⌒ギ⌒ヰ⇒∠イ⊥ヨ∇ャや ⊥ヮｚヤャや ∠モｚツ∠プ∠ヱ
び ⇔ゅヨΒ⌒ヌ∠ハ  

(Not  equal are those of the believers who sit  (at  home), except  those who are disabled, and 
those who st rive hard and f ight  in the cause of Allah with their wealth and their lives. Allah has 
preferred in grades those who st rive hard and f ight  with their wealth and their lives above 
those who sit  (at  home). Unto each, Allah has promised good, but  Allah has preferred by a 
great  reward those who st rive hard and f ight , above those who sit  (at  home).)(4:95) There is a 
Hadith in the Sahih that  states,  

»ぁヵ⌒ヲ∠ボ∇ャや ⊥リ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ⌒リ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ⌒ぶや ヴ∠ャ⌒ま ぁょ∠ェ∠ぺ∠ヱ ∀ゲ∇Β∠カ 

ゲ∇Β∠カ ∠モ⊥ミ ヶ⌒プ∠ヱ ∩⌒ブΒ⌒バｚツャや«  

(The st rong believer is bet ter and more beloved to Allah than the weak believer; both have 
goodness in them.) The Prophet  ended his statement  this way to draw at tent ion to the second 
type of believer, so that  their own qualit ies are not  forgot ten in the midst  of preferring the 
former type. In this way, the lat ter is not  dismissed as being degraded in the Hadith. 
Therefore, the Prophet  ended his statement  by praising the second type -- the weak believers -
- after giving preference to the f irst  type. Allah said:  

び∀ゲΒ⌒ら∠カ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱぴ  

(And Allah is All-Aware of what  you do.) meaning, since Allah is perfect ly aware of all things, 
He made dist inct ions between the rewards of the believers who spent  and fought  before the 
Conquest  and those who spent  and fought  afterwards. Surely, Allah does this by His knowledge 
of the intent ion of the former type and their perfect  sincerity to Him, all the while spending in 
t imes of hardship, poverty and dire st raits. This is found in the Hadith,  

»ブ∇ャ∠ぺ ∠る∠もゅ⌒ョ ∀ユ∠ワ∇ケ⌒キ ∠ペ∠ら∠シ«  

(Spending one Dirham is preceded over a hundred thousand.) There is no doubt  that  the people 
of faith consider Abu Bakr As-Siddiq to be the person who has the best  share according to the 
meaning of this Ayah. He was the chief of those who implemented it ,  among all followers of all 
Prophets. He spent  all of his wealth seeking the Face of Allah, the Exalted and Most  Honored. 
He did it  voluntarily too, not  to repay a debt  or a favor that  anyone from mankind had on him. 
May Allah be pleased with him.  

 

The Encouragement to make a Handsome Loan in the Cause of Allah 

Allah said,  



びゅ⇔レ∠ジ∠ェ ゅ⇔ッ∇ゲ∠ホ ∠ヮｚヤャや ⊥チ⌒ゲ∇ボ⊥Α ン⌒グｚャや や∠ク リｚョぴ  

(Who is he that  will lend Allah a handsome loan:) ` Umar bin Al-Khat tab said that  this Ayah 
refers to spending in Allah's cause. It  was also said that  it  pertains to spending on children. 
What  is correct  is that  it  is more general than that . So all those who spend in the cause of Allah 
with good intent ions and a sincere heart , then they fall under the generality of this Ayah. This 
is why Allah the Exalted said in another Ayah:  

 ⊥ヮ∠ヘ⌒ハゅ∠ツ⊥Β∠プ ゅ⇔レ∠ジ∠ェ ゅ⇔ッ∇ゲ∠ホ ∠ヮｚヤャや ⊥チ⌒ゲ∇ボ⊥Α ン⌒グｚャや や∠ク リｚョぴ
び⊥ヮ∠ャ  

(Who is he that  will lend Allah handsome loan: then (Allah) will increase it  manifold to his 
credit  (in repaying),) and in another Ayah,  

び⇔り∠ゲΒ⌒ん∠ミ ゅ⇔プゅ∠バ∇ッ∠ぺぴ  

(many t imes) (2:245), meaning, being handsome reward and t remendous provisions: Paradise 
on the Day of Resurrect ion. Ibn Abi Hat im recorded that  ` Abdullah bin Mas̀ ud said, "When this 
Ayah,  

 ⊥ヮ∠ヘ⌒ハゅ∠ツ⊥Β∠プ ゅ⇔レ∠ジ∠ェ ゅ⇔ッ∇ゲ∠ホ ∠ヮｚヤャや ⊥チ⌒ゲ∇ボ⊥Α ン⌒グｚャや や∠ク リｚョぴ
び⊥ヮ∠ャ  

(Who is he that  will lend Allah handsome loan: then (Allah) will increase it  manifold to his 
credit  (in repaying),) was revealed, Abu Ad-Dahdah Al-Ansari said, ` O Allah's Messenger! Does 
Allah ask us for a loan' The Prophet  said,  

»ゥや∠ギ∇ェｚギャや ゅ∠よ∠ぺゅ∠Α ∩∇ユ∠バ∠ル«  

(Yes, O Abu Ad-Dahdah.) He said, ` Give me your hand, O Allah's Messenger,' and the Prophet  
placed his hand in his hand. Abu Ad-Dahdah said, ` Verily, I have given my garden as a loan to 
my Lord.' He had a garden that  contained six hundred date t rees; his wife and children were 
living in that  garden too. Abu Ad-Dahdah went  to his wife and called her, ` Umm Ad-Dahdah!' 
She said, ` Here I am.' He said, ` Leave the garden, because I have given it  as a loan to my Lord, 
the Exalted and Most  Honored.' She said, ` That  is a successful t rade, O Abu Ad-Dahdah!' She 
then t ransferred her goods and children. The Messenger of Allah said,  

»∠ハ ∇リ⌒ョ ∇ユ∠ミゥや∠ギ∇ェｚギャや ヶ⌒よ∠ほ⌒ャ ⌒るｚレ∠イ∇ャや ヶ⌒プ ∃ゥや∠キ∠ケ ∃ベ∇グ«  

(How plent iful are the sweet  date clusters that  Abu Ad-Dahdah has in Paradise!)'' In another 
narrat ion, the Prophet  said,  



» ヶ⌒よ∠ほ⌒ャ ∩∀れヲ⊥ホゅ∠Α∠ヱ ｘケ⊥キ ゅ∠ヰ⊥ホヱ⊥ゲ⊥ハ ∩∃りゅｚャ∠ギ⊥ョ ∃る∠ヤ∇ガ∠ル ｚゆ⊥ケ
 ヶ⌒プ ⌒ゥや∠ギ∇ェｚギャやるｚレ∠イ∇ャや«  

(How many a date t ree that  has lowered down its clusters, which are full of pearls and gems in 
Paradise for Abu Ad-Dahdah!)  

 ユ⊥ワ⊥ケヲ⊥ル ヴ∠バ∇ジ∠Α ⌒ろ⇒∠レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ン∠ゲ∠ゎ ∠ュ∇ヲ∠Αぴ
∠ュ∇ヲ∠Β∇ャや ⊥ユ⊥ミや∠ゲ∇ゼ⊥よ ユ⌒ヰ⌒レ⇒∠ヨ∇Α∠ほ⌒よ∠ヱ ∇ユ⌒ヰΑ⌒ギ∇Α∠ぺ ∠リ∇Β∠よ ン⌒ゲ∇イ∠ゎ ∀ろ⇒ｚレ∠ィ 

 ⊥コ∇ヲ∠ヘ∇ャや ∠ヲ⊥ワ ∠マ⌒ャ∠ク ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠リΑ⌒ギ⌒ヤ⇒∠カ ⊥ゲ⇒∠ヰ∇ルｘΙや ゅ∠ヰ⌒わ∇エ∠ゎ リ⌒ョ
 ⊥ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや- ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ⊥ろ⇒∠ボ⌒ヘ⇒∠レ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ∠ラヲ⊥ボ⌒ヘ⇒∠レ⊥ヨ∇ャや ⊥メヲ⊥ボ∠Α ∠ュ∇ヲ∠Α 

 ∇やヲ⊥バ⌒ィ∇ケや ∠モΒ⌒ホ ∇ユ⊥ミ⌒ケヲぁル リ⌒ョ ∇ザ⌒ら∠わ∇ボ∠ル ゅ∠ルヱ⊥ゲ⊥ヌルや ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬
⇔やケヲ⊥ル ∇やヲ⊥ジ⌒ヨ∠わ∇ャゅ∠プ ∇ユ⊥ミ∠¬へ∠ケ∠ヱ ⊥ヮｚャ ∃ケヲ⊥ジ⌒よ ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ∠ゆ⌒ゲ⊥ツ∠プ 

 ⊥ゆや∠グ∠バ∇ャや ⌒ヮ⌒ヤ∠ら⌒ホ リ⌒ョ ⊥ロ⊥ゲ⌒ヰ⇒∠ニ∠ヱ ⊥る∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮΒ⌒プ ⊥ヮ⊥レ⌒デゅ∠よ ∀ゆゅ∠よ
- ∇ユ⊥わレ∠わ∠プ ∇ユ⊥ムｚレ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ヴ∠ヤ∠よ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ∇ユ⊥ム∠バｚョ リ⊥ム∠ル ∇ユ∠ャ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ルヱ⊥ギ⇒∠レ⊥Α 

∠ェ ぁヴ⌒ルゅ∠ョｘΙや ⊥ユ⊥ム∇ゎｚゲビ∠ヱ ∇ユ⊥わ∇ら∠ゎ∇ケや∠ヱ ∇ユ⊥わ∇ダｚよ∠ゲ∠ゎ∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ジ⊥ヘル∠ぺ ヴｚわ
 ⊥ケヱ⊥ゲ∠ピ∇ャや ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ユ⊥ミｚゲ∠ビ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⊥ゲ∇ョ∠ぺ ∠¬べ∠ィ- ∠Ι ∠ュ∇ヲ∠Β∇ャゅ∠プ 

 ⊥ユ⊥ミや∠ヱ∇ほ∠ョ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャや ∠リ⌒ョ ∠Ι∠ヱ ∀る∠Α∇ギ⌒プ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⊥グ∠カ∇ぽ⊥Α
び ⊥ゲΒ⌒ダ∠ヨ∇ャや ∠ザ∇ゃ⌒よ∠ヱ ∇ユ⊥ム⇒∠ャ∇ヲ∠ョ ∠ヴ⌒ワ ⊥ケゅｚレャや  

(12. On the Day you shall see the believing men and the believing women -- their light  running 
forward before them and in their right  hands. Glad t idings for you this Day! Gardens under 
which rivers f low (Paradise), to dwell therein forever! Truly, this is the great  success!) (13. On 
the Day when the hypocrites men and women will say to the believers: "Wait  for us! Let  us get  
something from your light ! '' It  will be said: "Go back to your rear! Then seek a light ! '' So, a wall 
will be put  up between them, with a gate therein. Inside it  will be mercy, and outside it  will be 
torment .) (14. (The hypocrites) will call the believers: "Were we not  with you'' The believers 
will reply: "Yes! But  you led yourselves into temptat ions, you looked forward to our 
dest ruct ion; and you doubted, and you were deceived by false hopes, t il l the command of Allah 



came to pass. And the deceiver deceived you in regard to Allah.'') (15. So, this Day no ransom 
shall be taken from you, nor of those who disbelieved. Your abode is the Fire. That  is your 
protector, and worst  indeed is that  dest inat ion.)  

 

The Believers are awarded a Light on the Day of Resurrection, 
according to Their Good Deeds 

Allah the Exalted states that  the believers who spend in charity will come on the Day of 
Resurrect ion with their light  preceding them in the area of the Gathering, according to the 
level of their good deeds. As reported from ` Abdullah bin Mas̀ ud:  

び∇ユ⌒ヰΑ⌒ギ∇Α∠ぺ ∠リ∇Β∠よ ユ⊥ワ⊥ケヲ⊥ル ヴ∠バ∇ジ∠Αぴ  

(their light  running forward before them), he said, "They will pass over the Sirat  according to 
their deeds. Some of them will have a light  as large as a mountain, some as a date t ree, some 
as big as a man in the standing posit ion. The least  among them has a light  as big as his index 
f inger, it  is lit  at  t imes and ext inguished at  other t imes.'' Ibn Abi Hat im and Ibn Jarir collected 
this Hadith. Ad-Dahhak commented on the Ayah, "Everyone will be given a light  on the Day of 
Resurrect ion. When they arrive at  the Sirat , the light  of the hypocrites will be ext inguished. 
When the believers see this, they will be concerned that  their light  also will be ext inguished, 
j ust  as the light  of the hypocrites was. This is when the believers will invoke Allah, ` O our 
Lord! Perfect  our light  for us. ''' Allah's statement ,  

びユ⌒ヰ⌒レ⇒∠ヨ∇Α∠ほ⌒よ∠ヱぴ  

(and in their right  hands.) Ad-Dahhak said: "Their Books of Records. '' As Allah said:  

び⌒ヮ⌒レΒ⌒ヨ∠Β⌒よ ⊥ヮ∠ら⇒∠わ⌒ミ ∠ヴ⌒ゎヱ⊥ぺ ∇リ∠ヨ∠プぴ  

(So whosoever is given his record in his right  hand.)(17:71) Allah said,  

び⊥ゲ⇒∠ヰ∇ルｘΙや ゅ∠ヰ⌒わ∇エ∠ゎ リ⌒ョ ン⌒ゲ∇イ∠ゎ ∀ろ⇒ｚレ∠ィ ∠ュ∇ヲ∠Β∇ャや ⊥ユ⊥ミや∠ゲ∇ゼ⊥よぴ  

(Glad t idings for you this Day! Gardens under which rivers f low,) meaning, it  will be said to 
them, "Receive glad t idings this Day, of gardens beneath which rivers f low,  

びべ∠ヰΒ⌒プ ∠リΑ⌒ギ⌒ヤ⇒∠カぴ  

(to dwell therein forever!), you will remain therein forever, ''  

び⊥ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⊥コ∇ヲ∠ヘ∇ャや ∠ヲ⊥ワ ∠マ⌒ャ∠クぴ  

(Truly, this is the great  success!)  



 

The Condition of the Hypocrites on the Day of Resurrection 

Allah said,  

 ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ⊥ろ⇒∠ボ⌒ヘ⇒∠レ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ∠ラヲ⊥ボ⌒ヘ⇒∠レ⊥ヨ∇ャや ⊥メヲ⊥ボ∠Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴ
び∇ユ⊥ミ⌒ケヲぁル リ⌒ョ ∇ザ⌒ら∠わ∇ボ∠ル ゅ∠ルヱ⊥ゲ⊥ヌルや  

(On the Day when the hypocrites men and women will say to the believers: "Wait  for us! Let  us 
get  something from your light ! '') Allah informs us in this Ayah of the terrible horrors, 
horrendous incidents and t remendous events that  will take place on the Day of Resurrect ion in 
the Gathering Area. No one will be saved on that  Day, except  those who believed in Allah and 
His Messenger, obeyed Allah's commands and avoided His prohibit ions. Al-` Awfi,  Ad-Dahhak and 
others reported from Ibn ` Abbas: "When the people are gathering in darkness, Allah will send 
light , and when the believers see the light  they will march towards it .  This light  will be their 
guide from Allah to Paradise. When the hypocrites see the believers following the light , they 
will follow them. However, Allah will ext inguish the light  for the hypocrites and they will say 
(to the believers),  

び∇ユ⊥ミ⌒ケヲぁル リ⌒ョ ∇ザ⌒ら∠わ∇ボ∠ル ゅ∠ルヱ⊥ゲ⊥ヌルやぴ  

(Wait  for us! Let  us get  something from your light .) The believers will reply by saying,  

び∇ユ⊥ミ∠¬へ∠ケ∠ヱ ∇やヲ⊥バ⌒ィ∇ケやぴ  

` (Go back to your rear!) to the dark area you were in, and look for a light  there! ''' Allah said,  

 ⊥る∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮΒ⌒プ ⊥ヮ⊥レ⌒デゅ∠よ ∀ゆゅ∠よ ⊥ヮｚャ ∃ケヲ⊥ジ⌒よ ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ ∠ゆ⌒ゲ⊥ツ∠プぴ
び⊥ゆや∠グ∠バ∇ャや ⌒ヮ⌒ヤ∠ら⌒ホ リ⌒ョ ⊥ロ⊥ゲ⌒ヰ⇒∠ニ∠ヱ  

(So, a wall will be put  up between them, with a gate therein. Inside it  will be mercy, and 
outside it  will be torment .) Al-Hasan and Qatadah said that  the wall ment ioned here is located 
between Paradise and Hellf ire. ` Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam said that  the wall 
ment ioned in this Ayah is the wall that  Allah described in His statement ,  

⊥ヰ∠レ∇Β∠よ∠ヱぴび∀ゆゅ∠イ⌒ェ ゅ∠ヨ  

(And between them will be a (barrier) screen.)(7:46) Similar was reported from Muj ahid and 
others, and it  is correct . Allah said,  



び⊥る∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮΒ⌒プ ⊥ヮ⊥レ⌒デゅ∠よぴ  

(Inside it  will be mercy,) meaning, Paradise and all that  is in it ,   

⊥ゲ⌒ヰ⇒∠ニ∠ヱぴび⊥ゆや∠グ∠バ∇ャや ⌒ヮ⌒ヤ∠ら⌒ホ リ⌒ョ ⊥ロ  

(and outside it  will be torment .) meaning, the Hellf ire, according to Qatadah, Ibn Zayd and 
others. Allah said,  

び∇ユ⊥ム∠バｚョ リ⊥ム∠ル ∇ユ∠ャ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ルヱ⊥ギ⇒∠レ⊥Αぴ  

((The hypocrites) will call the believers: "Were we not  with you'') meaning, the hypocrites will 
call out  to the believers saying, "Were we not  with you in the life of the world, at tending 
Friday prayers and congregat ional prayers Did we not  stand with you on Mount  ` Arafah (during 
Haj j ),  part icipate in bat t le by your side and perform all t ypes of acts of worship with you''  

びヴ∠ヤ∠よ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホぴ  

(The believers will reply: "Yes!.. . '') The believers will answer the hypocrites by saying, "Yes, you 
were with us,  

 ∇ユ⊥わ∇ら∠ゎ∇ケや∠ヱ ∇ユ⊥わ∇ダｚよ∠ゲ∠ゎ∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ジ⊥ヘル∠ぺ ∇ユ⊥わレ∠わ∠プ ∇ユ⊥ムｚレ⌒ム⇒∠ャ∠ヱぴ
ｚゲビ∠ヱびぁヴ⌒ルゅ∠ョｘΙや ⊥ユ⊥ム∇ゎ  

(But  you led yourselves into temptat ions, you looked forward to our dest ruct ion; and you 
doubted (in faith) and you were deceived by false hopes,) '' Qatadah said,  

び∇ユ⊥わ∇ダｚよ∠ゲ∠ゎ∠ヱぴ  

(you looked forward to dest ruct ion), "Of the t ruth and its people. ''  

び∇ユ⊥わ∇ら∠ゎ∇ケや∠ヱぴ  

(and you doubted,) that  Resurrect ion occurs after death,  

びぁヴ⌒ルゅ∠ョｘΙや ⊥ユ⊥ム∇ゎｚゲビ∠ヱぴ  

(and you were deceived by false hopes,) meaning:  you said that  you will be forgiven your sins; 
or, they say it  means: this life deceived you;  



び⌒ヮｚヤャや ⊥ゲ∇ョ∠ぺ ∠¬べ∠ィ ヴｚわ∠ェぴ  

(t il l the command of Allah came to pass.) meaning: you remained on this path unt il death came 
to you,  

び⊥ケヱ⊥ゲ∠ピ∇ャや ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ユ⊥ミｚゲ∠ビ∠ヱぴ  

(And the deceiver deceived you in regard to Allah.) ` the deceiver' being Shaytan. Qatadah said, 
"They were deceived by Ash-Shaytan. By Allah! They remained deceived unt il Allah cast  them 
into Hellf ire.'' The meaning here is that  the believers will answer the hypocrites by saying, "You 
were with us in bodies which were heart less and devoid of intent ions. You were cast  in doubt  
and suspicion. You were showing off for people and remembered Allah, lit t le. '' Muj ahid 
commented, "The hypocrites were with the believers in this life, marrying from among each 
other, yet  bet raying them even when they were associat ing with them. They were dead. They 
will both be given a light  on the Day of Resurrect ion, but  the light  of the hypocrites will be 
ext inguished when they reach the wall;  this is when the two camps separate and part ! '' Allah's 
statement ,  

び⊥ケゅｚレャや ⊥ユ⊥ミや∠ヱ∇ほ∠ョぴ  

(Your abode is the Fire.) means, the Fire is your f inal dest inat ion and to it  will be your return 
for residence,  

び∇ユ⊥ム⇒∠ャ∇ヲ∠ョ ∠ヴ⌒ワぴ  

(That  is your protector,) meaning, it  is the worthy shelter for you rather than any other 
residence, because of your disbelief and doubt , and how evil is the Fire for Final Dest inat ion.  

 ⌒ヮｚヤャや ⌒ゲ∇ミ⌒グ⌒ャ ∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホ ∠ノ∠ゼ∇ガ∠ゎ ラ∠ぺ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ⌒ラ∇ほ∠Α ∇ユ∠ャ∠ぺぴ
 ∇やヲ⊥ゎヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャゅ∠ミ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠Α ∠Ι∠ヱ あペ∠エ∇ャや ∠リ⌒ョ ∠メ∠ゴ∠ル ゅ∠ョ∠ヱ

∠ホ リ⌒ョ ∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホ ∇ろ∠ジ∠ボ∠プ ⊥ギ∠ョｘΙや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠メゅ∠ト∠プ ⊥モ∇ら
 ∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レあョ ∀ゲΒ⌒ん∠ミ∠ヱ- ⌒ヴ∇エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ｚラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや 

 ∇ユ⊥ムｚヤ∠バ∠ャ ⌒ろ⇒∠ΑｘΙや ⊥ユ⊥ム∠ャ ゅｚレｚΒ∠よ ∇ギ∠ホ ゅ∠ヰ⌒ゎ∇ヲ∠ョ ∠ギ∇バ∠よ ∠チ∇ケｘΙや
び ∠ラヲ⊥ヤ⌒ボ∇バ∠ゎ  

(16. Has not  the t ime yet  come for the believers that  their hearts should be humble for the 
remembrance of Allah And that  which has been revealed of the t ruth, lest  they become as 



those who received the Scripture before, and the term was prolonged for them and so their 
hearts were hardened And many of them were rebellious.) (17. Know that  Allah gives life to the 
earth after it s death! Indeed We have made clear the Ayat  to you, if  you but  understand.) 
believers)  

meaning, it  is the worthy shelter for you rather than any other residence, because of your 
disbelief and doubt , and how evil is the Fire for Final Dest inat ion.  

 ⌒ヮｚヤャや ⌒ゲ∇ミ⌒グ⌒ャ ∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホ ∠ノ∠ゼ∇ガ∠ゎ ラ∠ぺ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ⌒ラ∇ほ∠Α ∇ユ∠ャ∠ぺぴ
 ∇やヲ⊥ゎヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャゅ∠ミ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠Α ∠Ι∠ヱ あペ∠エ∇ャや ∠リ⌒ョ ∠メ∠ゴ∠ル ゅ∠ョ∠ヱ

ｘΙや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠メゅ∠ト∠プ ⊥モ∇ら∠ホ リ⌒ョ ∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホ ∇ろ∠ジ∠ボ∠プ ⊥ギ∠ョ
 ∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レあョ ∀ゲΒ⌒ん∠ミ∠ヱ- ⌒ヴ∇エ⊥Α ∠ヮｚヤャや ｚラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハや 

 ∇ユ⊥ムｚヤ∠バ∠ャ ⌒ろ⇒∠ΑｘΙや ⊥ユ⊥ム∠ャ ゅｚレｚΒ∠よ ∇ギ∠ホ ゅ∠ヰ⌒ゎ∇ヲ∠ョ ∠ギ∇バ∠よ ∠チ∇ケｘΙや
び ∠ラヲ⊥ヤ⌒ボ∇バ∠ゎ  

(16. Has not  the t ime yet  come for the believers that  their hearts should be humble for the 
remembrance of Allah And that  which has been revealed of the t ruth, lest  they become as 
those who received the Scripture before, and the term was prolonged for them and so their 
hearts were hardened And many of them were rebellious.) (17. Know that  Allah gives life to the 
earth after its death! Indeed We have made clear the Ayat  to you, if  you but  understand.)  

 

Encouraging Khushu`  and the Prohibition of imitating the People of 
the Scriptures 

Allah asks, ` Has not  the t ime come for the believers to feel humilit y in their hearts by the 
remembrance of Allah and hearing subt le advice and the recitat ion of the Qur'an, so that  they 
may comprehend the Qur'an, abide by it ,  and hear and obey Muslim recorded that  ` Abdullah 
bin Mas̀ ud said, "Only four years separated our acceptance of Islam and the revelat ion of this 
Ayah, in which Allah subt ly admonished us,  

 ⌒ゲ∇ミ⌒グ⌒ャ ∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホ ∠ノ∠ゼ∇ガ∠ゎ ラ∠ぺ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ⌒ラ∇ほ∠Α ∇ユ∠ャ∠ぺぴ
び⌒ヮｚヤャや  

(Has not  the t ime yet  come for the believers that  their hearts should be humble for the 
remembrance of Allah)'' This is the narrat ion Muslim collected, j ust  before the end of his book. 
An-Nasa'i also collected this Hadith in the Tafsir of this Ayah. Allah's statement ,  



⌒ョ ∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ∇やヲ⊥ゎヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャゅ∠ミ ∇やヲ⊥ルヲ⊥ム∠Α ∠Ι∠ヱぴ ∠メゅ∠ト∠プ ⊥モ∇ら∠ホ リ
び∇ユ⊥ヰ⊥よヲ⊥ヤ⊥ホ ∇ろ∠ジ∠ボ∠プ ⊥ギ∠ョｘΙや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ  

(Lest  they become as those who received the Scripture before, and the term was prolonged for 
them and so their hearts were hardened) Allah is prohibit ing the believers from imitat ing those 
who were given the Scriptures before them, the Jews and Christ ians. As t ime passed, they 
changed the Book of Allah that  they had, and sold it  for a small,  miserable price. They also 
abandoned Allah's Book behind their back and were impressed and consumed by various 
opinions and false creeds. They imitated the way others behaved with the religion of Allah, 
making their rabbis and priests into gods beside Allah. Consequent ly, their hearts became hard 
and they would not  accept  advice; their hearts did not  feel humbled by Allah's promises or 
threats,  

び∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レあョ ∀ゲΒ⌒ん∠ミ∠ヱぴ  

(And many of them were rebellious.) meaning, in act ion; therefore, their hearts are corrupt  
and their act ions are invalid, j ust  as Allah the Exalted said,  

⊥ヰ∠ボ⇒∠んΒあョ ユ⌒ヰ⌒ツ∇ボ∠ル ゅ∠ヨ⌒ら∠プぴ ∇ユ⊥ヰ∠よヲ⊥ヤ⊥ホ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⇒ｚレバ∠ャ ∇ユ
 ゅｚヌ∠ェ ∇やヲ⊥ジ∠ル∠ヱ ⌒ヮ⌒バ⌒ッ∠ヲｚョ リ∠ハ ∠ユ⌒ヤ∠ム∇ャや ∠ラヲ⊥プあゲ∠エ⊥Α ⇔る∠Β⌒シゅ∠ホ

び⌒ヮ⌒よ ∇やヱ⊥ゲ⌒ミ⊥ク ゅｚヨあョ  

(So, because of their breach of their covenant , We cursed them and made their hearts grow 
hard. They changed the words from their (right ) places and have abandoned a good part  of the 
Message that  was sent  to them.)(5:13) meaning, their hearts became corrupt  and they 
hardened, and they acquired the behavior of changing Allah's Speech from their appropriate 
places and meanings. They abandoned acts of worship that  they were commanded to perform 
and commit ted what  they were prohibited to do. This is why Allah forbade the believers from 
imitat ing them in any way, be it  basic or detailed mat ters. Allah the Exalted said,  

ｚラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハやぴ ゅｚレｚΒ∠よ ∇ギ∠ホ ゅ∠ヰ⌒ゎ∇ヲ∠ョ ∠ギ∇バ∠よ ∠チ∇ケｘΙや ⌒ヴ∇エ⊥Α ∠ヮｚヤャや 
び ∠ラヲ⊥ヤ⌒ボ∇バ∠ゎ ∇ユ⊥ムｚヤ∠バ∠ャ ⌒ろ⇒∠ΑｘΙや ⊥ユ⊥ム∠ャ  

(Know that  Allah gives life to the earth after its death! Indeed We have made clear the Ayat  to 
you, if  you but  understand.) This Ayah indicates that  He brings subt leness to hearts after they 
have become hard, guides the confused after they were led ast ray, and relieves hardships after 
they have intensif ied. And j ust  as Allah brings life back to the dead and dry earth by sending 
the needed abundant  rain, He also guides the hardened hearts with the proofs and evidences of 
the Qur'an. The light  (of faith) would have access to the hearts once again, after they were 
closed and, as a consequence, no guidance was able to reach them. All praise is due to Him 
Who guides whomever He wills after they were misguided, Who misguides those who were led 



aright  before. Surely, it  is He Who does what  He wills and He is the All-Wise, the Most  Just  in 
all that  He does, the Most  Subt le, the Most  Aware, the Most  High, the Proud.  

 ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ッ∠ゲ∇ホ∠ぺ∠ヱ ⌒ろ⇒∠ホあギｚダ⊥ヨ∇ャや∠ヱ ∠リΒ⌒ホあギｚダ⊥ヨ∇ャや ｚラ⌒まぴ
 ∀ユΑ⌒ゲ∠ミ ∀ゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ⊥ブ∠バ⇒∠ツ⊥Α ⇔ゅレ∠ジ∠ェ ⇔ゅッ∇ゲ∠ホ- 

 ∠ラヲ⊥ボΑあギあダャや ⊥ユ⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ⌒ヮ⌒ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ
⊥ル∠ヱ ∇ユ⊥ワ⊥ゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇ユ⌒ヰあよ∠ケ ∠ギレ⌒ハ ⊥¬へ∠ギ∠ヰぁゼャや∠ヱ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇ユ⊥ワ⊥ケヲ

び ⌒ユΒ⌒エ∠イ∇ャや ⊥ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ べ∠レ⌒わ⇒∠Αゅ∠⇒⌒よ ∇やヲ⊥よｚグ∠ミ∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ  

(18. Verily, those who give Sadaqat , men and women, and lend Allah handsome loan, it  shall be 
increased manifold (to their credit ),  and theirs shall be an honorable good reward.) (19. And 
those who believe in Allah and His Messengers. they are the Siddiqun (t rue believers) and the 
martyrs with their Lord. They shall have their reward and their light . But  those who disbelieve 
and deny Our Ayat  -- they shall be the dwellers of the blazing Fire.)  

 

Reward for the Charitable, the True Believers and the Martyrs; and 
the Destination of the Disbelievers 

Allah the Exalted describes the reward that  He will award to those who spend from their 
wealth, whether male or female, on the needy, the poor and the meek,  

びゅ∠ョ∠ヱ ⇔ゅレ∠ジ∠ェ ⇔ゅッ∇ゲ∠ホ ∠ヮｚヤャやぴ  

(and lend Allah handsome loan,) meaning, they give in charity with a good heart  seeking the 
pleasure of Allah. They do not  seek worldly rewards or appreciat ion from those to whom they 
give in charity. Allah's statement ,  

び∇ユ⊥ヰ∠ャ ⊥ブ∠バ⇒∠ツ⊥Αぴ  

(it  shall be increased manifold,) indicat ing that  He will mult iply the good deeds from tenfold, 
up to seven hundredfold and even more than that ,  

び∀ユΑ⌒ゲ∠ミ ∀ゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱぴ  

(and theirs shall be an honorable good reward.) theirs will be a generous, handsome reward, a 
good dwelling to return to and an honorable f inal dest inat ion. Allah's statement ,  



 ⊥ユ⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ⌒ヮ⌒ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱぴ
び∠ラヲ⊥ボΑあギあダャや  

(And those who believe in Allah and His Messengers -- they are the Siddiqun) This completes His 
descript ion of those who have faith in Him and in His Messengers, by describing them as 
Siddiqun, t rue believers. Al-` Awfi reported from Ibn ` Abbas about   

⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱぴ ⊥ユ⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ⌒ヮ⌒ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ 

び∠ラヲ⊥ボΑあギあダャや  

(And those who believe in Allah and His Messengers -- they are the Siddiqun) that  it s meaning 
does not  cont inue to the next  Ayah,  

び∇ユ⊥ワ⊥ケヲ⊥ル∠ヱ ∇ユ⊥ワ⊥ゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ∇ユ⌒ヰあよ∠ケ ∠ギレ⌒ハ ⊥¬へ∠ギ∠ヰぁゼャや∠ヱぴ  

(and the martyrs (are) with their Lord. They shall have their reward and their light .) Abu Ad-
Duha (stopped after he) recited,  

び∠ラヲ⊥ボΑあギあダャや ⊥ユ⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺぴ  

(they are the Siddiqun), then init iated recitat ion:  

び∇ユ⌒ヰあよ∠ケ ∠ギレ⌒ハ ⊥¬へ∠ギ∠ヰぁゼャや∠ヱぴ  

(and the martyrs (are) with their Lord.) Masruq, Ad-Dahhak, Muqat il bin Hayyan and others said 
similarly. Al-A` mash narrated from Abu Ad-Duha from Masruq from ` Abdullah bin Mas̀ ud 
commented on Allah's statement ,  

び∇ユ⌒ヰあよ∠ケ ∠ギレ⌒ハ ⊥¬へ∠ギ∠ヰぁゼャや∠ヱ ∠ラヲ⊥ボΑあギあダャや ⊥ユ⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺぴ  

(they are the Siddiqun, and the martyrs with their Lord.) "They are of  three categories, '' 
meaning there are those who spend in charity, the Siddiqun and the martyrs. Allah the Exalted 
said,  



∠リΑ⌒グｚャや ∠ノ∠ョ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ∠メヲ⊥シｚゲャや∠ヱ ∠ヮｚヤャや ⌒ノ⌒ト⊥Α リ∠ョ∠ヱぴ ∠ユ∠バ∇ル∠ぺ 
 ⌒¬へ∠ギ∠ヰぁゼャや∠ヱ ∠リΒ⌒ボΑあギあダャや∠ヱ ∠リΒあΒ⌒らｚレャや ∠リあョ ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや

び∠リΒ⌒エ⌒ヤ⇒ｚダャや∠ヱ  

(And whoso obey Allah and the Messenger, then they will be in the company of those on whom 
Allah has bestowed His grace, of the Prophets, the Siddiqin, the martyrs, and the 
righteous.)(4:69) Therefore, Allah made a dist inct ion between the Siddiqin and the martyrs, 
indicat ing that  they are of two dist inct  categories, so there is no doubt  that  Siddiq is a bet ter 
status than the martyr. Imam Malik bin Anas recorded in his Muwat ta' that  Abu Sa` id Al-Khudri 
said that  the Messenger of Allah said,  

» ∇リ⌒ョ ⌒フ∠ゲ⊥ピ∇ャや ∠モ∇ワ∠ぺ ∠ラ∇ヱ∠¬や∠ゲ∠わ∠Β∠ャ ⌒るｚレ∠イ∇ャや ∠モ∇ワ∠ぺ ｚラ⌒ま
 ヶ⌒プ ∠ゲ⌒よゅ∠ピ∇ャや ｚヵあケぁギャや ∠ょ∠ミ∇ヲ∠ム∇ャや ∠ラ∇ヱ∠¬や∠ゲ∠わ∠ゎ ゅ∠ヨ∠ミ ∩∇ユ⌒ヰ⌒ホ∇ヲ∠プ

∇ピ∠ヨ∇ャや ⌒ヱ∠ぺ ⌒ベ⌒ゲ∇ゼ∠ヨ∇ャや ∠リ⌒ョ ⌒ペ⊥プ⊥ほ∇ャや ゅ∠ョ ⌒モ⊥ッゅ∠ヘ∠わ⌒ャ ∩⌒ゆ⌒ゲ
ユ⊥ヰ∠レ∇Β∠よ«  

(The people of Paradise will look at  the dwellers of the lofty mansions as one looks at  a 
bril l iant  star far away in the east  or in the west  on the horizon, because of their superiority 
over one another.) On that  the people said, "O Allah's Messenger! Are these lofty mansions for 
the Prophets whom none else can reach'' The Prophet  replied,  

» ⌒ぶゅ⌒よ やヲ⊥レ∠ョへ ∀メゅ∠ィ⌒ケ ∩⌒ロ⌒ギ∠Β⌒よ ヶ⌒ジ∇ヘ∠ル ヵ⌒グｚャや∠ヱ ∩ヴ∠ヤ∠よ
リΒ⌒ヤ∠シ∇ゲ⊥ヨ∇ャや やヲ⊥ホｚギ∠タ∠ヱ«  

(No! By Him in Whose Hand is my soul! these are for men who believe in Allah and believe in 
the Messengers.) Al-Bukhari and Muslim also collected this Hadith. Allah's statement ,  

び∇ユ⌒ヰあよ∠ケ ∠ギレ⌒ハ ⊥¬へ∠ギ∠ヰぁゼャや∠ヱぴ  

(and the martyrs with their Lord.) means that  they will be in the gardens of Paradise, as 
recorded in the Sahih:  



» ∃ゲ∇ツ⊥カ ∃ゲ∇Β∠デ ⌒モ⌒タや∠ヲ∠ェ ヶ⌒プ ⌒¬や∠ギ∠ヰぁゼャや ∠ゥや∠ヱ∇ケ∠ぺ ｚラ⌒ま
 ∠マ∇ヤ⌒ゎ ヴ∠ャ⌒ま ヵ⌒ヱ∇ほ∠ゎ ｚユ⊥を ∩∇れ∠¬ゅ∠セ ⊥ゑ∇Β∠ェ ⌒るｚレ∠イ∇ャや ヶ⌒プ ⊥ゥ∠ゲ∇ジ∠ゎ

∠メゅ∠ボ∠プ ⇔る∠ハゅ∠ヤあデや ∠マぁよ∠ケ ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠ノ∠ヤｚデゅ∠プ ⌒モΑ⌒キゅ∠レ∠ボ∇ャや : や∠クゅ∠ョ
やヲ⊥ャゅ∠ボ∠プ ∨∠ラヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥ゎ :∇ラ∠ぺ ぁょ⌒エ⊥ル ゅ∠Β∇ルぁギャや ⌒ケやｚギャや ヴ∠ャ⌒ま ゅ∠ルｚキ⊥ゲ∠ゎ 

∠メゅ∠ボ∠プ ∩∃りｚゲ∠ョ ∠メｚヱ∠ぺ ゅ∠レ∇ヤ⌒わ⊥ホ ゅ∠ヨ∠ミ ∩∠モ∠わ∇ボ⊥レ∠プ ∠マΒ⌒プ ∠モ⌒ゎゅ∠ボ⊥レ∠プ : ヶあル⌒ま
ラヲ⊥バ⌒ィ∇ゲ∠Α ゅ∠ャ ゅ∠ヰ∇Β∠ャ⌒ま ∇ユ⊥ヰｚル∠ぺ ⊥ろ∇Β∠ツ∠ホ ∇ギ∠ホ«  

(The souls of the martyrs live in the bodies of  green birds, who f ly wherever they wish in 
Paradise and then return to their nests in chandeliers. Once your Lord cast  a glance at  them 
and said, ` Do you want  anything'' They said, "We wish that  You return us to the life of the 
world, so that  we may f ight  in Your cause and be killed as we were killed the f irst  t ime.'' Allah 
said, "I have decreed that  they shall not  be returned to it  again. '') Allah's statement ,  

び∇ユ⊥ワ⊥ケヲ⊥ル∠ヱ ∇ユ⊥ワ⊥ゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ャぴ  

(They shall have their reward and their light .),  means that  Allah will grant  them a generous 
reward and a t remendous light  that  will precede before them. In this, the believers vary 
regarding the level of reward they receive, according to their good act ions in the life of this 
world. Imam Ahmad recorded that  ` Umar bin Al-Khat tab said that  he heard the Messenger of 
Allah say,  

»∀る∠バ∠よ∇ケ∠ぺ ⊥¬や∠ギ∠ヰぁゼャや : ∠ヶ⌒ボ∠ャ ∩⌒ラゅ∠ヨΑ⌒み∇ャや ⊥ギあΒ∠ィ ∀リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ ∀モ⊥ィ∠ケ
 ⊥サゅｚレャや ⊥ゲ⊥ヌ∇レ∠Α ヵ⌒グｚャや ∠ポや∠グ∠プ ∩∠モ⌒わ⊥ボ∠プ ∠ぶや ∠ベ∠ギ∠ダ∠プ ｚヱ⊥ギ∠バ∇ャや

や∠グ∠ムワ ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま«  

(There are four ranks of martyrs. The f irst  is a man who believes and who is t rue in faith, who 
meets the enemy (in bat t le), fulf il ls his duty to Allah and is killed. This is the type that  the 
people will look up to (his level in Paradise), like this.) The Prophet  raised his head unt il his 
cap fell off  his head, and the same happened to ` Umar. The Prophet  cont inued,  

» ⊥ロ⊥ゲ∇ヰ∠ニ ⊥ゆ∠ゲ∇ツ⊥Α ゅ∠ヨｚル∠ほ∠ム∠プ ｚヱ⊥ギ∠バ∇ャや ∠ヶ⌒ボ∠ャ ∀リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ ヶ⌒ルゅｚんャや∠ヱ
 ヶ⌒プ ∠ポや∠グ∠プ ∩⊥ヮ∠ヤ∠わ∠ボ∠プ ∀ゆ∇ゲ∠ビ ∀ユ∇ヰ∠シ ⊥ロ∠¬ゅ∠ィ ∩⌒ウ∇ヤｚトャや ⌒ポ∇ヲ∠ゼ⌒よ



⌒る∠Β⌒ルゅｚんャや ⌒る∠ィ∠ケｚギャや . ゅ⇔ヤ∠ヨ∠ハ ∠テ∠ヤ∠カ ∀リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ ∀モ⊥ィ∠ケ ⊥ゑ⌒ャゅｚんャや∠ヱ
へ∠ヱ ゅ⇔エ⌒ャゅ∠タ ヴ∇わ∠ェ ∠ぶや ∠ベ∠ギ∠ダ∠プ ｚヱ⊥ギ∠バ∇ャや ∠ヶ⌒ボ∠ャ ∩ゅ⇔ゃあΒ∠シ ∠ゲ∠カ

⌒る∠ん⌒ャゅｚんャや ⌒る∠ィ∠ケｚギャや ヶ⌒プ ∠ポや∠グ∠プ ∩∠モ⌒わ⊥ホ . ∀モ⊥ィ∠ケ ⊥ノ⌒よやｚゲャや∠ヱ
 ∠ヶ⌒ボ∠ャ ∩や⇔ゲΒ⌒ん∠ミ ゅ⇔プや∠ゲ∇シ⌒ま ⌒ヮ⌒ジ∇ヘ∠ル ヴ∠ヤ∠ハ ∠フ∠ゲ∇シ∠ぺ ∀リ⌒ョ∇ぽ⊥ョ
 ⌒る∠ィ∠ケｚギャや ヶ⌒プ ∠ポや∠グ∠プ ∩∠モ⌒わ⊥ホ ヴ∇わ∠ェ ∠ぶや ∠ベ∠ギ∠ダ∠プ ｚヱ⊥ギ∠バ∇ャや

る∠バ⌒よやｚゲャや«  

(The second is a believer who meets the enemy and is st ruck by a st ray arrow which causes him 
to die. This believer is in the second grade. The third is a believer who has combined good 
deeds with evil deeds; he meets the enemy and is t ruthful to his duty to Allah unt il he is killed. 
This is the third category. And the fourth is a believer who has commit ted sins excessively, so 
he meets the enemy and is t ruthful to his duty to Allah, and is killed. This is the fourth 
category.) ` Ali bin Al-Madini also reported this Hadith and said, "This Egypt ian chain is Salih 
useful. '' At -Tirmidhi said, "Hasan Gharib. '' Allah's statement ,  

 ⊥ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ べ∠レ⌒わ⇒∠Αゅ∠⇒⌒よ ∇やヲ⊥よｚグ∠ミ∠ヱ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱぴ
び ⌒ユΒ⌒エ∠イ∇ャや  

(But  those who disbelieve and deny Our Ayat  -- they shall be the dwellers of the blazing Fire.) 
ment ions the dest inat ion and the condit ion of the miserable ones, after Allah ment ioned the 
dest inat ion and rewards of the happy ones.  

 ∀る∠レΑ⌒コ∠ヱ ∀ヲ∇ヰ∠ャ∠ヱ ∀ょ⌒バ∠ャ ゅ∠Β∇ルぁギャや ⊥りヲ∠Β∠エ∇ャや ゅ∠ヨｚル∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇ハやぴ
∠ヱ ⌒モ∠ん∠ヨ∠ミ ⌒ギ⇒∇ャ∇ヱｘΙや∠ヱ ⌒メ∠ヲ∇ョｘΙや ヴ⌒プ ∀ゲ⊥をゅ∠ム∠ゎ∠ヱ ∇ユ⊥ム∠レ∇Β∠よ ∀ゲ⊥カゅ∠ヘ∠ゎ

 ⇔や∂ゲ∠ヘ∇ダ⊥ョ ⊥ロや∠ゲ∠わ∠プ ⊥アΒ⌒ヰ∠Α ｚユ⊥を ⊥ヮ⊥ゎゅ∠ら∠ル ∠ケゅｚヘ⊥ム∇ャや ∠ょ∠イ∇ハ∠ぺ ∃ゑ∇Β∠ビ
 ∀ギΑ⌒ギ∠セ ∀ゆや∠グ∠ハ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ヴ⌒プ∠ヱ ⇔ゅョゅ∠ト⊥ェ ⊥ラヲ⊥ム∠Α ｚユ⊥を

ヲ∠Β∠エ∇ャや ゅ∠ョ∠ヱ ∀ラ∠ヲ∇ッ⌒ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∀り∠ゲ⌒ヘ∇ピ∠ョ∠ヱ ｚΙ⌒ま べ∠Β∇ルぁギャや ⊥り
 ⌒ケヱ⊥ゲ⊥ピ∇ャや ⊥ノ⇒∠わ∠ョ- ∇ユ⊥ムあよｚケ リあョ ∃り∠ゲ⌒ヘ∇ピ∠ョ ヴ∠ャ⌒ま ∇やヲ⊥ボ⌒よゅ∠シ 



 ∇れｚギ⌒ハ⊥ぺ ⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒¬べ∠ヨｚジャや ⌒チ∇ゲ∠バ∠ミ ゅ∠ヰ⊥ッ∇ゲ∠ハ ∃るｚレ∠ィ∠ヱ
 ⌒ヮΒ⌒ゎ∇ぽ⊥Α ⌒ヮｚヤャや ⊥モ∇ツ∠プ ∠マ⌒ャ∠ク ⌒ヮ⌒ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ

∇ツ∠ヘ∇ャや ヱ⊥ク ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョび ⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⌒モ  

(20. Know that  the life of this world is only play and amusement , pomp and mutual boast ing 
among you, and rivalry in respect  of wealth and children. (It  is) like a rain (Ghayth), thereof 
the growth is pleasing to the t il ler; afterwards it  dries up and you see it  turning yellow; then it  
becomes st raw. But  in the Hereafter (there is) a severe torment , and (there is) forgiveness 
from Allah and (His) pleasure. And the life of this world is only a deceiving enj oyment .) (21. 
Race with one another in hastening towards forgiveness from your Lord, and Paradise the width 
whereof is as the width of the heaven and the earth, prepared for those who believe in Allah 
and His Messengers. That  is the grace of Allah which He bestows on whom He is pleased with. 
And Allah is the Owner of great  bounty.)  

 

This Life of this World is Fleeting Enjoyment 

Allah the Exalted degrades the signif icance of  this life and belit t les it  by saying,  

 ∀ゲ⊥カゅ∠ヘ∠ゎ∠ヱ ∀る∠レΑ⌒コ∠ヱ ∀ヲ∇ヰ∠ャ∠ヱ ∀ょ⌒バ∠ャ ゅ∠Β∇ルぁギャや ⊥りヲ∠Β∠エ∇ャや ゅ∠ヨｚル∠ぺぴ
∇ユ⊥ム∠レ∇Β∠よび⌒ギ⇒∇ャ∇ヱｘΙや∠ヱ ⌒メ∠ヲ∇ョｘΙや ヴ⌒プ ∀ゲ⊥をゅ∠ム∠ゎ∠ヱ   

(that  the life of this world is only play and amusement , pomp and mutual boast ing among you, 
and rivalry in respect  of wealth and children.) meaning, this is the signif icance of this life to its 
people, j ust  as He said in another Ayah,  

 ∠リΒ⌒レ∠ら∇ャや∠ヱ ⌒¬べ∠ジあレャや ∠リ⌒ョ ⌒れ∠ヲ∠ヰｚゼャや ぁょ⊥ェ ⌒サゅｚレヤ⌒ャ ∠リあΑ⊥コぴ
 ⌒モ∇Β∠ガ∇ャや∠ヱ ⌒るｚツ⌒ヘ∇ャや∠ヱ ⌒ょ∠ワｚグャや ∠リ⌒ョ ⌒り∠ゲ∠トレ∠ボ⊥ヨ∇ャや ⌒ゲΒ⌒ト⇒∠レ∠ボ∇ャや∠ヱ
 ⌒りヲ∠Β∠エ∇ャや ⊥ノ⇒∠わ∠ョ ∠マ⌒ャ∠ク ⌒ゐ∇ゲ∠エ∇ャや∠ヱ ⌒ユ⇒∠バ∇ル∠Εや∠ヱ ⌒る∠ョｚヲ∠ジ⊥ヨ∇ャや

レ⌒ハ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ゅ∠Β∇ルぁギャやび ⌒ゆ∠ほ∠ヨ∇ャや ⊥リ∇ジ⊥ェ ⊥ロ∠ギ  

(Beaut if ied for men is the love of things they covet ; women, children, much of gold and silver 
(wealth), branded beaut iful horses, cat t le and well-t il led land. This is the pleasure of the 
present  world's life; but  Allah has the excellent  return with Him.)(3:14) Allah the Exalted also 
sets a parable for this life, declaring that  its j oys are fading and its delights are perishable, 
saying that  life is,  



び∃ゑ∇Β∠ビ ⌒モ∠ん∠ヨ∠ミぴ  

(Like a rain (Ghayth),) which is the rain that  comes down to mankind, after they had felt  
despair. Allah the Exalted said in another Ayah,  

び∇やヲ⊥ト∠レ∠ホ ゅ∠ョ ⌒ギ∇バ∠よ リ⌒ョ ∠ゑ∇Β∠ピ∇ャや ⊥メあゴ∠レ⊥Α ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ  

(And He it  is Who sends down the Ghayth (rain) after they have despaired.)(42:28) Allah's 
statement ,  

⊥ム∇ャや ∠ょ∠イ∇ハ∠ぺぴび⊥ヮ⊥ゎゅ∠ら∠ル ∠ケゅｚヘ  

(thereof the growth is pleasing to the t il ler;) meaning that  farmers admire the vegetat ion that  
grows in the aftermath of rain. And j ust  as farmers admire vegetat ion, the disbelievers admire 
this life; they are the most  eager to acquire the t raits of life, and life is most  dear to them,  

び⇔ゅョゅ∠ト⊥ェ ⊥ラヲ⊥ム∠Α ｚユ⊥を ⇔や∂ゲ∠ヘ∇ダ⊥ョ ⊥ロや∠ゲ∠わ∠プ ⊥アΒ⌒ヰ∠Α ｚユ⊥をぴ  

(afterwards it  dries up and you see it  turning yellow; then it  becomes st raw.) meaning, that  
vegetat ion soon turns yellow in color, after being fresh and green. After that , the green fades 
away and becomes scat tered pieces of dust . This is the parable of this worldly life, it  starts 
young, then matures and then turns old and feeble. This is also the parable of mankind in this 
life; they are young and st rong in the beginning. In this stage of life, they look youthful and 
handsome. Slowly, they begin growing older, their mannerism changes and their st rength 
weakens. They then grow old and feeble; moving becomes dif f icult  for them, while doing easy 
things becomes beyond their abilit y. Allah the Exalted said,  

 ⌒ギ∇バ∠よ リ⌒ョ ∠モ∠バ∠ィ ｚユ⊥を ∃ブ∇バ∠ッ リあョ ∇ユ⊥ム∠ボ∠ヤ∠カ ン⌒グｚャや ⊥ヮｚヤャやぴ
 ⇔る∠ら∇Β∠セ∠ヱ ⇔ゅヘ∇バ∠ッ ∃りｚヲ⊥ホ ⌒ギ∇バ∠よ リ⌒ョ ∠モ∠バ∠ィ ｚユ⊥を ∃りｚヲ⊥ホ ∃ブ∇バ∠ッ

び ⊥ゲΑ⌒ギ∠ボ∇ャや ⊥ユΒ⌒ヤ∠バ∇ャや ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⊥¬べ∠ゼ∠Α ゅ∠ョ ⊥ペ⊥ヤ∇ガ∠Α  

(Allah is He Who created you in (a state of) weakness, then gave you st rength after weakness, 
then after st rength gave (you) weakness and grey hair. He creates what  He wills. And He is the 
All-Knowing, the All-Powerful.)(30:54) This parable indicates the near demise of this life and 
the imminent  end of it ,  while in cont rast , the Hereafter is surely coming. Those who hear this 
parable should, therefore, be aware of the signif icance of the Hereafter and feel eagerness in 
the goodness that  it  contains,  



⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ヴ⌒プ∠ヱぴ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∀り∠ゲ⌒ヘ∇ピ∠ョ∠ヱ ∀ギΑ⌒ギ∠セ ∀ゆや∠グ∠ハ 

び⌒ケヱ⊥ゲ⊥ピ∇ャや ⊥ノ⇒∠わ∠ョ ｚΙ⌒ま べ∠Β∇ルぁギャや ⊥りヲ∠Β∠エ∇ャや ゅ∠ョ∠ヱ ∀ラ∠ヲ∇ッ⌒ケ∠ヱ  

(But  in the Hereafter (there is) a severe torment , and (there is) forgiveness from Allah and 
(His) pleasure. And the life of this world is only a deceiving enjoyment .) meaning, surely, the 
Hereafter that  will certainly come contains two things either severe punishment  or forgiveness 
from Allah and His good pleasure. Allah the Exalted said,  

び⌒ケヱ⊥ゲ⊥ピ∇ャや ⊥ノ⇒∠わ∠ョ ｚΙ⌒ま ゅ∠Β∇ルぁギャや ⊥りヲ∠Β∠エ∇ャや ゅョ∠ヱぴ  

(And the life of this world is only a deceiving enjoyment .) meaning, this life is only a form of 
enj oyment  that  deceives those who incline to it . Surely, those who recline to this life will 
admire it  and feel that  it  is dear to them, so much so, that  they might  think that  this is the 
only life, no life or dwelling after it .  Yet , in realit y, this life is insignif icant  as compared to the 
Hereafter. Imam Ahmad recorded that  ` Abdullah said that  the Messenger of Allah said,  

»∇ユ⊥ミ⌒ギ∠ェ∠ぺ ヴ∠ャ⌒ま ⊥ゆ∠ゲ∇ホ∠ぺ ⊥るｚレ∠イ∇ヤ∠ャ ⊥ケゅｚレャや∠ヱ ∩⌒ヮ⌒ヤ∇バ∠ル ⌒ポや∠ゲ⌒セ ∇リ⌒ョ 

マ⌒ャク ⊥モ∇ん⌒ョ«  

(Paradise is nearer to any of you than the st rap on his shoe, and so is the (Hell) Fire.) Al-
Bukhari collected this Hadith through the narrat ion of Ath-Thawri.  This Hadith indicates the 
close proximity of both good and evil in relat ion to mankind. If  this is the case, then this is the 
reason Allah the Exalted encouraged mankind to rush to perform acts of righteousness and 
obedience and to avoid the prohibit ions. By doing so, their sins and errors will be forgiven and 
they will acquire rewards and an exalted status. Allah the Exalted said,  

 ゅ∠ヰ⊥ッ∇ゲ∠ハ ∃るｚレ∠ィ∠ヱ ∇ユ⊥ムあよｚケ リあョ ∃り∠ゲ⌒ヘ∇ピ∠ョ ヴ∠ャ⌒ま ∇やヲ⊥ボ⌒よゅ∠シぴ
び⌒チ∇ケｘΙや∠ヱ ⌒¬べ∠ヨｚジャや ⌒チ∇ゲ∠バ∠ミ  

(Race with one another in hastening towards forgiveness from your Lord, and Paradise the 
width whereof is as the width of the heaven and the earth,) Allah the Exalted said in another 
Ayah,  

 ゅ∠ヰ⊥ッ∇ゲ∠ハ ∃るｚレ∠ィ∠ヱ ∇ユ⊥ムあよｚケ リあョ ∃り∠ゲ⌒ヘ∇ピ∠ョ ヴ∠ャ⌒ま ∇やヲ⊥ハ⌒ケゅ∠シ∠ヱぴ
び ∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ヤ⌒ャ ∇れｚギ⌒ハ⊥ぺ ⊥チ∇ケｘΙや∠ヱ ⊥れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや  

(And march forth in the way (to) forgiveness from your Lord, and for Paradise as wide as the 
heavens and the earth, prepared for those who have Taqwa.)(3:133) Allah said here,  



 ⌒ヮｚヤャや ⊥モ∇ツ∠プ ∠マ⌒ャ∠ク ⌒ヮ⌒ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚヤ⌒ャ ∇れｚギ⌒ハ⊥ぺぴ
∠ヱ ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ⌒ヮΒ⌒ゎ∇ぽ⊥Αび⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⌒モ∇ツ∠ヘ∇ャや ヱ⊥ク ⊥ヮｚヤャや  

(prepared for those who believe in Allah and His Messengers. That  is the grace of Allah which 
He bestows on whom He is pleased with. And Allah is the Owner of great  bounty.) meaning, 
"This, that  Allah has qualif ied them for, is all a part  of His favor, bounty and compassion.'' We 
ment ioned a Hadith collected in the Sahih in which the poor emigrants said to the Messenger , 
"O Allah's Messenger! The wealthy people will get  higher grades and permanent  enj oyment . '' He 
asked,  

»∨∠ポや∠ク ゅ∠ョ∠ヱ«  

(Why is that ) They said, "They pray like us and fast  as we do. However, they give in charity, 
whereas we cannot  do that , and that  free servants, whereas we cannot  afford it . '' The Prophet  
said,  

»∠バ∠プ や∠ク⌒ま ∃¬∇ヶ∠セ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ムぁャ⊥キ∠ぺ ゅ∠ヤ∠プ∠ぺ ∇リ∠ョ ∇ユ⊥わ∇ボ∠ら∠シ ⊥ロヲ⊥ヨ⊥わ∇ヤ
 ∠ノ∠レ∠タ ∇リ∠ョ ゅｚャ⌒ま ∇ユ⊥ム∇レ⌒ョ ∠モ∠ツ∇プ∠ぺ ∀ギ∠ェ∠ぺ ⊥ラヲ⊥ム∠Α ゅ∠ャ∠ヱ ∩∇ユ⊥ミ∠ギ∇バ∠よ

∇ユ⊥わ∇バ∠レ∠タ ゅ∠ョ ∠モ∇ん⌒ョ : ∠ラヱ⊥ギあヨ∠エ⊥ゎ∠ヱ ∠ラヱ⊥ゲあら∠ム⊥ゎ∠ヱ ∠ラヲ⊥エあら∠ジ⊥ゎ
リΒ⌒をゅ∠ヤ∠を∠ヱ ゅ⇔をゅ∠ヤ∠を ∃りゅ∠ヤ∠タ あモ⊥ミ ∠ゲ⊥よ⊥キ«  

n(Shall I tell you of a good deed that , if  you acted upon, you would catch up with those who 
have surpassed you none would overtake you and be bet ter than you, except  those who might  
do the same. Say, "Glorious is Allah, '' "Allah is Most  Great , '' and "Praise be to Allah, '' thirty three 
t imes each after every prayer.) They later came back and said, "Our wealthy brethren heard 
what  we did and they started doing the same.'' Allah's Messenger said,  

»¬ゅ∠ゼ∠Α ∇リ∠ョ ⌒ヮΒ⌒ゎ∇ぽ⊥Α ⌒ぶや ⊥モ∇ツ∠プ ∠マ⌒ャク«  

This is the favor of Allah that  He gives to whom He wills.)  

∠ぺ べ∠ョぴ ヴ⌒プ ∠Ι∠ヱ ⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ∃る∠らΒ⌒ダぁョ リ⌒ョ ∠ゆゅ∠タ
 ∠マ⌒ャ∠ク ｚラ⌒ま べ∠ワ∠ぺ∠ゲ∇らｚル ラ∠ぺ ⌒モ∇ら∠ホ リあョ ∃ょ⇒∠わ⌒ミ ヴ⌒プ ｚΙ⌒ま ∇ユ⊥ム⌒ジ⊥ヘル∠ぺ

 ∀ゲΒ⌒ジ∠Α ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ヤ∠ハ- ∠Ι∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ゎゅ∠プ ゅ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ∇や∇ヲ∠シ∇ほ∠ゎ ∠Κ∇Β∠ムあャ 



∃メゅ∠わ∇ガ⊥ョ ｚモ⊥ミ ぁょ⌒エ⊥Α ∠Ι ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∇ユ⊥ム⇒∠ゎや∠¬ べ∠ヨ⌒よ ∇やヲ⊥ェ∠ゲ∇ヘ∠ゎ 

 ∃ケヲ⊥ガ∠プ- ⌒モ∇ガ⊥ら∇ャゅ⌒よ ∠サゅｚレャや ∠ラヱ⊥ゲ⊥ョ∇ほ∠Α∠ヱ ∠ラヲ⊥ヤ∠ガ∇ら∠Α ∠リΑ⌒グｚャや 
び ⊥ギΒ⌒ヨ∠エ∇ャや ぁヴ⌒レ∠ピ∇ャや ∠ヲ⊥ワ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒み∠プ ｚメ∠ヲ∠わ∠Α リ∠ョ∠ヱ  

(22. No calamity occurs in the earth nor in yourselves but  it  is inscribed in the Book of Decrees 
before We bring it  into existence. Verily, that  is easy for Allah.) (23. In order that  you may not  
grieve at  the things over that  you fail to get , nor rej oice over that  which has been given to you. 
And Allah likes not  prideful boasters.) (24. Those who are misers and enj oin miserliness upon 
people. And whosoever turns away, then Allah is Rich, Worthy of all praise.)  

 

Everything that affects Mankind, is duly measured and destined 

Allah reminds of His measuring and deciding the dest iny of all things before He created the 
creat ion,  

∠ョぴ ヴ⌒プ ∠Ι∠ヱ ⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ∃る∠らΒ⌒ダぁョ リ⌒ョ ∠ゆゅ∠タ∠ぺ べ
び∇ユ⊥ム⌒ジ⊥ヘル∠ぺ  

(No calamity occurs on the earth nor in yourselves) meaning, ` there is nothing that  touches you 
or happens in existence, '  

びべ∠ワ∠ぺ∠ゲ∇らｚル ラ∠ぺ ⌒モ∇ら∠ホ リあョ ∃ょ⇒∠わ⌒ミ ヴ⌒プ ｚΙ⌒まぴ  

(but  it  is inscribed in the Book of Decrees before We bring it  into existence.) meaning, ` before 
We created the creat ion and started life. ' Qatadah commented on this Ayah,  

び⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ∃る∠らΒ⌒ダぁョ リ⌒ョ ∠ゆゅ∠タ∠ぺ べ∠ョぴ  

(No calamity occurs on the earth) refers to famine, while,  

び∇ユ⊥ム⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ヴ⌒プ ∠Ι∠ヱぴ  

(or nor in yourselves) refers to suffering and diseases.'' He also said, "We were told that  every 
person who suffers a prick of a thorn, a twisted ankle, or a bleeding vein, has it  occur on 
account  of his sins. What  Allah forgives is even more. '' This great , honorable Ayah provides 
clear evidence to the misguidance of the cursed Qadariyyah sect , who deny Allah's 
Preordaihnent  and His knowledge of everything before it  occurs. Imam Ahmad recorded that  
` Abdullah bin ` Amr bin Al-` As said, "I heard the Messenger of Allah say,  



» ⌒れや∠ヲヨｚジャや ∠ペ⊥ヤ∇ガ∠Α ∇ラ∠ぺ ∠モら∠ホ ∠ゲΑ⌒キゅ∠ボ∠ヨ∇ャや ⊥ぶや ∠ケｚギ∠ホ
る∠レ∠シ ∠ブ∇ャ∠ぺ ∠リΒ⌒ジ∇ヨ∠ガ⌒よ ∠チ∇ケ∠ほ∇ャや∠ヱ«  

(Allah ordained the measures (of everything) f if t y thousand years before He created the 
heavens and the earth.)'' Muslim collected this Hadith in his Sahih with the addit ion:  

»¬ゅ∠ヨ∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮ⊥セ∇ゲ∠ハ ∠ラゅ∠ミ∠ヱ«  

(And His Throne was over the water.) At -Tirmidhi also collected it  and said, "Hasan Sahih. '' 
Allah's statement ,  

び∀ゲΒ⌒ジ∠Α ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ヤ∠ハ ∠マ⌒ャク ｚラ⌒まぴ  

(Verily, that  is easy for Allah.) means that  He knows all things before they occur, and He 
records them exact ly as they will occur when they occur, and this is easy for Him. Verily, Allah 
knows what  happened, what  will happen and what  did not  happen, and what  shape and form it  
will take if  it  were to happen.  

 

Ordering Patience and Gratitude 

Allah said,  

 べ∠ヨ⌒よ ∇やヲ⊥ェ∠ゲ∇ヘ∠ゎ ∠Ι∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ゎゅ∠プ ゅ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ∇や∇ヲ∠シ∇ほ∠ゎ ∠Κ∇Β∠ムあャぴ
び∇ユ⊥ム⇒∠ゎや∠¬  

(In order that  you may not  grieve at  the things over that  you fail to get , nor rej oice over that  
which has been given to you.) meaning, ` We informed you of Our encompassing knowledge, 
recording all things before they occur and creat ing all things in due measure known to Us, so 
that  you may know that  what  has met  you would never have missed you and what  has missed 
you would never have met  you. Therefore, do not  grieve for what  you have missed of fortune, 
because had it  been dest ined for you, you would have achieved it . ' (It  is also recited:) (ゅ∠ャ∠ヱ や∇ヲ⊥ェ∠ゲ∇ヘ∠ゎ 
ゅ∠ヨ⌒よ ∇ユ⊥ミゅ∠ゎ∠ぺ) (nor rej oice over that  which came to you) meaning, come to you. According to the 
recitat ion,  

び⊥ユ⊥ム⇒∠ゎや∠¬ぴ  

it  means (which has been given to you.) Both meanings are related. Allah says here, ` do not  
boast  before people about  what  Allah has favored you with, because it  is not  you who earned it  
by your efforts. Rather, all this came your way because Allah dest ined them for you and 
provided them for you as provisions. Therefore, do not  use what  Allah has granted you as a 
reason to boast  and become arrogant  with others. ' Allah's statement ,  



び∃ケヲ⊥ガ∠プ ∃メゅ∠わ∇ガ⊥ョ ｚモ⊥ミ ぁょ⌒エ⊥Α ∠Ι ⊥ヮｚヤャや∠ヱぴ  

(And Allah likes not  prideful boasters.) meaning, who acts arrogant ly with other people. 
` Ikrimah commented by saying, "Everyone of us feels happiness and grief. However, make your 
j oy with grat itude and endure your grief with pat ience.''  

 

Censuring the Stinginess 

Allah the Exalted then said,  

び⌒モ∇ガ⊥ら∇ャゅ⌒よ ∠サゅｚレャや ∠ラヱ⊥ゲ⊥ョ∇ほ∠Α∠ヱ ∠ラヲ⊥ヤ∠ガ∇ら∠Α ∠リΑ⌒グｚャやぴ  

(Those who are misers and enj oin miserliness upon people.) meaning those who commit  evil 
and encourage people to commit  it ,   

びｚメ∠ヲ∠わ∠Α リ∠ョ∠ヱぴ  

(And whosoever turns away,) from abiding by Allah's commandments and obeying Him,  

び⊥ギΒ⌒ヨ∠エ∇ャや ぁヴ⌒レ∠ピ∇ャや ∠ヲ⊥ワ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒み∠プぴ  

(then Allah is Rich, Worthy of all praise.) As Musa, peace be upon him, said,  

 ｚラ⌒み∠プ ゅ⇔バΒ⌒ヨ∠ィ ⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ リ∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥わル∠ぺ ∇やヱ⊥ゲ⊥ヘ∇ム∠ゎ ラ⌒まぴ
び∀ギΒ⌒ヨ∠ェ ｘヴ⌒レ∠ピ∠ャ ∠ヮｚヤャや  

(If  you disbelieve, you and all on earth together, then verily, Allah is Rich, Owner of all 
praise.)(14:8)  

∠ぺ∠ヱ ⌒ろ⇒∠レあΒ∠ら∇ャゅ⌒よ ゅ∠レ∠ヤ⊥シ⊥ケ ゅ∠レ∇ヤ∠シ∇ケ∠ぺ ∇ギ∠ボ∠ャぴ ∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⊥ユ⊥ヰ∠バ∠ョ ゅ∠レ∇ャ∠ゴル
 ⌒ヮΒ⌒プ ∠ギΑ⌒ギ∠エ∇ャや ゅ∠レ∇ャ∇ゴル∠ぺ∠ヱ ⌒テ∇ジ⌒ボ∇ャゅ⌒よ ⊥サゅｚレャや ∠ュヲ⊥ボ∠Β⌒ャ ∠ラや∠ゴΒ⌒ヨ∇ャや∠ヱ
 ⊥ロ⊥ゲ⊥ダレ∠Α リ∠ョ ⊥ヮｚヤャや ∠ユ∠ヤ∇バ∠Β⌒ャ∠ヱ ⌒サゅｚレヤ⌒ャ ⊥ノ⌒ヘ⇒∠レ∠ョ∠ヱ ∀ギΑ⌒ギ∠セ ∀サ∇ほ∠よ

び ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ ｘン⌒ヲ∠ホ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ⌒ょ∇Β∠ピ∇ャゅ⌒よ ⊥ヮ∠ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ  



(25. Indeed We have sent  Our Messengers with clear proofs, and revealed with them the 
Scripture and the Mizan that  mankind may keep up j ust ice. And We brought  forth iron wherein 
is mighty power, as well as many benefits for mankind, that  Allah may test  who it  is that  will 
help Him (His religion) and His Messengers in the unseen. Verily, Allah is Powerful, Almighty.)  

 

The Prophets were given Miracles and Sent with truth and Justice 

Allah the Exalted said next ,  

び⌒ろ⇒∠レあΒ∠ら∇ャゅ⌒よ ゅ∠レ∠ヤ⊥シ⊥ケ ゅ∠レ∇ヤ∠シ∇ケ∠ぺ ∇ギ∠ボ∠ャぴ  

(Indeed We have sent  Our Messengers with clear proofs) in reference to the miracles, the 
unequivocal evidences and the plain proofs,  

び∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⊥ユ⊥ヰ∠バ∠ョ ゅ∠レ∇ャ∠ゴル∠ぺ∠ヱぴ  

(and revealed with them the Scripture) which contains the t rue text ,  

び∠ラや∠ゴΒ⌒ヨ∇ャや∠ヱぴ  

(and the Mizan), that  is, j ust ice, according to Muj ahid, Qatadah and others. This Ayah refers to 
the t ruth that  is at tested to by the sound, st raight  minds that  oppose misguided opinions and 
ideas, j ust  as Allah said in other Ayat ,  

⌒ヮあよｚケ リあョ ∃る∠レあΒ∠よ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ラゅ∠ミ リ∠ヨ∠プ∠ぺぴび⊥ヮ∇レあョ ∀ギ⌒ワゅ∠セ ⊥ロヲ⊥ヤ∇わ∠Α∠ヱ   

(Can they (Muslims) who rely on a clear proof from their Lord, and whom a witness from Him 
follows it  (be equal with the disbelievers).)(11:17),  

びゅ∠ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠サゅｚレャや ∠ゲ∠ト∠プ ヴ⌒わｚャや ⌒ヮｚヤャや ∠り∠ゲ∇ト⌒プぴ  

(Allah's Fit ra (religion) with which He has created mankind.) (30:30), and,  

び ∠ラや∠ゴΒ⌒ヨ∇ャや ∠ノ∠ッ∠ヱ∠ヱ ゅ∠ヰ∠バ∠プ∠ケ ∠¬べ∠ヨｚジャや∠ヱぴ  

(And the heaven: He has raised it  high, and He has set  up the Mizan.)(55:7) This is why Allah 
said here,  

び⌒テ∇ジ⌒ボ∇ャゅ⌒よ ⊥サゅｚレャや ∠ュヲ⊥ボ∠Β⌒ャぴ  

(that  mankind may keep up j ust ice), t ruth and fairness that  is found in the obedience of the 
Messengers, in all that  they conveyed from their Lord, and following all they commanded. 



Surely, what  the Prophets brought  forth is the t ruth, beyond which there is no t ruth, j ust  as 
Allah said,  

び⇔Ι∇ギ∠ハ∠ヱ ⇔ゅホ∇ギ⌒タ ∠マあよ∠ケ ⊥る∠ヨ⌒ヤ∠ミ ∇ろｚヨ∠ゎ∠ヱぴ  

(And the Word of your Lord has been fulf il led in t ruth and in j ust ice.)(6:115), His Word is t rue 
in what  it  conveys, and j ust  in all its orders and prohibit ions. This is why the believers say, 
when they take up their rooms in Paradise and assume their high grades and lined thrones,  

 Ι∇ヲ∠ャ ∠ン⌒ギ∠わ∇ヰ∠レ⌒ャ ゅｚレ⊥ミ ゅ∠ョ∠ヱ や∠グ⇒∠ヰ⌒ャ ゅ∠ルや∠ギ∠ワ ン⌒グｚャや ⌒ヮｚヤ⌒ャ ⊥ギ∇ヨ∠エ∇ャやぴ
びあペ∠エ∇ャゅ⌒よ ゅ∠レあよ∠ケ ⊥モ⊥シ⊥ケ ∇れ∠¬べ∠ィ ∇ギ∠ボ∠ャ ⊥ヮｚヤャや ゅ∠ルや∠ギ∠ワ ∇ラ∠ぺ  

(All praise is due to Allah, Who has guided us to this, and never could we have found guidance, 
were it  not  that  Allah had guided us! Indeed, the Messengers of our Lord did come with the 
t ruth.)(7:43)  

 

The Benefits of Iron 

Allah said,  

 ∀サ∇ほ∠よ ⌒ヮΒ⌒プ ∠ギΑ⌒ギ∠エ∇ャや ゅ∠レ∇ャ∇ゴル∠ぺ∠ヱぴび∀ギΑ⌒ギ∠セ  

(And We brought  forth iron wherein is mighty power,) meaning, ` We made iron a deterrent  for 
those who refuse the t ruth and oppose it  after the proof has been established against  them.' 
Allah's Messenger remained in Makkah for thirteen years. During that  t ime, the revelat ion 
cont inued being sent  to him, containing arguments against  the idolators and explaining Tawhid 
with detail and proofs. When the evidence was established against  those who defied the 
Messenger , Allah decreed the Hij rah. Then He ordered the believers to f ight  the disbelievers 
using swords, using them to st rike the necks and foreheads of those who opposed, rej ected and 
denied the Qur'an. Imam Ahmad and Abu Dawud recorded that  ` Abdullah bin ` Umar said that  
the Messenger of Allah said,  

» ⊥ぶや ∠ギ∠ら∇バ⊥Α ヴ∇わ∠ェ ⌒る∠ハゅｚジャや ⌒ヵ∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ ⌒ブ∇Βｚジャゅ⌒よ ⊥ろ∇ん⌒バ⊥よ
 あモ⌒ニ ∠ろ∇エ∠ゎ ヶ⌒ホ∇コ⌒ケ ∠モ⌒バ⊥ィ∠ヱ ∩⊥ヮ∠ャ ∠マΑ⌒ゲ∠セ ゅ∠ャ ⊥ロ∠ギ∇ェ∠ヱ
 ∠ブ∠ャゅ∠カ ∇リ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ケゅ∠ピｚダャやヱ ⊥るｚャあグャや ∠モ⌒バ⊥ィ∠ヱ ∩ヶ⌒エ∇ョ⊥ケ

ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∠ヲ⊥ヰ∠プ ∃ュ∇ヲ∠ボ⌒よ ∠ヮｚら∠ゼ∠ゎ ∇リ∠ョ∠ヱ ∩ヵ⌒ゲ∇ョ∠ぺ«  

(I was sent  with the sword j ust  before the Hour so that  Allah be worshipped alone without  
partners. My provision was placed under the shadow of my spear, and those who defy my order 



were disgraced and humiliated, and he who imitates a people is one of them.) This is why Allah 
the Exalted said,  

び∀ギΑ⌒ギ∠セ ∀サ∇ほ∠よ ⌒ヮΒ⌒プぴ  

(wherein is mighty power,) in reference to weapons, such as swords, spears, daggers, arrows, 
shields, and so forth,  

び⌒サゅｚレヤ⌒ャ ⊥ノ⌒ヘ⇒∠レ∠ョ∠ヱぴ  

(as well as many benefits for mankind,) meaning, in their livelihood, such as using it  to make 
coins, hammers, axes, saws chisels, shovels and various tools that  people use for t ilt ing the 
land, sowing, cooking, making dough and manufacturing other obj ects necessary for their 
livelihood. Allah's statement ,  

∠ユ∠ヤ∇バ∠Β⌒ャ∠ヱぴび⌒ょ∇Β∠ピ∇ャゅ⌒よ ⊥ヮ∠ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ ⊥ロ⊥ゲ⊥ダレ∠Α リ∠ョ ⊥ヮｚヤャや   

(that  Allah may test  who it  is that  will help Him (His religion) and His Messengers in the 
unseen.) meaning, whose intent ion by carrying weapons is the defense of Allah (His religion) 
and His Messenger,  

⌒まぴび∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ ｘン⌒ヲ∠ホ ∠ヮｚヤャや ｚラ  

(Verily, Allah is Powerful,  Almighty.) meaning, surely, Allah is Powerful,  Almighty, and He gives 
victory to those who give victory and aid to Him. However, Allah does not  need mankind's help, 
but  He ordered Jihad to test  people with each other.  

 ゅ∠ヨ⌒ヰ⌒わｚΑあケ⊥ク ヴ⌒プ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ∠ヱ ∠ユΒ⌒ワ∠ゲ∇よ⌒ま∠ヱ ⇔ゅェヲ⊥ル ゅ∠レ∇ヤ∠シ∇ケ∠ぺ ∇ギ∠ボ∠ャ∠ヱぴ
 ∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レあョ ∀ゲΒ⌒ん∠ミ∠ヱ ∃ギ∠わ∇ヰぁョ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ヨ∠プ ∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや∠ヱ ∠りｚヲ⊥らぁレャや

- ヴ∠ジΒ⌒バ⌒よ ゅ∠レ∇Βｚヘ∠ホ∠ヱ ゅ∠レ⌒ヤ⊥シ⊥ゲ⌒よ ユ⌒ワ⌒ゲ⇒∠をや∠¬ ヴ∠ヤ∠ハ ゅ∠レ∇Βｚヘ∠ホ ｚユ⊥を 
∠Α∇ゲ∠ョ ⌒リ∇よや ⌒ゆヲ⊥ヤ⊥ホ ヴ⌒プ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ∠ヱ ∠モΒ⌒イル⌒Ηや ⊥ヮ⇒∠レ∇Β∠ゎや∠¬∠ヱ ∠ユ

 ゅ∠ョ ゅ∠ワヲ⊥ハ∠ギ∠わよや ⇔るｚΒ⌒ルゅ∠ら∇ワ∠ケ∠ヱ ⇔る∠ヨ∇ェ∠ケ∠ヱ ⇔る∠プ∇ぺ∠ケ ⊥ロヲ⊥バ∠らｚゎや ∠リΑ⌒グｚャや
 ゅ∠ワ∇ヲ∠ハ∠ケ ゅ∠ヨ∠プ ⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∠ヲ∇ッ⌒ケ ∠¬べ∠ピ⌒わ∇よや ｚΙ⌒ま ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヰ⇒∠レ∇ら∠わ∠ミ



∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ゅ∠レ∇Β∠ゎゅ∠⇒∠プ ゅ∠ヰ⌒わ∠Αゅ∠ハ⌒ケ ｚペ∠ェ ∇ユ⊥ワ∠ゲ∇ィ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ 

び ∠ラヲ⊥ボ⌒ジ⇒∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レあョ ∀ゲΒ⌒ん∠ミ∠ヱ  

(26. And indeed, We sent  Nuh and Ibrahim, and placed in their offspring prophethood and 
Scripture. And among them there are some who are guided; but  many of them are rebellious.) 
(27. Then, We sent  after them Our Messengers, and We sent  ` Isa the son of Maryam, and gave 
him the Inj il.  And We ordained in the hearts of those who followed him, compassion and 
mercy. But  the monast icism which they invented for themselves, We did not  prescribe for 
them, but  (they sought  it ) only to please Allah therewith, but  that  they did not  observe it  with 
the right  observance. So, We gave those among them who believed, their (due) reward; but  
many of them are rebellious.)  

 

Many of the Nations of the Prophets were RebellioAllah the Exalted states 

that  since He sent  Nuh, peace be upon him, all the Prophets and Messengers He sent  after that  
were from his offspring. All the revealed Divine Books and all the Messengers that  received 
revelat ion after Ibrahim, Allah's Khalil,  peace be upon him, were from Ibrahim's offspring. Allah 
the Exalted said in another Ayah:  

び∠ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや∠ヱ ∠りｚヲ⊥らぁレャや ⌒ヮ⌒わｚΑあケ⊥ク ヴ⌒プ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ∠ヱぴ  

(and placed in their offspring prophethood and Scripture.) ぴ29:27び The last  among the Prophets 
of the Children of Israel was ` Isa, son of Mary, who prophecied the good news of the coming of 
Muhammad, peace and blessings be upon them both. Allah the Exalted said,  

 ⌒リ∇よや ヴ∠ジΒ⌒バ⌒よ ゅ∠レ∇Βｚヘ∠ホ∠ヱ ゅ∠レ⌒ヤ⊥シ⊥ゲ⌒よ ユ⌒ワ⌒ゲ⇒∠をや∠¬ ヴ∠ヤ∠ハ ゅ∠レ∇Βｚヘ∠ホ ｚユ⊥をぴ
⌒Ηや ⊥ヮ⇒∠レ∇Β∠ゎや∠¬∠ヱ ∠ユ∠Α∇ゲ∠ョび∠モΒ⌒イル  

(Then, We sent  after them Our Messengers, and We sent  'Isa the son of Maryam, and gave him 
the Inj il.) refering to the Inj il that  Allah revealed to him,  

び⊥ロヲ⊥バ∠らｚゎや ∠リΑ⌒グｚャや ⌒ゆヲ⊥ヤ⊥ホ ヴ⌒プ ゅ∠レ∇ヤ∠バ∠ィ∠ヱぴ  

(And We ordained in the hearts of those who followed him,) i.e., the disciples,  

び∀る∠プ∇ぺ∠ケぴ  

(compassion) and tenderness,  

び⇔る∠ヨ∇ェ∠ケ∠ヱぴ  



(and mercy.) toward the creatures. Allah's statement ,  

びゅ∠ワヲ⊥ハ∠ギ∠わよや ⇔るｚΒ⌒ルゅ∠ら∇ワ∠ケ∠ヱぴ  

(But  the monast icism which they invented for themselves,) refers to the monast icism that  the 
Christ ian nat ion invented,  

び∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヰ⇒∠レ∇ら∠わ∠ミ ゅ∠ョぴ  

(We did not  prescribe for them) ` We -- Allah -- did not  ordain it  for them, but  they chose it  on 
their own.' There are two opinions about  the meaning of,  

∇ッ⌒ケ ∠¬べ∠ピ⌒わ∇よや ｚΙ⌒まぴび⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∠ヲ  

(only to please Allah therewith,) The f irst  is that  they wanted to please Allah by invent ing 
monast icism. Sa` id bin Jubayr and Qatadah said this. The second meaning is: "We did not  
ordain them to pract ice that  but , rather, We ordained them only to seek what  pleases Allah. '' 
Allah's statement ,  

びゅ∠ヰ⌒わ∠Αゅ∠ハ⌒ケ ｚペ∠ェ ゅ∠ワ∇ヲ∠ハ∠ケ ゅ∠ヨ∠プぴ  

(but  that  they did not  observe it  with the right  observance.) meaning, they did not  abide by 
what  they ordered themselves to do. This Ayah crit icizes them in two ways: f irst ,  they invented 
in things in their religion, things which Allah did not  legislate for them. The second is that  they 
did not  fulf il l the requirements of what  they themselves invented and which they claimed was 
a means of drawing near to Allah, the Exalted and Most  Honored. GIbn Jarir and Abu ` Abdur-
Rahman An-Nasa'i -- and this is his wording - recorded that  Ibn ` Abbas said, "There were kings 
after ` Isa who changed the Tawrah and the Inj il when there were st il l believers who recited 
Tawrah and the Inj il.  Their kings were told, ` We were never confronted by more severe 
crit icism and abuse than of these people. ' -- they recite the Ayah,  

 ⊥ユ⊥ワ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ほ∠プ ⊥ヮｚヤャや ∠メ∠ゴル∠ぺ べ∠ヨ⌒よ ユ⊥ム∇エ∠Α ∇ユｚャ リ∠ョ∠ヱぴ
び∠ラヱ⊥ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャや  

(And whosoever does not  j udge by what  Allah has revealed, such are the disbelievers.)(5:44), 
as well as, they accuse us of short  comings in our act ions, while st il l they recite. Therefore, 
summon them and let  them recite these Ayat  our way and believe in them our way. ' The king 
summoned them and gathered them and threatened them with death if  they did not  revert  
from recit ing the original Tawrah and Inj il to using the corrupted version only. They said, ` Why 
do you want  us to do that , let  us be. ' Some of them said, ` Build a narrow elevated tower for us 
and let  us ascend it ,  and then give us the means to elevate food and drink to us. This way, you 
will save yourselves from hearing us. ' Another group among them said, ` Let  us go about  in the 
land and eat  and drink like beasts do, and if  you f ind us in your own land, then kill us. ' Another 
group among them said, ` Build homes (monasteries) for us in the deserts and secluded areas, 
where we can dig wells and plant  vegetables. Then, we will not  refute you and will not  even 



pass by you.' These groups said this, even though they all had supporters among their t ribes. It  
is about  this that  Allah the Exalted and Most  Honored sent  down this Ayah,  

 ∠¬べ∠ピ⌒わ∇よや ｚΙ⌒ま ∇ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ゅ∠ヰ⇒∠レ∇ら∠わ∠ミ ゅ∠ョ ゅ∠ワヲ⊥ハ∠ギ∠わよや ⇔るｚΒ⌒ルゅ∠ら∇ワ∠ケ∠ヱぴ
ｚペ∠ェ ゅ∠ワ∇ヲ∠ハ∠ケ ゅ∠ヨ∠プ ⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∠ヲ∇ッ⌒ケびゅ∠ヰ⌒わ∠Αゅ∠ハ⌒ケ   

(But  the monast icism which they invented for themselves, We did not  prescribe for them, but  
(they sought  it ) only to please Allah therewith, but  that  they did not  observe it  with the right  
observance.) ''' Imam Ahmad recorded that  Anas bin Malik said that  the Prophet  said,  

» ⊥キゅ∠ヰ⌒イ∇ャや ⌒るｚョ⊥ほ∇ャや ⌒ロ⌒グワ ⊥るｚΒ⌒ルゅ∠ら∇ワ∠ケ∠ヱ ∩∀るｚΒ⌒ルゅ∠ら∇ワ∠ケ ∠ヶ⌒ら∠ル あモ⊥ム⌒ャ
モ∠ィ∠ヱ ｚゴ∠ハ ⌒ぶや ⌒モΒ⌒ら∠シ ヶ⌒プ«  

(Every Prophet  has Rahbaniyyah (monast icism); Jihad in the cause of Allah, the Exalted and 
Most  Honored, is the Rahbaniyyah of this Ummah.) Al-Hafiz Abu Ya` la collected this Hadith and 
in this narrat ion, the Prophet  said,  

» ⊥キゅ∠ヰ⌒イ∇ャや ⌒るｚョ⊥ほ∇ャや ⌒ロ⌒グワ ⊥るｚΒ⌒ルゅ∠ら∇ワ∠ケ∠ヱ ∩∀るｚΒ⌒ルゅ∠ら∇ワ∠ケ ∃るｚョ⊥ぺ あモ⊥ム⌒ャ
ぶや ⌒モΒ⌒ら∠シ ヶ⌒プ«  

(Every Ummah has Rahbaniyyah; Jihad in the cause of Allah is the Rahbaniyyah of this Ummah.) 
Imam Ahmad recorded that  Abu Sa` id Al-Khudri said that  a man came to him and asked him for 
advice, and Abu Sa` id said that  he asked the same of Allah's Messenger . Abu Sa` id said, "So, I 
advise you to adhere by the Taqwa of Allah, because it  is the chief of all mat ters. Fulf il l the 
obligat ion of Jihad, because it  is the Rahbaniyyah of Islam. Take care of remembering Allah 
and recit ing the Qur'an, because it  is your closeness (or status) in the heavens and your good 
fame on earth. '' Only Imam Ahmad collected this Hadith.  

 ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ゲ⌒よ ∇やヲ⊥レ⌒ョや∠¬∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ボｚゎや ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほΑぴ
 ⇔やケヲ⊥ル ∇ユ⊥ムｚャ モ∠バ∇イ∠Α∠ヱ ⌒ヮ⌒わ∠ヨ∇ェｚケ リ⌒ョ ⌒リ∇Β∠ヤ∇ヘ⌒ミ ∇ユ⊥ム⌒ゎ∇ぽ⊥Α

∀ユΒ⌒ェｚケ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ∇ゲ⌒ヘ∇ピ∠Α∠ヱ ⌒ヮ⌒よ ∠ラヲ⊥ゼ∇ヨ∠ゎ - ｚΚ∠ゃあャ 
 リあョ ∃¬∇ヴ∠セ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ラヱ⊥ケ⌒ギ∇ボ∠Α ｚΙ∠ぺ ⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⊥モ∇ワ∠ぺ ∠ユ∠ヤ∇バ∠Α



 ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ⌒ヮΒ⌒ゎ∇ぽ⊥Α ⌒ヮｚヤャや ⌒ギ∠Β⌒よ ∠モ∇ツ∠ヘ∇ャや ｚラ∠ぺ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⌒モ∇ツ∠プ
び ⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⌒モ∇ツ∠ヘ∇ャや ヱ⊥ク ⊥ヮｚヤャや∠ヱ  

(28. O you who believe! Have Taqwa of Allah, and believe in His Messenger, He will give you a 
double port ion of His mercy, and He will give you a light  by which you shall walk (st raight ). And 
He will forgive you. And Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) (29. So that  the People of the 
Scriptures may know that  they have no power whatsoever over the grace of Allah, and that  
(His) grace is in His Hand to bestow it  on whomsoever He wills. And Allah is the Owner of great  
bounty.)  

 

The Believers of the People of the Scriptures will earn Double their 
Rewards 

Earlier we ment ioned a Hadith that  An-Nasa'i collected from Ibn ` Abbas that  this Ayah is about  
the People of the Scriptures who believe in Islam, and that  they will earn double their reward 
if  they do so. There is an Ayah in Surat  Al-Qasas to support  this meaning. Also, there is a Hadith 
from Ash-Sha` bi from Abu Burdah from his father from Abu Musa Al-Ash` ari that  the Messenger 
of Allah said,  

»⌒リ∇Β∠ゎｚゲ∠ョ ∇ユ⊥ワ∠ゲ∇ィ∠ぺ ∠ラ∇ヲ∠ゎ∇ぽ⊥Α ∀る∠をゅ∠ヤ∠を : ⌒モ∇ワ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∀モ⊥ィ∠ケ
 ∀ギ∇ら∠ハ∠ヱ ∩⌒ラや∠ゲ∇ィ∠ぺ ⊥ヮ∠ヤ∠プ ヶ⌒よ ∠リ∠ョへ∠ヱ ⌒ヮあΒ⌒ら∠レ⌒よ ∠リ∠ョへ ⌒ゆゅ∠わ⌒ム∇ャや

∇ヨ∠ョ ∩⌒ラや∠ゲ∇ィ∠ぺ ⊥ヮ∠ヤ∠プ ⌒ヮΒ⌒ャや∠ヲ∠ョ ｚペ∠ェ∠ヱ ⌒ぶや ｚペ∠ェ ンｚキ∠ぺ ∀ポヲ⊥ヤ
 ゅ∠ヰ∠ボ∠わ∇ハ∠ぺ ｚユ⊥を ∩ゅ∠ヰ∠らΑ⌒キ∇ほ∠ゎ ∠リ∠ジ∇ェ∠ほ∠プ ⊥ヮ∠わ∠ョ∠ぺ ∠ゆｚキ∠ぺ ∀モ⊥ィ∠ケ∠ヱ

ラや∠ゲ∇ィ∠ぺ ⊥ヮ∠ヤ∠プ ゅ∠ヰ∠ィｚヱ∠ゴ∠ゎ∠ヱ«  

(Three will get  their reward twice. A believer from the People of the Scriptures who has been a 
t rue believer in his Prophet  and then believes in me, will get  a double reward. A slave who 
fulf il ls Allah's rights and obligat ions as well as the dut ies of  his master, will get  a double 
reward. A person who has a slave-girl and he educates her properly and teaches her good 
manners properly (without  violence) and then manumits and marries her, will get  a double 
reward.) This Hadith is recorded in the Two Sahihs. Ad-Dahhak, ` Utbah bin Abi Hakim and 
others agreed with Ibn ` Abbas in this, and Ibn Jarir preferred it .  Allah the Exalted said in 
another Ayah,  



 ∇ユ⊥ムｚャ モ∠バ∇イ∠Α ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ボｚわ∠ゎ ラ∠ま ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほ⇒⌒Αぴ
 ヱ⊥ク ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ∇ゲ⌒ヘ∇ピ∠Α∠ヱ ∇ユ⊥ム⌒ゎゅ∠ゃあΒ∠シ ∇ユ⊥ムレ∠ハ ∇ゲあヘ∠ム⊥Α∠ヱ ゅ⇔ルゅ∠ホ∇ゲ⊥プ

び ⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⌒モ∇ツ∠ヘ∇ャや  

(O you who believe! If  you have Taqwa of Allah, He will grant  you a criterion, and will expiate 
for you your sins, and forgive you; and Allah is Owner of the great  bounty.)(8:29) Sa` id bin 
` Abdul-` Aziz said, ` Umar bin Al-Khat tab asked a Jewish rabbi, ` What  is the maximum a reward 
would be increased for you' He replied, ` A Kif l (port ion) which is about  three hundred and f if t y 
good merits. ' So ` Umar said, ` Praise be to Allah who gave us two Kif ls. ' Then Sa` id ment ioned 
Allah's saying:  

び⌒ヮ⌒わ∠ヨ∇ェｚケ リ⌒ョ ⌒リ∇Β∠ヤ∇ヘ⌒ミ ∇ユ⊥ム⌒ゎ∇ぽ⊥Αぴ  

(He will give you a double port ion of His mercy,) Sa` id said, "And the two Kif ls on Friday are 
similar to that . '' This was recorded by Ibn Jarir. This view has support  from the Hadith that  
Imam Ahmad recorded from ` Abdullah bin ` Umar that  the Messenger of Allah said,  

» ∃モ⊥ィ∠ケ ⌒モ∠ん∠ヨ∠ミ ン∠ケゅ∠ダｚレャや∠ヱ ⌒キヲ⊥ヰ∠Β∇ャや ⊥モ∠ん∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ヤ∠ん∠ョ
∠メゅ∠ボ∠プ ゅ⇔ャゅｚヨ⊥ハ ∠モ∠ヨ∇バ∠わ∇シや : ⌒りゅ∠ヤ∠タ ∇リ⌒ョ ヶ⌒ャ ⊥モ∠ヨ∇バ∠Α ∇リ∠ョ

 ゅ∠ャ∠ぺ ∨∃ヅや∠ゲΒ⌒ホ ∃ヅや∠ゲΒ⌒ホ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ケゅ∠ヰｚレャや ⌒ブ∇ダ⌒ル ヴ∠ャ⌒ま ⌒ウ∇らぁダャや
∠メゅ∠ホ ｚユ⊥を ∩⊥キヲ⊥ヰ∠Β∇ャや ⌒ろ∠ヤ⌒ヨ∠バ∠プ :ゅ∠ヤ∠タ ∇リ⌒ョ ヶ⌒ャ ⊥モ∠ヨ∇バ∠Α ∇リ∠ョ ⌒り

 ゅ∠ャ∠ぺ ∨∃ヅや∠ゲΒ⌒ホ ∃ヅや∠ゲΒ⌒ホ ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ゲ∇ダ∠バ∇ャや ⌒りゅ∠ヤ∠タ ヴ∠ャ⌒ま ⌒ゲ∇ヰぁヌャや
∠メゅ∠ホ ｚユ⊥を ∩ン∠ケゅ∠ダｚレャや ⌒ろ∠ヤ⌒ヨ∠バ∠プ : ∇リ⌒ョ ヶ⌒ャ ⊥モ∠ヨ∇バ∠Α ∇リ∠ョ

 ヴ∠ヤ∠ハ ⌒ザ∇ヨｚゼャや ⌒ゆヱ⊥ゲ⊥ビ ヴ∠ャ⌒ま ⌒ゲ∇ダ∠バ∇ャや ⌒りゅ∠ヤ∠タ
 ∩∇ユ⊥わ∇ヤ⌒ヨ∠ハ ∠リΑ⌒グｚャや ⊥ユ⊥わ∇ル∠ほ∠プ ゅ∠ャ∠ぺ ∨⌒リ∇Β∠デや∠ゲΒ⌒ホ ⌒リ∇Β∠デや∠ゲΒ⌒ホ

ｚレャや ∠ょ⌒ツ∠ピ∠プやヲ⊥ャゅ∠ホ∠ヱ ⊥キヲ⊥ヰ∠Β∇ャや∠ヱ ン∠ケゅ∠ダ : ⊥ゲ∠ん∇ミ∠ぺ ⊥リ∇エ∠ル
∠メゅ∠ホ ∩⇔¬ゅ∠ト∠ハ ぁモ∠ホ∠ぺ∠ヱ ゅ⇔ヤ∠ヨ∠ハ : ∇ユ⊥ミ⌒ゲ∇ィ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∇ユ⊥ム⊥わ∇ヨ∠ヤ∠ニ ∇モ∠ワ



やヲ⊥ャゅ∠ホ ∨ゅ⇔ゃ∇Β∠セ :∠メゅ∠ホ ∩ゅ∠ャ : ∇リ∠ョ ⌒ヮΒ⌒ゎヱ⊥ぺ ヶ⌒ヤ∇ツ∠プ ∠ヲ⊥ワ ゅ∠ヨｚル⌒み∠プ
¬ゅ∠セ∠ぺ«  

(The parable of you and the Jews and Christ ians is that  of a person who employed some 
laborers and asked them, "Who will work for me from the Dawn prayer unt il midday for one 
Qirat  (a special weight  of gold) each'' So, the Jews worked. The person asked, "Who will do the 
work for me from the Zuhr prayer to the t ime of the ` Asr prayer for one Qirat  each'' So, the 
Christ ians worked. Then the person asked, "Who will do the work for me from ` Asr prayer unt il 
sunset  for two Qirat  each'' You are those who did this work. The Jews and the Christ ians got  
angry and said, "We did more work, but  got  less wages.'' Allah said, "Have I been unj ust  to you 
with your reward'' They said, "No.'' So, Allah said, "Then it  is My grace which I bestow on 
whomever I will. '') Al-Bukhari collected this Hadith. Al-Bukhari recorded that  Abu Musa said 
that  the Prophet  said,  

» ∃モ⊥ィ∠ケ ⌒モ∠ん∠ヨ∠ミ ン∠ケゅ∠ダｚレャや∠ヱ ⌒キヲ⊥ヰ∠Β∇ャや∠ヱ ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ∇ジ⊥ヨ∇ャや ⊥モ∠ん∠ョ
 ⌒モ∇Βｚヤャや ヴ∠ャ⌒ま ゅ⇔ョ∇ヲ∠Α ゅ⇔ヤ∠ヨ∠ハ ⊥ヮ∠ャ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠Α ゅ⇔ョ∇ヲ∠ホ ∠モ∠ヨ∇バ∠わ∇シや
 ⌒ケゅ∠ヰｚレャや ⌒ブ∇ダ⌒ル ヴ∠ャ⌒ま やヲ⊥ヤ⌒ヨ∠バ∠プ ∩∃ュヲ⊥ヤ∇バ∠ョ ∃ゲ∇ィ∠ぺ ヴ∠ヤ∠ハ

やヲ⊥ャゅ∠ボ∠プ :⌒ゲ∇ィ∠ぺ ヶ⌒プ ゅ∠レ∠ャ ∠る∠ィゅ∠ェ ゅ∠ャ ∩ゅ∠レ∠ャ ∠ろ∇デ∠ゲ∠セ ヵ⌒グｚャや ∠ポ
∇ユ⊥ヰ∠ャ ∠メゅ∠ボ∠プ ∩∀モ⌒デゅ∠よ ゅ∠レ∇ヤ⌒ヨ∠ハ ゅ∠ョ∠ヱ : やヲ⊥ヤ⌒ヨ∇ミ∠ぺ ∩やヲ⊥ヤ∠バ∇ヘ∠ゎ ゅ∠ャ

 やヲ⊥ミ∠ゲ∠ゎ∠ヱ やヲ∠よ∠ほ∠プ ∩ゅ⇔ヤ⌒ョゅ∠ミ ∇ユ⊥ミ∠ゲ∇ィ∠ぺ やヱ⊥グ⊥カ∠ヱ ∩∇ユ⊥ム⌒ヤ∠ヨ∠ハ ∠るｚΒ⌒ボ∠よ
∠メゅ∠ボ∠プ ∇ユ⊥ワ∠ギ∇バ∠よ ∠リΑ⌒ゲ∠カへ ∠ゲ∠ィ∇ほ∠わ∇シや∠ヱ : ∇ユ⊥ム⌒ョ∇ヲ∠Α ∠るｚΒ⌒ボ∠よ やヲ⊥ヤ⌒ヨ∇ミ∠ぺ

ｚャや ⊥ユ⊥ム∠ャ∠ヱ ヴ∇わ∠ェ やヲ⊥ヤ⌒ヨ∠バ∠プ ∩⌒ゲ∇ィ∠ほ∇ャや ∠リ⌒ョ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ⊥ろ∇デ∠ゲ∠セ ヵ⌒グ
やヲ⊥ャゅ∠ホ ∠ゲ∇ダ∠バ∇ャや や⊥ヲｚヤ∠タ ∠リΒ⌒ェ ∠ラゅ∠ミ や∠ク⌒ま : ゅ∠レ∇ヤ⌒ヨ∠ハ ゅ∠ョ

⌒ヮΒ⌒プ ゅ∠レ∠ャ ∠ろ∇ヤ∠バ∠ィ ヵ⌒グｚャや ⊥ゲ∇ィ∠ほ∇ャや ∠マ∠ャ∠ヱ ∩∀モ⌒デゅ∠よ .∠メゅ∠ボ∠プ :

 ∀¬∇ヶ∠セ ⌒ケゅ∠ヰｚレャや ∠リ⌒ョ ∠ヶ⌒ボ∠よ ゅ∠ヨｚル⌒み∠プ ∩∇ユ⊥ム⌒ヤ∠ヨ∠ハ ∠るｚΒ⌒ボ∠よ やヲ⊥ヤ⌒ヨ∇ミ∠ぺ
⌒ジ∠Αやヲ∠よ∠ほ∠プ ∩∀ゲΒ . ∠るｚΒ⌒ボ∠よ ⊥ヮ∠ャ やヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠Α ∇ラ∠ぺ ゅ⇔ョ∇ヲ∠ホ ∠ゲ∠ィ∇ほ∠わ∇シゅ∠プ



 ⌒ろ∠よゅ∠ビ ヴ∇わ∠ェ ∇ユ⌒ヰ⌒ョ∇ヲ∠Α ∠るｚΒ⌒ボ∠よ ⊥ヮ∠ャ やヲ⊥ヤ⌒ヨ∠バ∠プ ∇ユ⌒ヰ⌒ョ∇ヲ∠Α
 ∠マ⌒ャグ∠プ ∩ゅ∠ヨ⌒ヰ∇Β∠ヤ⌒ミ ⌒リ∇Β∠ボΑ⌒ゲ∠ヘ∇ャや ∠り∠ゲ∇ィ⊥ぺ やヲ⊥ヤ∠ヨ∇ム∠わ∇シゅ∠プ ∩⊥ザ∇ヨｚゼャや

ケヲぁレャや や∠グワ ∇リ⌒ョ やヲ⊥ヤ⌒ら∠ホ ゅ∠ョ ⊥モ∠ん∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥ヤ∠ん∠ョ«  

(The parable of the Muslims, Jews and Christ ians is that  of a man who employed laborers to 
work for him from morning unt il night  for a known wage. So, they worked unt il midday and 
said, ` We are not  in need of the wages that  you promised and our work was in vain.' So, the 
man said, ` Do not  quit  now, complete the rest  of the work and yours will be the full wage I 
have f ixed for it . ' However, they refused and quit ,  and he had to hire another batch of 
workers. He said (to the second batch), ` Complete the work for the rest  of the day and I will 
give you the same wage I promised the f irst  batch. ' So, they worked unt il the t ime of the ` Asr 
prayer and said, ` Whatever we have done is in vain and we forfeit  the wages you promised us. ' 
He said to them, ` Complete your day's work, for only a small part  of the day remains. ' 
However, they refused, and he employed another batch to work for the rest  of the day, and 
they worked unt il sunset  and received the wages of the two former batches. This is an example 
of them (i.e., the Jews and Christ ians) and of those who accepted this light  (i.e., Islam).) Al-
Bukhari was alone in recording it .  Allah the Exalted said;  

 ∃¬∇ヴ∠セ ヴ∠ヤ∠ハ ∠ラヱ⊥ケ⌒ギ∇ボ∠Α ｚΙ∠ぺ ⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⊥モ∇ワ∠ぺ ∠ユ∠ヤ∇バ∠Α ｚΚ∠ゃあャぴ
び⌒ヮｚヤャや ⌒モ∇ツ∠プ リあョ  

(So that  the People of the Scriptures may know that  they have no power whatsoever over the 
grace of Allah,) meaning, so that  they become sure that  they cannot  prevent  what  Allah gives, 
or give what  Allah prevents,  

⊥ク ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ⌒ヮΒ⌒ゎ∇ぽ⊥Α ⌒ヮｚヤャや ⌒ギ∠Β⌒よ ∠モ∇ツ∠ヘ∇ャや ｚラ∠ぺ∠ヱぴ ヱ
び⌒ユΒ⌒ヌ∠バ∇ャや ⌒モ∇ツ∠ヘ∇ャや  

(and that  (His) grace is (ent irely) in His Hand to bestow it  on whomsoever He wills. And Allah is 
the Owner of great  bounty.) This is the end of the Tafsir of Surat  Al-Hadid, all praise is due to 
Allah, and all favors come from Him.  

The Tafsir of Surat Al-Mujadilah 

(Chapter - 58) 

Which was revealed in Al-Madinah 

び ⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  



In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  

 ゅ∠ヰ⌒ィ∇ヱ∠コ ヴ⌒プ ∠マ⊥ャ⌒キゅ∠イ⊥ゎ ヴ⌒わｚャや ∠メ∇ヲ∠ホ ⊥ヮｚヤャや ∠ノ⌒ヨ∠シ ∇ギ∠ホぴ
∇ゼ∠ゎ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま べヨ⊥ミ∠ケ⊥ヱゅ∠エ∠ゎ ⊥ノ∠ヨ∇ジ∠Α ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ャ⌒ま ヴ⌒ム∠わ

び ∀ゲΒ⌒ダ∠よ ∀ノΒ⌒ヨ∠シ  

(1. Indeed Allah has heard the statement  of her that  disputes with you concerning her husband, 
and complains to Allah. And Allah hears the argument  between you both. Verily, Allah is All-
Hearer, All-Seer.)  

 

Reason for revealing this Surah 

Imam Ahmad recorded that  ` A'ishah said, "All praise be to Allah, Who hears all voices. "The 
woman who disputed'' came to the Prophet  and argued with him while I was in another part  of 
the room, unable to hear what  she said. Allah the Exalted and Most  Honored revealed this 
Ayah,  

びゅ∠ヰ⌒ィ∇ヱ∠コ ヴ⌒プ ∠マ⊥ャ⌒キゅ∠イ⊥ゎ ヴ⌒わｚャや ∠メ∇ヲ∠ホ ⊥ヮｚヤャや ∠ノ⌒ヨ∠シ ∇ギ∠ホぴ  

(Indeed Allah has heard the statement  of her that  disputes with you concerning her husband.)'' 
t il l the end of this Ayah. Al-Bukhari collected this Hadith without  a chain of narrat ion in the 
Book of Tawhid in his Sahih. An-Nasa'i,  Ibn Maj ah, Ibn Abi Hat im and Ibn Jarir also collected this 
Hadith. In the narrat ion that  Ibn Abi Hat im collected, ` A'ishah said, "Blessed is He, Whose 
hearing has encompassed all things. I heard what  Khawlah bint  Tha` labah said while some of it  
I could not  hear. She was complaining to Allah's Messenger about  her husband. She said, ` O 
Allah's Messenger! He spent  my wealth, exhausted my youth and my womb bore abundant ly for 
him. When I be- came old, unable to bear children, he pronounced the Ziharon me! O Allah! I 
complain to you. ' Soon after, Jibril brought  down this Ayah,  

∇ヱ∠コ ヴ⌒プ ∠マ⊥ャ⌒キゅ∠イ⊥ゎ ヴ⌒わｚャや ∠メ∇ヲ∠ホ ⊥ヮｚヤャや ∠ノ⌒ヨ∠シ ∇ギ∠ホぴびゅ∠ヰ⌒ィ  

(Indeed Allah has heard the statement  of her that  disputes with you concerning her husband,)'' 
She added, "Her husband was Aws bin As-Samit . ''  

 ｚリ⊥ワ ゅｚョ ∇ユ⌒ヰ⌒もべ∠ジあル リあョ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ヰ⇒∠ヌ⊥Α ∠リΑ⌒グｚャやぴ
 ｚΙ⌒ま ∇ユ⊥ヰ⊥わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ ∇ラ⌒ま ∇ユ⌒ヰ⌒わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∠ル∇ギ∠ャ∠ヱ ヴ⌒もｚΚャや

 ｘヲ⊥ヘ∠バ∠ャ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま∠ヱ ⇔やケヱ⊥コ∠ヱ ⌒メ∇ヲ∠ボ∇ャや ∠リあョ ⇔やゲ∠ムレ⊥ョ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Β∠ャ



 ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ- ｚユ⊥を ∇ユ⌒ヰ⌒もべ∠ジあル リ⌒ョ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ヰ⇒∠ヌ⊥Α ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ 

 ラ∠ぺ ⌒モ∇ら∠ホ リあョ ∃る∠ら∠ホ∠ケ ⊥ゲΑ⌒ゲ∇エ∠わ∠プ ∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ゅ∠ヨ⌒ャ ∠ラヱ⊥キヲ⊥バ∠Α
⊥ヌ∠ハヲ⊥ゎ ∇ユ⊥ム⌒ャ∠ク ゅｚシべ∠ヨ∠わ∠Α ∀ゲΒ⌒ら∠カ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⌒ヮ⌒よ ∠ラヲ

- ⌒モ∇ら∠ホ リ⌒ョ ⌒リ∇Β∠バ⌒よゅ∠わ∠わ⊥ョ ⌒リ∇Α∠ゲ∇ヰ∠セ ⊥ュゅ∠Β⌒ダ∠プ ∇ギ⌒イ∠Α ∇ユｚャ リ∠ヨ∠プ 
 ⇔ゅレΒ⌒ム∇ジ⌒ョ ∠リΒあわ⌒シ ⊥ュゅ∠バ∇デ⌒み∠プ ∇ノ⌒ト∠わ∇ジ∠Α ∇ユｚャ リ∠ヨ∠プ ゅｚシべ∠ヨ∠わ∠Α ラ∠ぺ
 ⌒ヮｚヤャや ⊥キヱ⊥ギ⊥ェ ∠マ∇ヤ⌒ゎ∠ヱ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥わ⌒ャ ∠マ⌒ャ∠ク

∠ヱび ∀ユΒ⌒ャ∠ぺ ∀ゆや∠グ∠ハ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ヤ⌒ャ  

(2. Those among you who make their wives unlawful to them by Zihar they cannot  be their 
mothers. None can be their mothers except  those who gave them birth. And verily, they ut ter 
an ill word and a lie. And verily, Allah is Oft -Pardoning, Oft -Forgiving.) (3. And those who make 
unlawful to them (their wives) by Zihar and wish to free themselves from what  they ut tered, 
(the penalty) in that  case is the freeing of a slave before they touch each other. That  is an 
admonit ion to you. And Allah is All-Aware of what  you do.) (4. And he who f inds not , must  fast  
two successive months before they both touch each other. And he who is unable to do so, 
should feed sixty of the poor. That  is in order that  you may have perfect  faith in Allah and His 
Messenger. These are the limits set  by Allah. And for disbelievers, there is a painful torment .)  

 

Az-Zihar and the Atonement for It Imam 

Ahmad recorded that  Khuwaylah bint  Tha` labah said, "By Allah! Allah sent  down the beginning 
of Surat  Al-Muj adilah in connect ion with me and ` Aws bin As-Samit . He was my husband and 
had grown old and diff icult .  One day, he came to me and I argued with him about  something 
and he said, out  of anger, ` You are like my mother's back to me.' He went  out  and sat  with 
some of his people. Then he came back and wanted to have sexual intercourse with me. I said, 
` No, by the One in Whose Hand is the soul of Khuwaylah! You will not  have your way with me 
after you said what  you said, unt il Allah and His Messenger issue j udgement  about  our case.' He 
wanted to have his way regardless of my choice and I pushed him away from me; he was an old 
man.' I next  went  to one of my neighbors and borrowed a garment  from her and went  to the 
Messenger of Allah . I told him what  happened and kept  complaining to him of the il l t reatment  
I received from ` Aws. He said,  

»ヮΒ⌒プ ∠ぶや ヶ⌒ボｚゎゅ∠プ ∩∀ゲΒ⌒ら∠ミ ∀オ∇Β∠セ ⌒マあヨ∠ハ ⊥リ∇よや ∩⊥る∠ヤ∇Α∠ヲ⊥カゅ∠Α«  

(O Khuwaylah! Your cousin is an old man, so have Taqwa of Allah regarding him.) By Allah! 
Before I departed, parts of the Qur'an were revealed about  me. Allah's Messenger felt  the 
hardship upon receiving the revelat ion as he usually did and then became relieved. He said to 
me,  



» ⌒マ⌒ら⌒ェゅ∠タ ヶ⌒プ∠ヱ ⌒マΒ⌒プ ⊥ぶや ∠メ∠ゴ∇ル∠ぺ ∇ギ∠ホ ∩⊥る∠ヤ∇Α∠ヲ⊥カ ゅ∠Α
ゅ⇔ルへ∇ゲ⊥ホ«  

(O Khuwaylah! Allah has revealed something about  you and your spouse.) He recited to me,  

 ゅ∠ヰ⌒ィ∇ヱ∠コ ヴ⌒プ ∠マ⊥ャ⌒キゅ∠イ⊥ゎ ヴ⌒わｚャや ∠メ∇ヲ∠ホ ⊥ヮｚヤャや ∠ノ⌒ヨ∠シ ∇ギ∠ホぴ
 ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま べヨ⊥ミ∠ケ⊥ヱゅ∠エ∠ゎ ⊥ノ∠ヨ∇ジ∠Α ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ャ⌒ま ヴ⌒ム∠わ∇ゼ∠ゎ∠ヱ

び ∀ゲΒ⌒ダ∠よ ∀ノΒ⌒ヨ∠シ  

(Indeed Allah has heard the statement  of her that  disputes with you concerning her husband, 
and complains to Allah. And Allah hears the argument  between you both. Verily, Allah is All-
Hearer, All-Seer.), unt il,   

び∀ユΒ⌒ャ∠ぺ ∀ゆや∠グ∠ハ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ムヤ⌒ャ∠ヱぴ  

(And for disbelievers, there is a painful torment .) He then said to me,  

»る∠ら∠ホ∠ケ ∇ペ⌒わ∇バ⊥Β∇ヤ∠プ ⌒ヮΑ⌒ゲ⊥ョ«  

(Command him to free a slave.) I said, ` O Allah's Messenger! He does not  have any to free. ' He 
said,  

»リ∇Β∠バ⌒よゅ∠わ∠わ⊥ョ ⌒リ∇Α∠ゲ∇ヰ∠セ ∇ユ⊥ダ∠Β∇ヤ∠プ«  

(Let  him fast  for two consecut ive months.) I said, ` By Allah! He is an old man and cannot  fast . ' 
He said,  

»ゲ∇ヨ∠ゎ ∇リ⌒ョ ゅ⇔ボ∇シ∠ヱ ゅ⇔レΒ⌒ム∇ジ⌒ョ ∠リΒあわ⌒シ ∇ユ⌒バ∇ト⊥Β∇ヤ∠プ«  

(Let  him feed sixty poor people a Wasq of dates.) I said, ` O Allah's Messenger! By Allah, he does 
not  have any of that . ' He said,  

»⊥レ∠シ ゅｚル⌒み∠プゲ∇ヨ∠ゎ ∇リ⌒ョ ∃ベ∠ゲ∠バ⌒よ ⊥ヮ⊥レΒ⌒バ«  

(We will help him with a basket  of dates.) I said, ` And I, O Allah's Messenger! I will help him 
with another.' He said,  



» ∩⊥ヮ∇レ∠ハ ⌒ヮ⌒よ ヶ⌒ホｚギ∠ダ∠わ∠プ ヶ⌒ら∠ワ∇クゅ∠プ ⌒ろ∇レ∠ジ∇ェ∠ぺ∠ヱ ⌒ろ∇ら∠タ∠ぺ ∇ギ∠ホ
⇔ゲ∇Β∠カ ⌒マあヨ∠ハ ⌒リ∇よゅ⌒よ ヶ⌒タ∇ヲ∠わ∇シや ｚユ⊥をや«  

(You have done a righteously good thing. So go and give away the dates on his behalf  and take 
care of your cousin.) I did that . ''' Abu Dawud also collected this Hadith in the Book of Divorce in 
his Sunan, according to which her name is Khawlah bint  Tha` labah. She is also known as 
Khawlah bint  Malik bin Tha` labah, and Khuwaylah. All these are close to each other, and Allah 
knows best . This is what  is correct  about  the reason behind revealing this Surah. Therefore, 
Allah's statement ,  

⊥ゲ⌒ヰ⇒∠ヌ⊥Α ∠リΑ⌒グｚャやぴび∇ユ⌒ヰ⌒もべ∠ジあル リあョ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∠ラヱ  

(Those among you who make their wives unlawful to them by Zihar) refers to Zihar, which is 
derived from Az-Zahr, meaning, the back. During the t ime of Jahiliyyah, when one wanted to 
declare Zihar towards his wife, he would say, "To me, you are like the back of my mother. '' 
That  was one way they issued divorce during that  t ime. Allah allowed this Ummah to pay 
expiat ion for this statement  and did not  render it  as a divorce, cont rary to the case during the 
t ime of Jahiliyyah. Allah said,  

び∇ユ⊥ヰ∠ル∇ギ∠ャ∠ヱ ヴ⌒もｚΚャや ｚΙ⌒ま ∇ユ⊥ヰ⊥わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ ∇ラ⌒ま ∇ユ⌒ヰ⌒わ⇒∠ヰｚョ⊥ぺ ｚリ⊥ワ ゅｚョぴ  

(they cannot  be their mothers. None can be their mothers except  those who gave them birth.) 
meaning, when the husband says to his wife that  she is like his mother, or the back of his 
mother etc., she does not  become his mother. Rather his mother is she who gave birth to him. 
This is why Allah said,  

び⇔やケヱ⊥コ∠ヱ ⌒メ∇ヲ∠ボ∇ャや ∠リあョ ⇔やゲ∠ムレ⊥ョ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Β∠ャ ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま∠ヱぴ  

(And verily, they ut ter an ill word and a lie.) meaning, false and sinful speech,  

び∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ｘヲ⊥ヘ∠バ∠ャ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま∠ヱぴ  

(And verily, Allah is Oft -Pardoning, Oft -Forgiving.) meaning, ` what  you used to do during the 
t ime of Jahiliyyah, and what  accidentally slips out  of your mouth, unintent ionally. ' Allah's 
statement ,  

 ゅ∠ヨ⌒ャ ∠ラヱ⊥キヲ⊥バ∠Α ｚユ⊥を ∇ユ⌒ヰ⌒もべ∠ジあル リ⌒ョ ∠ラヱ⊥ゲ⌒ヰ⇒∠ヌ⊥Α ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱぴ
び∇やヲ⊥ャゅ∠ホ  

(And those who make unlawful to them (their wives) by Zihar and wish to free themselves from 
what  they ut tered,) Ash-Shafi` i said, "It  means to keep her for a while after the Zihar, without  



divorcing her, even though his is able to do so.'' Ahmad bin Hanbal said, "To return to having 
sexual relat ions with her or to merely intend to do so, but  only after he pays the expiat ion 
ment ioned in the Ayah for his statement . '' It  has been quoted from Malik that  it  is the intent ion 
to have sexual relat ions or to keep her or actually having sexual intercourse. Sa` id bin Jubayr 
said that  this Ayah,  

び∇やヲ⊥ャゅ∠ホ ゅ∠ヨ⌒ャ ∠ラヱ⊥キヲ⊥バ∠Α ｚユ⊥をぴ  

(and wish to free themselves from what  they ut tered,) meaning, if  they want  to return to 
having sexual intercourse which was forbidden between them. Al-Hasan Al-Basri said that  it  is 
to ut il ize her sexual organ, and he did not  see any harm in doing what  is less than that  before 
paying the expiat ion. ` Ali bin Abi Talhah reported from Ibn ` Abbas:  

びゅｚシべ∠ヨ∠わ∠Α ラ∠ぺ ⌒モ∇ら∠ホ リあョぴ  

(before they touch each other.) "The ` touching' refers here to sexual intercourse. '' Similar was 
said by ` Ata',  Az-Zuhri,  Qatadah and Muqat il bin Hayyan. Az-Zuhri added, "He is not  to kiss or 
touch her unt il he pays the expiat ion.'' The Sunan compilers recorded from ` Ikrimah, from Ibn 
` Abbas that  a man said, "O Allah's Messenger! I pronounced Zihar on my wife, but  then had 
sexual intercourse with her before I paid the expiat ion. '' The Messenger said,  

»ぶや ∠マ⊥ヨ∠ェ∇ゲ∠Α ∠マ⌒ャ∠ク ヴヤ∠ハ ∠マ∠ヤ∠ヨ∠ェ ゅ∠ョ«  

(May Allah grant  you His mercy, what  made you do that ) He said, "I saw the adornment  she was 
wearing shining in the moon's light . '' The Prophet  said,  

»⊥ぶや ∠ポ∠ゲ∠ョ∠ぺ ゅ∠ョ ∠モ∠バ∇ヘ∠ゎ ヴ∇わ∠ェ ゅ∠ヰ∇よ∠ゲ∇ボ∠ゎ ゅ∠ヤ∠プモ∠ィ∠ヱ ｚゴ∠ハ «  

(Then do not  touch her unt il you do what  Allah the Exalted and Most  Honored has ordered you 
to do.) At -Tirmidhi said, "Hasan Gharib Sahih. '' Abu Dawud and An-Nasa'i also recorded it .  Allah 
said,  

び∃る∠ら∠ホ∠ケ ⊥ゲΑ⌒ゲ∇エ∠わ∠プぴ  

((the penalty) in that  case is the freeing of a slave) indicat ing the necessity of freeing a slave 
before they touch each other. This Ayah ment ions any slave, not  only believing servants as in 
the case of the expiat ion for (unintent ional) kill ing,  

び⌒ヮ⌒よ ∠ラヲ⊥ヌ∠ハヲ⊥ゎ ∇ユ⊥ム⌒ャ∠クぴ  

(That  is an admonit ion to you.) meaning, a warning to threaten you in this case.  

び∀ゲΒ⌒ら∠カ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱぴ  



(And Allah is All-Aware of what  you do.) meaning, He is All-Knower in what  brings you benefit .  
Allah's statement ,  

 ∇ギ⌒イ∠Α ∇ユｚャ リ∠ヨ∠プぴ ⌒モ∇ら∠ホ リ⌒ョ ⌒リ∇Β∠バ⌒よゅ∠わ∠わ⊥ョ ⌒リ∇Α∠ゲ∇ヰ∠セ ⊥ュゅ∠Β⌒ダ∠プ
び⇔ゅレΒ⌒ム∇ジ⌒ョ ∠リΒあわ⌒シ ⊥ュゅ∠バ∇デ⌒み∠プ ∇ノ⌒ト∠わ∇ジ∠Α ∇ユｚャ リ∠ヨ∠プ ゅｚシべ∠ヨ∠わ∠Α ラ∠ぺ  

(And he who f inds not  must  fast  two successive months before they both touch each other. And 
he who is unable to do so, should feed sixty of the poor.) is explained by the Hadiths that  
prescribe these punishments in this order, j ust  as in the Hadith collected in the Two Sahihs 
about  the man who had sexual intercourse with his wife during the day, in Ramadan. Allah 
said,  

⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥わ⌒ャ ∠マ⌒ャ∠クぴび⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∇やヲ  

(That  is in order that  you may have perfect  faith in Allah and His Messenger.) meaning, ` We 
legislated this punishment  so that  you acquire this t rait , '  

び⌒ヮｚヤャや ⊥キヱ⊥ギ⊥ェ ∠マ∇ヤ⌒ゎ∠ヱぴ  

(These are the limits set  by Allah.) meaning, the things that  He has forbidden, so do not  
t ransgress them,  

び∀ユΒ⌒ャ∠ぺ ∀ゆや∠グ∠ハ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ムヤ⌒ャ∠ヱぴ  

(And for disbelievers, there is a painful torment .) meaning, those who do not  believe and do 
not  abide by the rulings of Islamic legislat ion should never think they will be saved from the 
torment . Rather theirs will be a painful torment  in this life and the Hereafter.  

 ∠ろ⌒ら⊥ミ ゅ∠ヨ∠ミ ∇やヲ⊥わ⌒ら⊥ミ ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∠ラヱぁキべ∠エ⊥Α ∠リΑ⌒グｚャや ｚラ⌒まぴ
 ∃ろ⇒∠レあΒ∠よ ∃ろ⇒∠Αや∠¬ べ∠レ∇ャ∠ゴル∠ぺ ∇ギ∠ホ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ⌒ヤ∇ら∠ホ リ⌒ョ ∠リΑ⌒グｚャや

⌒ヘ⇒∠ム∇ヤ⌒ャ∠ヱ ∀リΒ⌒ヰぁョ ∀ゆや∠グ∠ハ ∠リΑ⌒ゲ- ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ⊥ん∠バ∇ら∠Α ∠ュ∇ヲ∠Α 
 ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ロヲ⊥ジ∠ル∠ヱ ⊥ヮｚヤャや ⊥ヮ⇒∠ダ∇ェ∠ぺ ∇やヲ⊥ヤ⌒ヨ∠ハ ゅ∠ヨ⌒よ ∇ユ⊥ヰ⊥ゃあら∠レ⊥Β∠プ

 ∀ギΒ⌒ヰ∠セ ∃¬∇ヴ∠セ あモ⊥ミ- ヴ⌒プ ゅ∠ョ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ∠ヮｚヤャや ｚラ∠ぺ ∠ゲ∠ゎ ∇ユ∠ャ∠ぺ 
ｚル リ⌒ョ ⊥ラヲ⊥ム∠Α ゅ∠ョ ⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ゅ∠ョ∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ン∠ヲ∇イ



 ∇ユ⊥ヰ⊥シ⌒キゅ∠シ ∠ヲ⊥ワ ｚΙ⌒ま ∃る∠ジ∇ヨ∠カ ∠Ι∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥バ⌒よや∠ケ ∠ヲ⊥ワ ｚΙ⌒ま ∃る∠ん⇒∠ヤ∠を
 ゅ∠ョ ∠リ∇Α∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠バ∠ョ ∠ヲ⊥ワ ｚΙ⌒ま ∠ゲ∠ん∇ミ∠ぺ ∠Ι∠ヱ ∠マ⌒ャ∠ク リ⌒ョ ヴ∠ル∇キ∠ぺ ∠Ι∠ヱ
 ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ⌒る∠ヨ⇒∠Β⌒ボ∇ャや ∠ュ∇ヲ∠Α ∇やヲ⊥ヤ⌒ヨ∠ハ ゅ∠ヨ⌒よ ユ⊥ヰ⊥ゃあら∠レ⊥Α ｚユ⊥を ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ

び ∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∃¬∇ヴ∠セ あモ⊥ム⌒よ  

(5. Verily, those who oppose Allah and His Messenger will be disgraced as those before them 
were disgraced. And We have sent  down clear Ayat . And for the disbelievers is a disgraceful 
torment .) (6. On the Day when Allah will resurrect  them all together and inform them of what  
they did. Allah has kept  account  of it ,  while they have forgot ten it .  And Allah is Witness over 
all things.) (7. Have you not  seen that  Allah knows whatsoever is in the heavens and 
whatsoever is on the earth There is no Naj wa of three but  He is their fourth nor of f ive but  He 
is their sixth nor of less than that  or more but  He is with them wheresoever they may be. And 
afterwards on the Day of Resurrect ion He will inform them of what  they did. Verily, Allah is the 
All-Knower of everything.)  

 

Explaining the Punishment of the Enemies of the Religion 

Allah states that  those who defy Him and His Messenger and cont radict  His commandments,  

び∇ユ⌒ヰ⌒ヤ∇ら∠ホ リ⌒ョ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ろ⌒ら⊥ミ ゅ∠ヨ∠ミ ∇やヲ⊥わ⌒ら⊥ミぴ  

(will be disgraced as those before them were disgraced) meaning, they will be humiliated, 
cursed and disgraced, j ust  as what  happened to their like were before them,  

び∃ろ⇒∠レあΒ∠よ ∃ろ⇒∠Αや∠¬ べ∠レ∇ャ∠ゴル∠ぺ ∇ギ∠ホ∠ヱぴ  

(And We have sent  down clear Ayat .) meaning, none cont radicts or opposes them, except  a 
disbeliever, rebellious, sinner,  

び∀リΒ⌒ヰぁョ ∀ゆや∠グ∠ハ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ヤ⌒ャ∠ヱぴ  

(And for the disbelievers is a disgraceful torment ) meaning, as j ust  recompense for their 
arrogant  refusal to follow, obey and submit  to the religion of Allah. Allah the Exalted said,  

∠バ∇ら∠Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴび⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ⌒ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ⊥ん  

(On the Day when Allah will resurrect  them all together) referring to the Day of Resurrect ion 
when He will gather the early and the lat ter generat ions in one area,  



び∇やヲ⊥ヤ⌒ヨ∠ハ ゅ∠ヨ⌒よ ∇ユ⊥ヰ⊥ゃあら∠レ⊥Β∠プぴ  

(and inform them of what  they did.) He will tell them all that  they did in detail,  whether good 
or evil,   

び⊥ロヲ⊥ジ∠ル∠ヱ ⊥ヮｚヤャや ⊥ヮ⇒∠ダ∇ェ∠ぺぴ  

(Allah has kept  account  of it ,  while they have forgot ten it .) meaning, Allah recorded and kept  
all these act ions, even though they have forgot ten what  they did,  

び∀ギΒ⌒ヰ∠セ ∃¬∇ヴ∠セ あモ⊥ミ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや∠ヱぴ  

(And Allah is Witness over all things.) meaning, nothing escapes His knowledge, and no mat ter 
is hidden from Him or escapes His complete observat ion.  

 

Allah's Knowledge encompasses Creation 

Then Allah the Exalted informs of His knowledge encompassing all creat ion, observing it ,  
hearing their speech and seeing them, wherever they may be and in whatever condit ion they 
may be in,  

 ヴ⌒プ ゅ∠ョ∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ヴ⌒プ ゅ∠ョ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ∠ヮｚヤャや ｚラ∠ぺ ∠ゲ∠ゎ ∇ユ∠ャ∠ぺぴ
⌒チ∇ケｘΙやび∃る∠ん⇒∠ヤ∠を ン∠ヲ∇イｚル リ⌒ョ ⊥ラヲ⊥ム∠Α ゅ∠ョ   

(Have you not  seen that  Allah knows whatsoever is in the heavens and whatsoever is on the 
earth There is no Naj wa of three), i.e., secret  consultat ion of three,  

⌒キゅ∠シ ∠ヲ⊥ワ ｚΙ⌒ま ∃る∠ジ∇ヨ∠カ ∠Ι∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥バ⌒よや∠ケ ∠ヲ⊥ワ ｚΙ⌒まぴ ∠Ι∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥シ
 ゅ∠ョ ∠リ∇Α∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠バ∠ョ ∠ヲ⊥ワ ｚΙ⌒ま ∠ゲ∠ん∇ミ∠ぺ ∠Ι∠ヱ ∠マ⌒ャ∠ク リ⌒ョ ヴ∠ル∇キ∠ぺ

び∇やヲ⊥ルゅ∠ミ  

(but  He is their fourth --- nor of f ive but  He is their sixth --- nor of less than that  or more but  
He is with them wheresoever they may be.) meaning, He is watching them, perfect ly hearing 
their speech, whether ut tered in public or secret . His angels record all that  they say, even 
though He has bet ter knowledge of it  and hears them perfect ly, as Allah said;  



∇イ∠ル∠ヱ ∇ユ⊥ワｚゲ⌒シ ⊥ユ∠ヤ∇バ∠Α ∠ヮｚヤャや ｚラ∠ぺ ∇やヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α ∇ユ∠ャ∠ぺぴ ｚラ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ワや∠ヲ
び ⌒ゆヲ⊥Β⊥ピ∇ャや ⊥ユ⇒ｚヤ∠ハ ∠ヮｚヤャや  

(Know they not  that  Allah knows their secret  ideas, and their Najwa, and that  Allah is the All-
Knower of the unseen.) (9:78),  

 ヴ∠ヤ∠よ ユ⊥ワ∠ヲ∇イ∠ル∠ヱ ∇ユ⊥ワｚゲ⌒シ ⊥ノ∠ヨ∇ジ∠ル ∠Ι ゅｚル∠ぺ ∠ラヲ⊥ら∠ジ∇エ∠Α ∇ュ∠ぺぴ
∠ギ∠ャ ゅ∠レ⊥ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱび ∠ラヲ⊥ら⊥わ∇ム∠Α ∇ユ⌒ヰ∇Α  

(Or do they think that  We hear not  their secrets and their private Naj wa And Our messengers 
are by them to record.) (43:80) For this reason, several ment ioned that  there is a consensus 
among the scholars that  this "with'' refers to Allah's knowledge. There is no doubt  that  this 
meaning is t rue, especially if  we add to it  the certainty that  His hearing encompasses all 
things, as well as His sight . He, the Exalted and Most  Honored, is never lacking in knowing all 
their affairs,  

⊥Α ｚユ⊥をぴ あモ⊥ム⌒よ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ⌒る∠ヨ⇒∠Β⌒ボ∇ャや ∠ュ∇ヲ∠Α ∇やヲ⊥ヤ⌒ヨ∠ハ ゅ∠ヨ⌒よ ユ⊥ヰ⊥ゃあら∠レ
び∀ユΒ⌒ヤ∠ハ ∃¬∇ヴ∠セ  

(And afterwards on the Day of Resurrect ion He will inform them of what  they did. Verily, Allah 
is the All-Knower of everything.) Imam Ahmad commented, "Allah began the Ayah (58:7) by 
ment ioning His knowledge and ended it  by ment ioning His knowledge.''  

 ∠ラヱ⊥キヲ⊥バ∠Α ｚユ⊥を ン∠ヲ∇イｚレャや ⌒リ∠ハ ∇やヲ⊥ヰ⊥ル ∠リΑ⌒グｚャや ヴ∠ャ⌒ま ∠ゲ∠ゎ ∇ユ∠ャ∠ぺぴ
 ⌒ラや∠ヱ∇ギ⊥バ∇ャや∠ヱ ⌒ユ∇を⌒Ηゅ⌒よ ∠ラ∇ヲ∠イ⇒∠レ∠わ∠Α∠ヱ ⊥ヮ∇レ∠ハ ∇やヲ⊥ヰ⊥ル ゅ∠ヨ⌒ャ

∠ポヱ⊥¬べ∠ィ や∠ク⌒ま∠ヱ ⌒メヲ⊥シｚゲャや ⌒ろ∠Β⌒ダ∇バ∠ョ∠ヱ ∇ユ∠ャ ゅ∠ヨ⌒よ ∠ポ∇ヲｚΒ∠ェ 

 ゅ∠レ⊥よあグ∠バ⊥Α ∠Ι∇ヲ∠ャ ∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α∠ヱ ⊥ヮｚヤャや ⌒ヮ⌒よ ∠マあΒ∠エ⊥Α
 ∠ザ∇ゃ⌒ら∠プ ゅ∠ヰ∠ル∇ヲ∠ヤ∇ダ∠Α ⊥ユｚレ∠ヰ∠ィ ∇ユ⊥ヰ⊥ら∇ジ∠ェ ⊥メヲ⊥ボ∠ル ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや

 ⊥ゲΒ⌒ダ∠ヨ∇ャや- ∠Κ∠プ ∇ユ⊥わ∇Β∠ィゅ∠レ∠ゎ や∠ク⌒ま ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほΑ 
⌒ユ∇を⌒Ηゅ⌒よ ∇や∇ヲ∠イ⇒∠レ∠わ∠ゎ ⌒メヲ⊥シｚゲャや ⌒る∠Β⌒ダ∇バ∠ョ∠ヱ ⌒ラや∠ヱ∇ギ⊥バ∇ャや∠ヱ 



 ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま ン⌒グｚャや ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ン∠ヲ∇ボｚわャや∠ヱ あゲ⌒ら∇ャゅ⌒よ ∇や∇ヲ∠イ⇒∠レ∠ゎ∠ヱ
 ∠ラヱ⊥ゲ∠ゼ∇エ⊥ゎ- ∠ラ⊥ゴ∇エ∠Β⌒ャ ⌒リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ∠リ⌒ョ ン∠ヲ∇イｚレャや ゅ∠ヨｚル⌒ま 

 ⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∇ク⌒み⌒よ ｚΙ⌒ま ⇔ゅゃ∇Β∠セ ∇ユ⌒ワあケべ∠ツ⌒よ ∠ザ∇Β∠ャ∠ヱ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや
∠ハ∠ヱび ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ⌒モｚミ∠ヲ∠わ∠Β∇ヤ∠プ ⌒ヮｚヤャや ヴ∠ヤ  

(8. Have you not  seen those who were forbidden to hold secret  counsels, and afterwards 
returned to that  which they had been forbidden, and conspired together for sin and wrongdoing 
and disobedience to the Messenger. And when they come to you, they greet  you with a greet ing 
wherewith Allah greets you not , and say within themselves: "Why should Allah punish us not  for 
what  we say'' Hell will be suff icient  for them; they will enter therein. And worst  indeed is that  
dest inat ion!) (9. O you who believe! When you hold secret  counsel, do it  not  for sin and 
wrongdoing, and disobedience to the Messenger, but  do it  for Al-Birr and Taqwa; and have 
Taqwa of Allah unto Whom you shall be gathered.) (10. Secret  counsels are only from Shaytan, 
in order that  he may cause grief to the believers. But  he cannot  harm them in the least , except  
as Allah permits. And in Allah let  the believers put  their t rust .)  

 

The Evil of the Jews 

Ibn Abi Naj ih reported from Muj ahid,  

⌒ま ∠ゲ∠ゎ ∇ユ∠ャ∠ぺぴ ∠ラヱ⊥キヲ⊥バ∠Α ｚユ⊥を ン∠ヲ∇イｚレャや ⌒リ∠ハ ∇やヲ⊥ヰ⊥ル ∠リΑ⌒グｚャや ヴ∠ャ
び⊥ヮ∇レ∠ハ ∇やヲ⊥ヰ⊥ル ゅ∠ヨ⌒ャ  

(Have you not  seen those who were forbidden to hold secret  counsels, and afterwards returned 
to that  which they had been forbidden,) He said, "The Jews.'' Similar was said by Muqat il bin 
Hayyan, who added, "The Prophet  had a peace t reaty with the Jews. When one of the Prophet 's 
Companions would pass by a gathering of Jews, they would speak among themselves in secret , 
prompt ing the believer to think that  they were plot t ing to kill or harm him. When the believer 
saw this, he feared for his safety and changed the route he was taking. The Prophet  advised 
them to abandon their evil secret  talks, but  they did not  listen and kept  on holding the Najwa. 
Allah the Exalted sent  down this Ayah in their case,  

 ∠ラヱ⊥キヲ⊥バ∠Α ｚユ⊥を ン∠ヲ∇イｚレャや ⌒リ∠ハ ∇やヲ⊥ヰ⊥ル ∠リΑ⌒グｚャや ヴ∠ャ⌒ま ∠ゲ∠ゎ ∇ユ∠ャ∠ぺぴ
び⊥ヮ∇レ∠ハ ∇やヲ⊥ヰ⊥ル ゅ∠ヨ⌒ャ  

(Have you not  seen those who were forbidden to hold secret  counsels, and afterwards returned 
to that  which they had been forbidden). '' Allah's statement ,  



び⌒メヲ⊥シｚゲャや ⌒ろ∠Β⌒ダ∇バ∠ョ∠ヱ ⌒ラや∠ヱ∇ギ⊥バ∇ャや∠ヱ ⌒ユ∇を⌒Ηゅ⌒よ ∠ラ∇ヲ∠イ⇒∠レ∠わ∠Α∠ヱぴ  

(and conspired together for sin and wrongdoing and disobedience to the Messenger.) means, 
they used to talk to each other,  

び⌒ユ∇を⌒Ηゅ⌒よぴ  

(for sin) which involves themselves,  

∠ヱぴび⌒ラ∠ヱ∇ギ⊥バ∇ャや  

(and wrongdoing) which effects others. They speak about  disobedience and defying of the 
Messenger , with persistence and recommending each other to follow their way,  

び⊥ヮｚヤャや ⌒ヮ⌒よ ∠マあΒ∠エ⊥Α ∇ユ∠ャ ゅ∠ヨ⌒よ ∠ポ∇ヲｚΒ∠ェ ∠ポヱ⊥¬べ∠ィ や∠ク⌒ま∠ヱぴ  

(And when they come to you, they greet  you with a greet ing wherewith Allah greets you not ,) 
Ibn Abi Hat im recorded that  ` A'ishah said, "Some Jews came to the Prophet  and greeted him by 
saying, ` As-Sam ` Alayka, O Abul-Qasim.' So I said to them, ` wa ` Alaykum As-Sam (the same 
death be upon you). ' The Prophet  said,  

»ズぁエ∠ヘｚわャや ゅ∠ャ∠ヱ ∠ズ∇エ⊥ヘ∇ャや ぁょ⌒エ⊥Α ゅ∠ャ ∠ぶや ｚラ⌒ま ⊥る∠ゼ⌒もゅ∠ハ ゅ∠Α«  

(O ` A'ishah, Allah does not  like rudeness and foul speech.) I said, ` Didn't  you hear them say, 
` As-Sam Alayka' He said,  

»⌒ろ∇バ⌒ヨ∠シ ゅ∠ョ ∠ヱ∠ぺ⊥メヲ⊥ホ∠ぺ  :ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ∠ヱ«  

(Didn't  you hear me answering them back by saying, ` Wa ` Alaykum (And the same upon you)') 
Allah the Exalted then sent  down this Ayah,  

び⊥ヮｚヤャや ⌒ヮ⌒よ ∠マあΒ∠エ⊥Α ∇ユ∠ャ ゅ∠ヨ⌒よ ∠ポ∇ヲｚΒ∠ェ ∠ポヱ⊥¬べ∠ィ や∠ク⌒ま∠ヱぴ  

(And when they come to you, they greet  you with a greet ing wherewith Allah greets you not ,)'' 
The narrat ion collected in the Sahih states that  ` A'ishah said, "And be upon you the death, 
disgrace and curse. '' The Messenger of Allah said to her,  

»⊥Α ゅ∠ャ∠ヱ ∩∇ユ⌒ヰΒ⌒プ ゅ∠レ∠ャ ⊥ゆゅ∠イ∠わ∇ジ⊥Α ⊥ヮｚル⌒まゅ∠レΒ⌒プ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ⊥ゆゅ∠イ∠わ∇ジ«  

(Allah accepts our supplicat ion against  them, but  not  theirs against  us.) Ibn Jarir recorded that  
Anas bin Malik said, "A Jew passed by Allah's Messenger , who was sit t ing with his Companions, 
he greeted them and they greeted him back. Allah's Messenger then said to his Companions,  



»∨∠メゅ∠ホ ゅ∠ョ ∠ラヱ⊥ケ∇ギ∠ゎ ∇モ∠ワ«  

(Do you know what  he j ust  said) They said, ` He said: As-Salam, O Allah's Messenger. ' The 
Prophet  said,  

»∠メゅ∠ホ ∇モ∠よ :ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∀ュゅ∠シ«  

(Rather he said, Sam ` Alaykum.) meaning, ` may you disgrace your religion. ' Allah's Messenger 
then said,  

»ロヱぁキ⊥ケ«  

(Bring him back,) and when he was brought  back, the Prophet  asked him,  

»∠ろ∇ヤ⊥ホ∠ぺ :∨∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∀ュゅ∠シ«  

(Did you say: Sam ` Alaykum) He said, ` Yes.' The Prophet  then said,  

» や∠ク⌒まやヲ⊥ャヲ⊥ボ∠プ ⌒ゆゅ∠わ⌒ム∇ャや ⌒モ∇ワ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∀ギ∠ェ∠ぺ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ∠ユｚヤ∠シ :

マ∇Β∠ヤ∠ハ«  

(When the people of the Book greet  you, say, ` Wa ` Alaykum.')'' meaning, ` and the same on you 
too. ' The basis for the Hadith of Anas is in the Sahih and similar to this Hadith of ` A'ishah is in 
the Sahih. Allah said,  

び⊥メヲ⊥ボ∠ル ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや ゅ∠レ⊥よあグ∠バ⊥Α ∠Ι∇ヲ∠ャ ∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α∠ヱぴ  

(and say within themselves:"Why should Allah punish us not  for what  we say'') means, the Jews 
say these words, changing the meaning of the Islamic greet ing, into an abusive statement , and 
then say, ` Had he been a Prophet , Allah would have punished us for what  we said. Allah knows 
what  we conceal. Therefore, if  Muhammad were a Prophet , Allah would have sent  His 
punishment  on us sooner, in this life. ' Allah the Exalted replied,  

び⊥ユｚレ∠ヰ∠ィ ∇ユ⊥ヰ⊥ら∇ジ∠ェぴ  

(Hell will be suff icient  for them;) ell should be suff icient  for them in the Hereafter,  

び⊥ゲΒ⌒ダ∠ヨ∇ャや ∠ザ∇ゃ⌒ら∠プ ゅ∠ヰ∠ル∇ヲ∠ヤ∇ダ∠Αぴ  



(they will enter therein. And worst  indeed is that  dest inat ion!) Imam Ahmad recorded that  
` Abdullah bin ` Amr said that  the Jews used to say, "Sam ` Alayka,'' to Allah's Messenger . They 
would say then within themselves, "Why does Allah not  punish us for what  we say'' This Ayah 
was later revealed,  

 ∇ユ∠ャ ゅ∠ヨ⌒よ ∠ポ∇ヲｚΒ∠ェ ∠ポヱ⊥¬べ∠ィ や∠ク⌒ま∠ヱぴ ⊥ヮｚヤャや ⌒ヮ⌒よ ∠マあΒ∠エ⊥Α
 ⊥メヲ⊥ボ∠ル ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや ゅ∠レ⊥よあグ∠バ⊥Α ∠Ι∇ヲ∠ャ ∇ユ⌒ヰ⌒ジ⊥ヘル∠ぺ ヴ⌒プ ∠ラヲ⊥ャヲ⊥ボ∠Α∠ヱ

び⊥ゲΒ⌒ダ∠ヨ∇ャや ∠ザ∇ゃ⌒ら∠プ ゅ∠ヰ∠ル∇ヲ∠ヤ∇ダ∠Α ⊥ユｚレ∠ヰ∠ィ ∇ユ⊥ヰ⊥ら∇ジ∠ェ  

(And when they come to you, they greet  you with a greet ing wherewith Allah greets you not , 
and say within themselves: "Why should Allah punish us not  for what  we say'' Hell will be 
suff icient  for them; they will enter therein. And worst  indeed is that  dest inat ion!) Its chain of 
narrat ion is Hasan, but  they (Al-Bukhari and Muslim) did not  collect  it .   

 

Manners of the Najwa, (Secret Counsel) 

Allah the Exalted teaches His believing servants to avoid the ways of the disbelievers and 
hypocrites,  

 ⌒ユ∇を⌒Ηゅ⌒よ ∇や∇ヲ∠イ⇒∠レ∠わ∠ゎ ∠Κ∠プ ∇ユ⊥わ∇Β∠ィゅ∠レ∠ゎ や∠ク⌒ま ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほΑぴ
ヲ⊥シｚゲャや ⌒る∠Β⌒ダ∇バ∠ョ∠ヱ ⌒ラや∠ヱ∇ギ⊥バ∇ャや∠ヱび⌒メ  

(O you who believe! When you hold secret  counsel, do it  not  for sin and wrongdoing, and 
disobedience to the Messenger,) meaning, do not  hold evil secret  counsels like the ignorant  
disbelieving People of the Scriptures and their allies among the hypocrites, who imitate their 
ways,  

 ⌒ヮ∇Β∠ャ⌒ま ン⌒グｚャや ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ン∠ヲ∇ボｚわャや∠ヱ あゲ⌒ら∇ャゅ⌒よ ∇や∇ヲ∠イ⇒∠レ∠ゎ∠ヱぴ
び∠ラヱ⊥ゲ∠ゼ∇エ⊥ゎ  

(but  do it  for Al-Birr and Taqwa; and have Taqwa of Allah unto Whom you shall be gathered.) 
and He will then inform you of all your deeds and statements; He has counted and recorded 
them and will j ust ly hold you accountable for them. Allah the Exalted said,  



 ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラ⊥ゴ∇エ∠Β⌒ャ ⌒リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ∠リ⌒ョ ン∠ヲ∇イｚレャや ゅ∠ヨｚル⌒まぴ
ヴ∠ヤ∠ハ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∇ク⌒み⌒よ ｚΙ⌒ま ⇔ゅゃ∇Β∠セ ∇ユ⌒ワあケべ∠ツ⌒よ ∠ザ∇Β∠ャ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや 

び ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ⌒モｚミ∠ヲ∠わ∠Β∇ヤ∠プ  

(An-Naj wa are only from the Shaytan, in order that  he may cause grief to the believers. But  he 
cannot  harm them in the least , except  as Allah permits. And in Allah let  the believers put  their 
t rust .) Allah states that  secret  talks,  where the believers feel anxious, are  

び∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラ⊥ゴ∇エ∠Β⌒ャ ⌒リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ∠リ⌒ョぴ  

(only from Shaytan, in order that  he may cause grief to the believers.) meaning, that  those 
who hold such counsels do so because of the lures of the devil,   

び∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ラ⊥ゴ∇エ∠Β⌒ャぴ  

(in order that  he may cause grief to the believers.) The devil seeks to bother the believers, 
even though his plots will not  harm the believers, except  if  Allah wills it .  Those who are the 
subj ect  of evil Naj wa, should seek refuge in Allah and put  his t rust  in Him, for none of it  will 
harm them, Allah willing. The Sunnah also forbids the Naj wa so that  no Muslim is bothered by 
it .  Imam Ahmad recorded that  ` Abdullah bin Mas̀ ud said that  the Messenger of Allah said,  

» ∩ゅ∠ヨ⌒ヰ⌒ら⌒ェゅ∠タ ∠ラヱ⊥キ ⌒ラゅ∠レ∇をや ヴ∠ィゅ∠レ∠わ∠Α ゅ∠ヤ∠プ ⇔る∠をゅ∠ヤ∠を ∇ユ⊥わ∇レ⊥ミ や∠ク⌒ま
ヮ⊥ル⌒ゴ∇エ⊥Α ∠マ⌒ャク ｚラ⌒み∠プ«  

(If  you were three, then two of you should not  hold a secret  counsel in the presence of the 
third person, because that  would cause him to be worried.) This Hadith is collected in the Two 
Sahihs using a chain of narrat ion that  contained Al-A` mash. ` Abdur-Razzaq narrated that  
` Abdullah bin ` Umar said that  Allah's Messenger said,  

» ゅｚャ⌒ま ⌒ゑ⌒ャゅｚんャや ∠ラヱ⊥キ ⌒ラゅ∠レ∇をや ヴ∠ィゅ∠レ∠わ∠Α ゅ∠ヤ∠プ ⇔る∠をゅ∠ヤ∠を ∇ユ⊥わ∇レ⊥ミ や∠ク⌒ま
⌒み⌒よヮ⊥ル⌒ゴ∇エ⊥Α ∠マ⌒ャク ｚラ⌒み∠プ ∩⌒ヮ⌒ル∇ク«  

(If  you were three, then two of you should not  hold a secret  counsel in the presence of the 
third person, except  with his permission, because that  would cause him to be worried.) Muslim 
collected this Hadith.  



や ゅ∠ヰぁΑ∠ほΑぴ ヴ⌒プ ∇やヲ⊥エｚジ∠ヘ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ャ ∠モΒ⌒ホ や∠ク⌒ま ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャ
 ∠モΒ⌒ホ や∠ク⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ヮｚヤャや ⌒ウ∠ジ∇ヘ∠Α ∇やヲ⊥エ∠ジ∇プゅ∠プ ⌒ザ⌒ヤ⇒∠イ∠ヨ∇ャや
 ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ⊥ヮｚヤャや ⌒ノ∠プ∇ゲ∠Α ∇やヱ⊥ゴ⊥ゼルゅ∠プ ∇やヱ⊥ゴ⊥ゼルや
∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∃ろ⇒∠ィ∠ケ∠キ ∠ユ∇ヤ⌒バ∇ャや ∇やヲ⊥ゎヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ 

び ∀ゲΒ⌒ら∠カ  

(11. O you who believe! When you are told to make room in the assemblies, make room. Allah 
will give you room. And when you are told to rise up, then rise up. Allah will exalt  in degress 
those of you who believe, and those who have been granted knowledge. And Allah is Well-
Acquainted with what  you do.)  

 

Manners for Assemblies 

Allah teaches His servants good manners and orders them to be kind to each other when they 
are sit t ing together,  

ｚジ∠ヘ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ャ ∠モΒ⌒ホ や∠ク⌒ま ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほΑぴ ヴ⌒プ ∇やヲ⊥エ
び⌒ザ⌒ヤ⇒∠イ∠ヨ∇ャや  

(O you who believe! When you are told to make room in the assemblies,)  

び∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ヮｚヤャや ⌒ウ∠ジ∇ヘ∠Α ∇やヲ⊥エ∠ジ∇プゅ∠プぴ  

(make room. Allah will give you room.) Indeed, the reward or recompense depends on the type 
of act ion. In a Hadith, the Prophet  said,  

»るｚレ∠イ∇ャや ヶ⌒プ ゅ⇔わ∇Β∠よ ⊥ヮ∠ャ ⊥ぶや ヴ∠レ∠よ や⇔ギ⌒イ∇ジ∠ョ ⌒ぶ⌒ンヴ∠レ∠よ ∇リ∠ョ«  

(Whoever builds a Masj id for Allah, Allah builds for him a house in Paradise.) In another Hadith, 
the Prophet  said,  



» ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ぶや ∠ゲｚジ∠Α ∃ゲ⌒ジ∇バ⊥ョ ヴヤ∠ハ ∠ゲｚジ∠Α ∇リ∠ョ∠ヱ ゅ∠Β∇ルぁギャや ヶ⌒プ
 ヶ⌒プ ⊥ギ∇ら∠バ∇ャや ∠ラゅ∠ミ ゅ∠ョ ⌒ギ∇ら∠バ∇ャや ⌒ラ∇ヲ∠ハ ヶ⌒プ ⊥ぶや∠ヱ ∩⌒り∠ゲ⌒カゅ∇ャや∠ヱ

ヮΒ⌒カ∠ぺ ⌒ラ∇ヲ∠ハ«  

(He who relieves a dif f iculty for a person living in st raitened circumstances, then Allah will 
relieve the dif f icult ies of this life and the Hereafter for him. Surely, Allah helps the servant  as 
long as the servant  helps his brother.) There are many similar Hadiths. This is why Allah the 
Exalted said,  

び∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ヮｚヤャや ⌒ウ∠ジ∇ヘ∠Α ∇やヲ⊥エ∠ジ∇プゅ∠プぴ  

(make room. Allah will give you room.) Qatadah said, "This Ayah was revealed about  gatherings 
in places where Allah is being remembered. When someone would come to j oin in assemblies 
with the Messenger , they would hesitate to of fer them space so that  they would not  loose 
their places. Allah the Exalted commanded them to spread out  and make room for each other. '' 
Imam Ahmad and Imam Ash-Shafi` i recorded that  ` Abdullah bin ` Umar said that  the Messenger 
of Allah said,  

» ∩⌒ヮΒ⌒プ ∠ザ⌒ヤ∇イ∠Β∠プ ⌒ヮ⌒ジ⌒ヤ∇イ∠ョ ∇リ⌒ョ ∠モ⊥ィｚゲャや ⊥モ⊥ィｚゲャや ⌒ユ⌒ボ⊥Α ゅ∠ャ
やヲ⊥バｚシ∠ヲ∠ゎ∠ヱ やヲ⊥エｚジ∠ヘ∠ゎ ∇リ⌒ム∠ャ∠ヱ«  

(One of you should not  remove someone from his place and sit  in it ,  but  instead, spread out  
and make room.) This Hadith is recorded in the Two Sahihs. Imam Ahmad recorded that  Abu 
Hurayrah said that  the Prophet  said,  

»⌒ジ⌒ヤ∇イ∠ョ ∇リ⌒ョ ∠モ⊥ィｚゲャや ⊥モ⊥ィｚゲャや ⌒ユ⌒ボ⊥Α ゅ∠ャ ∩⌒ヮΒ⌒プ ⊥ザ⌒ヤ∇イ∠Α ｚユ⊥を ⌒ヮ
ユ⊥ム∠ャ ⊥ぶや ⌒ウ∠ジ∇ヘ∠Α やヲ⊥エ∠ジ∇プや ⌒リ⌒ム∠ャ∠ヱ«  

(A man should not  remove another man from his place and then sit  in it .  Rather spread out  and 
make room and Allah will make room for you.) Imam Ahmad also recorded this Hadith with the 
wording:  

» ⌒リ⌒ム∠ャ∠ヱ ∩⌒ヮ⌒ジ⌒ヤ∇イ∠ョ ∇リ⌒ョ ⌒モ⊥ィｚゲヤ⌒ャ ⊥モ⊥ィｚゲャや ⊥ュヲ⊥ボ∠Α ゅ∠ャ
ユ⊥ム∠ャ ⊥ぶや ⌒ウ∠ジ∇ヘ∠Α やヲ⊥エ∠ジ∇プや«  



(A man should not  leave his place for another man, but  rather spread out  and make room, and 
Allah will make room for you). '' It  has been reported that  Ibn ` Abbas, Al-Hasan Al-Basri and 
others said that :  

 ∇やヲ⊥エ∠ジ∇プゅ∠プ ⌒ザ⌒ヤ⇒∠イ∠ヨ∇ャや ヴ⌒プ ∇やヲ⊥エｚジ∠ヘ∠ゎ ∇ユ⊥ム∠ャ ∠モΒ⌒ホ や∠ク⌒まぴ
び∇ユ⊥ム∠ャ ⊥ヮｚヤャや ⌒ウ∠ジ∇ヘ∠Α  

(When you are told to make room in the assemblies, make room. Allah will give you room.) 
means to war assemblies, and that ,  

び∇やヱ⊥ゴ⊥ゼルゅ∠プ ∇やヱ⊥ゴ⊥ゼルや ∠モΒ⌒ホ や∠ク⌒ま∠ヱぴ  

(And when you are told to rise up, then rise up.) means, "Get  up to f ight . '' Qatadah said  

び∇やヱ⊥ゴ⊥ゼルゅ∠プ ∇やヱ⊥ゴ⊥ゼルや ∠モΒ⌒ホ や∠ク⌒ま∠ヱぴ  

(And when you are told to rise up, then rise up.) means, "When you are called to any type of 
good, then respond.''  

 

The Virtues of Knowledge and People of Knowledge 

Allah's statement ,  

 ∠ユ∇ヤ⌒バ∇ャや ∇やヲ⊥ゎヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ⊥ヮｚヤャや ⌒ノ∠プ∇ゲ∠Αぴ
び∀ゲΒ⌒ら∠カ ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∃ろ⇒∠ィ∠ケ∠キ  

(Allah will exalt  in degrees those of you who believe, and those who have been granted 
knowledge. And Allah is Well-Acquainted with what  you do.) means, do not  think that  if  one of 
you makes room for his brother, or rises up when he is commanded to do so, that  this will 
diminish his right  or honor. Rather, this will increase his virtue and status with Allah, and Allah 
the Exalted will never make his good deed be lost . To the cont rary, He will reward him for it  in 
this life and the Hereafter. Surely, he who humbles himself by and before the command of his 
Lord, then Allah will elevate his status and make him known by his good behavior. the 
statement  of Allah the Exalted,  

 ∠ユ∇ヤ⌒バ∇ャや ∇やヲ⊥ゎヱ⊥ぺ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ⊥ヮｚヤャや ⌒ノ∠プ∇ゲ∠Αぴ
∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ∃ろ⇒∠ィ∠ケ∠キび∀ゲΒ⌒ら∠カ   



m(Allah will exalt  in degree those of you who believe, and those who have been granted 
knowledge. And Allah is Well--Acquainted with what  you do.) meaning, surely, Allah is Aware of 
those who deserve this reward and those who are not  worthy of it .  Imam Ahmad recorded that  
Abu At -Tufayl ` Amir bin Wathilah said that  Nafi`  bin ` Abdul--Harith met  ` Umar bin Al-Khat tab 
in the area of ` Usfan. ` Umar appointed Abu At -Tufayl to be the governor of Makkah. ` Umar 
asked him, "Whom did you appoint  as your deputy for the valley people (that  is, Makkah). '' 
` Amir said, "I appointed Ibn Abza, one of our freed slaves, as my deputy. '' ` Umar said, "You 
made a freed slave their governor in your absence'' He said, "O Leader of the faithful!  He has 
memorized Allah's Book and has knowledge of regulat ions of inheritance, along with being a 
proficient  j udge.'' ` Umar said, "Surely, your Prophet  has said,  

» ⌒ヮ⌒よ ⊥ノ∠ツ∠Α∠ヱ ゅ⇔ョ∇ヲ∠ホ ⌒ゆゅ∠わ⌒ム∇ャや や∠グヰ⌒よ ⊥ノ∠プ∇ゲ∠Α ∠ぶや ｚラ⌒ま
リΑ⌒ゲ∠カへ«  

(Verily, Allah elevates some people and degrades others, on account  of this Book.)'' Muslim 
collected this Hadith.  

 ∇やヲ⊥ョあギ∠ボ∠プ ∠メヲ⊥シｚゲャや ⊥ユ⊥わ∇Β∠イ⇒∠ル や∠ク⌒ま ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや ゅ∠ヰぁΑ∠ほΑぴ
 ⊥ゲ∠ヰ∇デ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ムｚャ ∀ゲ∇Β∠カ ∠マ⌒ャ∠ク ⇔る∠ホ∠ギ∠タ ∇ユ⊥ミ∠ヲ∇イ∠ル ∇ン∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ

ｚケ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒み∠プ ∇やヱ⊥ギ⌒イ∠ゎ ∇ユｚャ ラ⌒み∠プ ∀ユΒ⌒ェ- ラ∠ぺ ∇ユ⊥わ∇ボ∠ヘ∇セ∠¬∠ぺ 
 ∇やヲ⊥ヤ∠バ∇ヘ∠ゎ ∇ユ∠ャ ∇ク⌒み∠プ ∃ろ⇒∠ホ∠ギ∠タ ∇ユ⊥ミ∠ヲ∇イ∠ル ∇ン∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ ∇やヲ⊥ョあギ∠ボ⊥ゎ
 ∠りヲ∠ミｚゴャや ∇やヲ⊥ゎや∠¬∠ヱ ∠りヲヤｚダャや ∇やヲ⊥ヨΒ⌒ホ∠ほ∠プ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ゆゅ∠ゎ∠ヱ

び ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ ∀ゲΒ⌒ら∠カ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥バΒ⌒デ∠ぺ∠ヱ  

(12. O you who believe! When you (want  to) consult  the Messenger in private, spend something 
in charity before your private consultat ion. That  will be bet ter and purer for you. But  if  you 
f ind not  (the means for it ),  then verily, Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) (13. Are you 
afraid of spending in charity before your private consultat ion (with him) If  then you do it  not , 
and Allah has forgiven you, then perform Salah and give Zakah and obey Allah and His 
Messenger. And Allah is All-Aware of what  you do.)  

 

The Order to give Charity before One speaks to the Prophet in 
private 

Allah commanded His believing servants, when any of them wanted to speak with Allah's 
Messenger in secret , to give away charity beforehand so that  his charity cleanses and purif ies 
him and makes him worthy of having a private counsel with the Prophet  . This is why Allah the 
Exalted said,  



び⊥ゲ∠ヰ∇デ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ムｚャ ∀ゲ∇Β∠カ ∠マ⌒ャ∠クぴ  

(That  will be bet ter and purer for you.) then He said,  

び∇やヱ⊥ギ⌒イ∠ゎ ∇ユｚャ ラ⌒み∠プぴ  

(But  if  you f ind not .) meaning, if  he is unable to do so due to poverty,  

び∀ユΒ⌒ェｚケ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒み∠プぴ  

(then verily, Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful.) He only commanded those who are 
f inancially able to give this type of charity. Allah the Exalted said,  

ヲ⊥ョあギ∠ボ⊥ゎ ラ∠ぺ ∇ユ⊥わ∇ボ∠ヘ∇セ∠¬∠ぺぴび∃ろ⇒∠ホ∠ギ∠タ ∇ユ⊥ミ∠ヲ∇イ∠ル ∇ン∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ ∇や  

(Are you afraid of spending in charity before your private consultat ion) meaning, are you afraid 
that  the order to give charity before speaking privately to the Prophet  remains in effect  
forever  

⊥ヤ∠バ∇ヘ∠ゎ ∇ユ∠ャ ∇ク⌒み∠プぴ ∠りヲヤｚダャや ∇やヲ⊥ヨΒ⌒ホ∠ほ∠プ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ゆゅ∠ゎ∠ヱ ∇やヲ
 ∀ゲΒ⌒ら∠カ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥バΒ⌒デ∠ぺ∠ヱ ∠りヲ∠ミｚゴャや ∇やヲ⊥ゎや∠¬∠ヱ

び∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠ゎ ゅ∠ヨ⌒よ  

(If  then you do it  not , and Allah has forgiven you, then perform Salah and give Zakah and obey 
Allah and His Messenger. And Allah is All-Aware of what  you do.) Therefore, Allah abrogated 
the obligat ion of giving this charity. It  was said that  none has implemented this command 
before except  it s abrogat ion, ` Ali bin Abi Talib. ` Ali bin Abi Talhah reported from Ibn ` Abbas:  

び⇔る∠ホ∠ギ∠タ ∇ユ⊥ミ∠ヲ∇イ∠ル ∇ン∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ ∇やヲ⊥ョあギ∠ボ∠プぴ  

(spend something in charity before your private consultat ion.) "The Muslims kept  asking Allah's 
Messenger quest ions unt il it  became diff icult  on him. Allah wanted to lighten the burden from 
His Prophet  ,  upon him be peace. So when He said this, many Muslims were afraid to pay this 
charity and stopped asking. Afterwards, Allah sent  down this Ayah,  



 ∇ク⌒み∠プ ∃ろ⇒∠ホ∠ギ∠タ ∇ユ⊥ミ∠ヲ∇イ∠ル ∇ン∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ ∇やヲ⊥ョあギ∠ボ⊥ゎ ラ∠ぺ ∇ユ⊥わ∇ボ∠ヘ∇セ∠¬∠ぺぴ
ャや ∠ゆゅ∠ゎ∠ヱ ∇やヲ⊥ヤ∠バ∇ヘ∠ゎ ∇ユ∠ャ ∠りヲヤｚダャや ∇やヲ⊥ヨΒ⌒ホ∠ほ∠プ ∇ユ⊥ム∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤ

び∠りヲ∠ミｚゴャや ∇やヲ⊥ゎや∠¬∠ヱ  

(Are you afraid of spending in charity before your private consultat ion If  then you do it  not , and 
Allah has forgiven you, then perform Salah and give Zakah) Thus Allah made things easy and 
lenient  for them.'' ` Ikrimah and Al-Hasan Al-Basri commented on Allah's statement :  

び⇔る∠ホ∠ギ∠タ ∇ユ⊥ミ∠ヲ∇イ∠ル ∇ン∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ ∇やヲ⊥ョあギ∠ボ∠プぴ  

(spend something in charity before your private consultat ion.) "This was abrogated by the next  
Ayah:  

⊥ゎ ラ∠ぺ ∇ユ⊥わ∇ボ∠ヘ∇セ∠¬∠ぺぴび∃ろ⇒∠ホ∠ギ∠タ ∇ユ⊥ミ∠ヲ∇イ∠ル ∇ン∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ ∇やヲ⊥ョあギ∠ボ  

(Are you afraid of spending in charity before your private consultat ion...). '' Sa` id bin Abi 
` Arubah reported from Qatadah and Muqat il bin Hayyan, "People kept  quest ioning Allah's 
Messenger unt il they made things dif f icult  for him. Allah provided a way to stop their behavior 
by this Ayah. One of them would need to speak to Allah's Prophet  about  a real mat ter, but  
could not  do so unt il he gave in charity. This became hard on people and Allah sent  down relief 
from this requirement  afterwards,  

び∀ユΒ⌒ェｚケ ∀ケヲ⊥ヘ∠ビ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒み∠プ ∇やヱ⊥ギ⌒イ∠ゎ ∇ユｚャ ラ⌒み∠プぴ  

(But  if  you f ind not , then verily, Allah is Oft -Forgiving, Most  Merciful). '' Ma` mar reported from 
Qatadah that  the Ayah,  

 ∇やヲ⊥ョあギ∠ボ∠プ ∠メヲ⊥シｚゲャや ⊥ユ⊥わ∇Β∠イ⇒∠ル や∠ク⌒まぴ ∇ユ⊥ミ∠ヲ∇イ∠ル ∇ン∠ギ∠Α ∠リ∇Β∠よ
び⇔る∠ホ∠ギ∠タ  

(When you (want  to) consult  the Messenger in private, spend something in charity before your 
private consultat ion.) was abrogated after being in effect  for only one hour of a day. ` Abdur-
Razzaq recorded that  Muj ahid said that  ` Ali said, "No one except  me implemented this Ayah, 
unt il it  was abrogated, '' and he was reported to have said that  it  remained in effect  for merely 
an hour.  



 ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ょ⌒ツ∠ビ ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ∇や∇ヲｚャ∠ヲ∠ゎ ∠リΑ⌒グｚャや ヴ∠ャ⌒ま ∠ゲ∠ゎ ∇ユ∠ャ∠ぺぴ
∇ユ⊥ムレあョ ユ⊥ワ ゅｚョ ∇ユ⊥ワ∠ヱ ⌒ゆ⌒グ∠ム∇ャや ヴ∠ヤ∠ハ ∠ラヲ⊥ヘ⌒ヤ∇エ∠Α∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∠Ι∠ヱ 

 ∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α- ゅ∠ョ ∠¬べ∠シ ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま ⇔やギΑ⌒ギ∠セ ⇔ゅよや∠グ∠ハ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ⊥ヮｚヤャや ｚギ∠ハ∠ぺ 
 ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ∇バ∠Α ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ- リ∠ハ ∇やヱぁギ∠ダ∠プ ⇔るｚレ⊥ィ ∇ユ⊥ヰ∠レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∇やヱ∇グ∠ガｚゎや 

 ∀リΒ⌒ヰぁョ ∀ゆや∠グ∠ハ ∇ユ⊥ヰ∠ヤ∠プ ⌒ヮｚヤャや ⌒モΒ⌒ら∠シ-∠ヴ⌒レ∇ピ⊥ゎ リｚャ  ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ 

 ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ⇔ゅゃ∇Β∠セ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∇ユ⊥ワ⊥ギ⇒∠ャ∇ヱ∠ぺ ∠Ι∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ
 ∠ラヱ⊥ギ⌒ヤ⇒∠カ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∇ユ⊥ワ ⌒ケゅｚレャや ⊥ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ- ⌒ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ⊥ん∠バ∇ら∠Α ∠ュ∇ヲ∠Α 

 ∠ラヲ⊥ら∠ジ∇エ∠Α∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ∠ラヲ⊥ヘ⌒ヤ∇エ∠Α ゅ∠ヨ∠ミ ⊥ヮ∠ャ ∠ラヲ⊥ヘ⌒ヤ∇エ∠Β∠プ ⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ
 ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま ∠Ι∠ぺ ∃¬∇ヴ∠セ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ヰｚル∠ぺ ∠ラヲ⊥よ⌒グ⇒∠ム∇ャや ⊥ユ⊥ワ- ∠ク∠ヲ∇エ∠わ∇シや 

 ⊥ゆ∇ゴ⌒ェ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ⌒ヮｚヤャや ∠ゲ∇ミ⌒ク ∇ユ⊥ヰ⇒∠ジル∠ほ∠プ ⊥リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ
び ∠ラヱ⊥ゲ⌒ジ⇒∠ガャや ⊥ユ⊥ワ ⌒リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ∠ゆ∇ゴ⌒ェ ｚラ⌒ま ∠Ι∠ぺ ⌒リ⇒∠ト∇Βｚゼャや  

(14. Have you not  seen those who take as friends a people upon whom is the wrath of Allah 
They are neither of you nor of them, and they swear to a lie while they know.) (15. Allah has 
prepared for them a severe torment . Evil indeed is that  which they used to do.) (16. They have 
made their oaths a screen. Thus they hinder (others) from the path of Allah, so they shall have 
a humiliat ing torment .) (17. Their children and their wealth will avail them nothing against  
Allah. They will be the dwellers of the Fire to dwell therein forever.) (18. On the Day when 
Allah will resurrect  them all together; then they will swear to Him as they swear to you. And 
they think that  they have something. Verily, they are liars!) (19. The Shaytan has overpowered 
them. So he has made them forget  the remembrance of Allah. They are the party of Shaytan. 
Verily, it  is the party of Shaytan that  will be the losers!).  

 

Chastising the Hypocrites 

Allah chast ises the hypocrites for secret ly aiding and support ing the disbelievers even though, 
in realit y, they were neither with the disbelievers nor with the Muslims. Allah the Exalted said 
in another Ayah,  



 ヴ∠ャ⌒ま ∠Ι∠ヱ ⌒¬Ι⊥ぽ⇒∠ワ ヴ∠ャ⌒ま ∠Ι ∠マ⌒ャク ∠リ∇Β∠よ ∠リΒ⌒よ∠グ∇よ∠グぁョぴ
び ⇔ΚΒ⌒ら∠シ ⊥ヮ∠ャ ∠ギ⌒イ∠ゎ リ∠ヤ∠プ ⊥ヮｚヤャや ⌒モ⌒ヤ∇ツ⊥Α リ∠ョ∠ヱ ⌒¬Ι⊥ぽ⇒∠ワ  

((They are) swaying between this and that , belonging neither to these nor to those; and he 
whom Allah sends ast ray, you will not  f ind for him a way.)(4:143) Allah said here,  

びユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ょ⌒ツ∠ビ ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ∇や∇ヲｚャ∠ヲ∠ゎ ∠リΑ⌒グｚャや ヴ∠ャ⌒ま ∠ゲ∠ゎ ∇ユ∠ャ∠ぺぴ  

(Have you not  seen those who take as friends a people upon whom is the wrath of Allah) 
referring to the Jews with whom the hypocrites were allies in secret . Allah said,  

び∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∠Ι∠ヱ ∇ユ⊥ムレあョ ユ⊥ワ ゅｚョぴ  

(They are neither of you nor of them,) meaning, that  these hypocrites are neither with the 
believers, nor with their allies the Jews,  

 ヴ∠ヤ∠ハ ∠ラヲ⊥ヘ⌒ヤ∇エ∠Α∠ヱぴび∠ラヲ⊥ヨ∠ヤ∇バ∠Α ∇ユ⊥ワ∠ヱ ⌒ゆ⌒グ∠ム∇ャや  

(and they swear to a lie while they know.) meaning, the hypocrites lie when they vow, knowing 
that  they are lying, which is called the vow of Al-Ghamus. We seek refuge with Allah from their 
ways. When the hypocrites met  the believers they said that  they believed and when they went  
to the Messenger, they swore to him by Allah that  they were believers. They knew that  they 
were lying in their vow, and they knew that  they did not  declare their t rue creed. This is why 
Allah witnessed here that  they lie in their vows and know that  they are lying, even though their 
statement  (about  the Prophet  being Allah's Prophet ) is t rue in essence. Allah the Exalted said,  

 ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ゅ∠ョ ∠¬べ∠シ ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま ⇔やギΑ⌒ギ∠セ ⇔ゅよや∠グ∠ハ ∇ユ⊥ヰ∠ャ ⊥ヮｚヤャや ｚギ∠ハ∠ぺぴ
∇バ∠Αび ∠ラヲ⊥ヤ∠ヨ  

(Allah has prepared for them a severe torment . Evil indeed is that  which they used to do.) 
meaning, Allah has prepared a painful torment  for the hypocrites on account  of their evil 
deeds, their aid and support  of the disbelievers and their deceit  and bet rayal of the believers. 
The statement  of Allah the Exalted,  

び⌒ヮｚヤャや ⌒モΒ⌒ら∠シ リ∠ハ ∇やヱぁギ∠ダ∠プ ⇔るｚレ⊥ィ ∇ユ⊥ヰ∠レ⇒∠ヨ∇Α∠ぺ ∇やヱ∇グ∠ガｚゎやぴ  

(They have made their oaths a screen. Thus they hinder (others) from the path of Allah,) 
meaning, the hypocrites pretended to be believers and concealed disbelief under the shield of 
their false oaths. Many were unaware of their t rue stance and were thus deceived by their 
oaths. Because of this, some people were hindered from the Path of Allah  



び∀リΒ⌒ヰぁョ ∀ゆや∠グ∠ハ ∇ユ⊥ヰ∠ヤ∠プぴ  

(so they shall have a humiliat ing torment .) meaning, as recompense for belit t l ing the 
signif icance of swearing by the Mighty Name of Allah, while lying and concealing bet rayal. Allah 
the Exalted said,  

⊥ワ⊥ギ⇒ャ∇ヱ∠ぺ ∠Ι∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥ャ∠ヲ∇ョ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ∠ヴ⌒レ∇ピ⊥ゎ リ∠ャぴ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ユ
びゅ⇔ゃ∇Β∠セ  

(Their children and their wealth will avail them nothing against  Allah.) meaning, none of their 
possessions can avert  the aff lict ion when it  is sent  their way,  

び∠ラヱ⊥ギ⌒ヤ⇒∠カ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∇ユ⊥ワ ⌒ケゅｚレャや ⊥ょ⇒∠エ∇タ∠ぺ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャヱ⊥ぺぴ  

(They will be the dwellers of the Fire to dwell therein forever.) Allah the Exalted said,  

び⇔ゅバΒ⌒ヨ∠ィ ⌒ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ⊥ん∠バ∇ら∠Α ∠ュ∇ヲ∠Αぴ  

(On the Day when Allah will resurrect  them all together;) referring to the Day of Resurrect ion 
when He will gather them all together and leave none of them out ,  

 ∇ユ⊥ヰｚル∠ぺ ∠ラヲ⊥ら∠ジ∇エ∠Α∠ヱ ∇ユ⊥ム∠ャ ∠ラヲ⊥ヘ⌒ヤ∇エ∠Α ゅ∠ヨ∠ミ ⊥ヮ∠ャ ∠ラヲ⊥ヘ⌒ヤ∇エ∠Β∠プぴ
び∃¬∇ヴ∠セ ヴ∠ヤ∠ハ  

(then they will swear to Him as they swear to you. And they think that  they have something.) 
meaning, they will swear to Allah the Exalted and Most  Honored that  they were following the 
guidance and the correct  path, j ust  as they used to swear to the believers in this worldly life. 
Verily, those who live following on a certain path will most  likely die while on it .  Thus, they 
will be resurrected upon their path. The hypocrites will think that  their vows will help them 
with Allah, j ust  as they helped with the people, who were obliged to t reat  them as they 
pretended to be, Muslim. This is why Allah said,  

び∃¬∇ヴ∠セ ヴ∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥ヰｚル∠ぺ ∠ラヲ⊥ら∠ジ∇エ∠Α∠ヱぴ  

(And they think that  they have something) meaning, on account  of swearing to their Lord (that  
they used to be believers). Allah rebukes this idea of theirs;  

び∠ラヲ⊥よ⌒グ⇒∠ム∇ャや ⊥ユ⊥ワ ∇ユ⊥ヰｚル⌒ま ∠Ι∠ぺぴ  



(Verily, they are liars!) st ressing that  they are lying, Allah then said;  

び⌒ヮｚヤャや ∠ゲ∇ミ⌒ク ∇ユ⊥ヰ⇒∠ジル∠ほ∠プ ⊥リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠ク∠ヲ∇エ∠わ∇シやぴ  

(The Shaytan has overpowered them. So he has made them forget  the remembrance of Allah.) 
meaning, Shaytan has taken over their hearts to the point  that  he made them forget  Allah the 
Exalted and Most  Honored. This is what  the devil does to those whom he cont rols. Abu Dawud 
recorded that  Abu Ad-Darda' said that  he heard the Messenger of Allah say,  

» ⊥ユ⌒ヰΒ⌒プ ⊥ュゅ∠ボ⊥ゎ ゅ∠ャ ∩∃ヱ∇ギ∠よ ゅ∠ャ∠ヱ ∃る∠Α∇ゲ∠ホ ヶ⌒プ ∃る∠をゅ∠ヤ∠を ∇リ⌒ョ ゅ∠ョ
や ⌒ギ∠ホ ゅｚャ⌒ま ⊥りゅ∠ヤｚダャや ∠マ∇Β∠ヤ∠バ∠プ ∩⊥ラゅ∠ト∇Βｚゼャや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ∠ク∠ヲ∇エ∠わ∇シ

る∠Β⌒タゅ∠ボ∇ャや ⊥ょ∇もあグャや ⊥モ⊥ミ∇ほ∠Α ゅ∠ヨｚル⌒み∠プ ∩⌒る∠ハゅ∠ヨ∠イ∇ャゅ⌒よ«  

(Any three in a village or desert  among whom the Salah is not  called for, will have the Shaytan 
cont rol them. Therefore, adhere to the Jama` ah, for the wolf  eats from the st rayed sheep.) 
Za'idah added that  As-Sa'ib said that  Jama` ah, refers to, "Praying in congregat ion.'' Allah the 
Exalted said,  

び⌒リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ⊥ゆ∇ゴ⌒ェ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺぴ  

(They are the party of Shaytan.) referring to those who are cont rolled by the devil and, as a 
result ,  forgot  the remembrance of Allah,  

び∠ラヱ⊥ゲ⌒ジ⇒∠ガャや ⊥ユ⊥ワ ⌒リ⇒∠ト∇Βｚゼャや ∠ゆ∇ゴ⌒ェ ｚラ⌒ま ∠Ι∠ぺぴ  

(Verily, it  is the party of Shaytan that  will be the losers!)  

 ヴ⌒プ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∠ラヱぁキべ∠エ⊥Α ∠リΑ⌒グｚャや ｚラ⌒まぴ
Βあャ∠クｘΙや ∠リ- ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ヴ⌒ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ ∇ゅ∠ル∠ぺ ｚリ∠ら⌒ヤ∇ビ∂Ι ⊥ヮｚヤャや ∠ょ∠わ∠ミ 

 ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ ｘン⌒ヲ∠ホ- ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ⊥ギ⌒イ∠ゎ ｚΙ 

 ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ｚキべ∠ェ ∇リ∠ョ ∠ラヱぁキへ∠ヲ⊥Α ⌒ゲ⌒カｘΙや
 ∇ユ⊥ヰ∠ル∠ヲ∇カ⌒ま ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ワ∠¬べ∠レ∇よ∠ぺ ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ワ∠¬べ∠よや∠¬ ∇ユ⊥ヰ∠ゎ∠ゲΒ⌒ゼ∠ハ ∇ヱ∠ぺ

 ∃ゥヱ⊥ゲ⌒よ ∇ユ⊥ワ∠ギｚΑ∠ぺ∠ヱ ∠リ⇒∠ヨΑ⌒Ηや ⊥ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ヴ⌒プ ∠ょ∠わ∠ミ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ



 ⊥ゲ⇒∠ヰ∇ルｘΙや ゅ∠ヰ⌒わ∇エ∠ゎ リ⌒ョ ン⌒ゲ∇イ∠ゎ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ ∇ユ⊥ヰ⊥ヤ⌒カ∇ギ⊥Α∠ヱ ⊥ヮ∇レあョ
 ⊥ヮ∇レ∠ハ ∇やヲ⊥ッ∠ケ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ヴ⌒ッ∠ケ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠リΑ⌒ギ⌒ヤ⇒∠カ

∇ゴ⌒ェ ｚラ⌒ま ∠Ι∠ぺ ⌒ヮｚヤャや ⊥ゆ∇ゴ⌒ェ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺ ∠ラヲ⊥エ⌒ヤ∇ヘ⊥ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ⌒ヮｚヤャや ∠ゆ
び  

(20. Those who oppose Allah and His Messenger, they will be among those most  humiliated.) 
(21. Allah has decreed: "Verily, I and My Messengers shall be the victorious. '' Verily, Allah is All-
Powerful,  Almighty.) (22. You will not  f ind any people who believe in Allah and the Last  Day, 
making friendship with those who oppose Allah and His Messenger, even though they were their 
fathers or their sons or their brothers or their kindred. For such He has writ ten faith in their 
hearts, and st rengthened them with Ruh from Himself .  And He will admit  them to Gardens 
under which rivers f low, to dwell therein (forever). Allah is well pleased with them, and they 
are well pleased with Him. They are the party of  Allah. Verily, the party of Allah will be the 
successful.)  

 

The Opponents of Allah and His Messenger are the Losers; 

Allah and His Messenger shall prevail Allah the Exalted asserts that  the rebellious and stubborn 
disbelievers who defy Him and His Messenger , those who do not  embrace the religion and stay 
away from Truth, are in one area, while the guidance is in another area,  

び∠リΒあャ∠クｘΙや ヴ⌒プ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺぴ  

(They will be among those most  humiliated.) they are among the miserable, the cast  out , 
banished from goodness; they are the humiliated ones in this life and the Hereafter. Allah said,  

びヴ⌒ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ ∇ゅ∠ル∠ぺ ｚリ∠ら⌒ヤ∇ビ∂Ι ⊥ヮｚヤャや ∠ょ∠わ∠ミぴ  

(Allah has decreed: "Verily, I and My Messengers shall be the victorious. '') meaning, He has 
decreed, writ ten in the First  Book, and decided in the decree that  He has willed -- which can 
never be resisted, changed or prevented -- that  f inal victory is for Him, His Book, His 
Messengers and the faithful believers, in this life and the Hereafter:  

び∠リΒ⌒ボｚわ⊥ヨ∇ヤ⌒ャ ∠る∠ら⌒ボ⇒∠バ∇ャや ｚラ⌒まぴ  

(Surely, the (good) end is for those who have Taqwa.)(11:49),  



 ⌒りヲ∠Β∠エ∇ャや ヴ⌒プ ∇やヲ⊥レ∠ョや∠¬ ∠リΑ⌒グｚャや∠ヱ ゅ∠レ∠ヤ⊥シ⊥ケ ⊥ゲ⊥ダレ∠レ∠ャ ゅｚル⌒まぴ
 ⊥ギ⇒∠ヰ∇セｘΙや ⊥ュヲ⊥ボ∠Α ∠ュ∇ヲ∠Α∠ヱ ゅ∠Β∇ルぁギャや- ∠リΒ⌒ヨ⌒ヤ⇒ｚヌャや ⊥ノ∠ヘレ∠Α ∠Ι ∠ュ∇ヲ∠Α 

び ⌒ケやｚギャや ⊥¬ヲ⊥シ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ⊥る∠レ∇バｚヤ∇ャや ⊥ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ⊥ゎ∠ケ⌒グ∇バ∠ョ  

(Verily, We will indeed make victorious Our Messengers and those who believe in the life of this 
world and on the Day when the witnesses will stand forth, the Day when their excuses will be 
of no profit  to the wrongdoers. Theirs will be the curse, and theirs will be the evil 
abode.)(40:51-52) Allah said here,  

 ｘン⌒ヲ∠ホ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ヴ⌒ヤ⊥シ⊥ケ∠ヱ ∇ゅ∠ル∠ぺ ｚリ∠ら⌒ヤ∇ビ∂Ι ⊥ヮｚヤャや ∠ょ∠わ∠ミぴ
び ∀ゴΑ⌒ゴ∠ハ  

(Allah has decreed: "Verily, I and My Messengers shall be the victorious. '' Verily, Allah is All-
Powerful,  Almighty.) meaning, the Almighty, All-Powerful has decreed that  He shall prevail 
over His enemies. Indeed, this is the f inal j udgement  and a mat ter ordained; the f inal t riumph 
and victory are for the believers in this life and the Hereafter.  

 

The Believers do not befriend the Disbelievers 

Allah the Exalted said,  

 ∠ラヱぁキへ∠ヲ⊥Α ⌒ゲ⌒カｘΙや ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ⊥ギ⌒イ∠ゎ ｚΙぴ
 ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ワ∠¬べ∠よや∠¬ ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ∇ヲ∠ャ∠ヱ ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ｚキべ∠ェ ∇リ∠ョ

び∇ユ⊥ヰ∠ゎ∠ゲΒ⌒ゼ∠ハ ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ヰ∠ル∠ヲ∇カ⌒ま ∇ヱ∠ぺ ∇ユ⊥ワ∠¬べ∠レ∇よ∠ぺ  

(You will not  f ind any people who believe in Allah and the Last  Day, making friendship with 
those who oppose Allah and His Messenger, even though they were their fathers or their sons or 
their brothers or their kindred.) Meaning, do not  befriend the deniers, even if  they are among 
the closest  relat ives. Allah said,  

 ⌒ラヱ⊥キ リ⌒ョ ∠¬べ∠Β⌒ャ∇ヱ∠ぺ ∠リΑ⌒ゲ⌒ヘ⇒∠ム∇ャや ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ⌒グ⌒ガｚわ∠Α ｚΙぴ
 ∃¬∇ヴ∠セ ヶ⌒プ ⌒ヮｚヤャや ∠リ⌒ョ ∠ザ∇Β∠ヤ∠プ ∠マ⌒ャ∠ク ∇モ∠バ∇ヘ∠Α リ∠ョ∠ヱ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや

び⊥ヮ∠ジ∇ヘ∠ル ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ミ∇ケあグ∠エ⊥Α∠ヱ ⇔る⇒∠ボ⊥ゎ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ∇やヲ⊥ボｚわ∠ゎ ラ∠ぺ ∠Ι⌒ま  



(Let  not  the believers take the disbelievers as friends instead of the believers, and whoever 
does that  will never be helped by Allah in any way, except  if  you indeed fear a danger from 
them. And Allah warns you against  Himself.) (3:28), and,  

 ∠ラゅ∠ミ ラ⌒ま ∇モ⊥ホぴ ∇ユ⊥ム⊥ル∠ヲ∇カ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ミ⊥ぼべ∠レ∇よ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ミ⊥ぼゅ∠よや∠¬
 ゅ∠ワヲ⊥ヨ⊥わ∇プ∠ゲ∠わ∇ホや ∀メ∠ヲ∇ョ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ゎ∠ゲΒ⌒ゼ∠ハ∠ヱ ∇ユ⊥ム⊥ィ∠ヱ∇コ∠ぺ∠ヱ
 べ∠ヰ∠ル∇ヲ∠ッ∇ゲ∠ゎ ⊥リ⌒ム⇒∠ジ∠ョ∠ヱ ゅ∠ワ∠キゅ∠ジ∠ミ ∠ラ∇ヲ∠ゼ∇ガ∠ゎ ∀り∠ゲ⇒∠イ⌒ゎ∠ヱ
 ⌒ヮ⌒ヤΒ⌒ら∠シ ヶ⌒プ ∃キゅ∠ヰ⌒ィ∠ヱ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ∇ユ⊥ム∇Β∠ャ⌒ま ｚょ∠ェ∠ぺ

∠Α ヴｚわ∠ェ ∇やヲ⊥ダｚよ∠ゲ∠わ∠プ ン⌒ギ∇ヰ∠Α ∠Ι ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⌒ロ⌒ゲ∇ョ∠ほ⌒よ ⊥ヮｚヤャや ∠ヴ⌒ゎ∇ほ
び ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャや ∠ュ∇ヲ∠ボ∇ャや  

(Say: If  your fathers, your sons, your brothers, your wives, your kindred, the wealth that  you 
have gained, the commerce in which you fear a decline, and the dwellings in which you delight  
are dearer to you than Allah and His Messenger, and st riving hard and f ight ing in His cause, 
then wait  unt il Allah brings about  His decision (torment ). And Allah guides not  the people who 
are the rebellious.)(9:24) Sa` id bin ` Abdul-` Aziz and others said that  this Ayah,  

び⌒ゲ⌒カｘΙや ⌒ュ∇ヲ∠Β∇ャや∠ヱ ⌒ヮｚヤャゅ⌒よ ∠ラヲ⊥レ⌒ョ∇ぽ⊥Α ⇔ゅョ∇ヲ∠ホ ⊥ギ⌒イ∠ゎ ｚΙぴ  

(You will not  f ind any people who believe in Allah and the Last  Day...) was revealed in the case 
of Abu ` Ubaydah ` Amir bin ` Abdullah bin Al-Jarrah when he killed his disbelieving father, 
during the bat t le of Badr. This is why when ` Umar bin Al-Khat tab placed the mat ter of Khilafah 
in the consultat ion of six men after him, he said; "If  Abu ` Ubaydah were alive, I would have 
appointed him the Khalifah. '' It  was also said that  the Ayah,  

び∇ユ⊥ワ∠¬べ∠よや∠¬ ∇やヲ⊥ルゅ∠ミ ∇ヲ∠ャ∠ヱぴ  

(even though they were their fathers), was revealed in the case of Abu ` Ubaydah, when he 
killed his father during the bat t le of Badr, while the Ayah,  

び∇ユ⊥ワ∠¬べ∠レ∇よ∠ぺ ∇ヱ∠ぺぴ  

(or their sons) was revealed in the case of Abu Bakr As-Siddiq when he intended to kill his 
(disbelieving) son, ` Abdur-Rahman, (during Badr), while the Ayah,  

び∇ユ⊥ヰ∠ル∠ヲ∇カ⌒ま ∇ヱ∠ぺぴ  



(or their brothers) was revealed about  the case of Mus̀ ab bin ` Umayr, who killed his brother, 
` Ubayd bin ` Umayr, during Badr, and that  the Ayah,  

び∇ユ⊥ヰ∠ゎ∠ゲΒ⌒ゼ∠ハ ∇ヱ∠ぺぴ  

(or their kindred) was revealed about  the case of ` Umar, who killed one of his relat ives during 
Badr, and also that  this Ayah was revealed in the case of Hamzah, ` Ali and Ubaydah bin Al-
Harith. They killed their close relat ives ` Utbah, Shaybah and Al-Walid bin ` Utbah that  day. 
Allah knows best . A similar mat ter is when Allah's Messenger consulted with his Companions 
about  what  should be done with the capt ives of Badr. Abu Bakr As-Siddiq thought  that  they 
should accept  ransom for them so the Muslims could use the money to st rengthen themselves. 
He ment ioned the fact  that  the captured were the cousins and the kindred, and that  they 
might  embrace Islam later on, by Allah's help. ` Umar said, "But  I have a dif ferent  opinion, O 
Allah's Messenger! Let  me kill so-and-so, my relat ive, and let  ` Ali kill ` Aqil (` Ali's brother), and 
so-and-so kill so-and-so. Let  us make it  known to Allah that  we have no mercy in our hearts for 
the idolators.'' Allah said,  

∠ャ∇ヱ⊥ぺぴ ∃ゥヱ⊥ゲ⌒よ ∇ユ⊥ワ∠ギｚΑ∠ぺ∠ヱ ∠リ⇒∠ヨΑ⌒Ηや ⊥ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ヴ⌒プ ∠ょ∠わ∠ミ ∠マ⌒ゃ⇒
び⊥ヮ∇レあョ  

(For such He has writ ten faith in their hearts, and st rengthened them with Ruh from Himself.) 
means, those who have the quality of not  befriending those who oppose Allah and His 
Messenger , even if  they are their fathers or brothers, are those whom Allah has decreed faith, 
meaning, happiness, in their hearts and made faith dear to their hearts and happiness reside 
therein. As-Suddi said that  the Ayah,  

∠リ⇒∠ヨΑ⌒Ηや ⊥ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ヴ⌒プ ∠ょ∠わ∠ミぴび  

(He has writ ten faith in their hearts,) means, "He has placed faith in their hearts. '' Ibn ` Abbas 
said that ,  

び⊥ヮ∇レあョ ∃ゥヱ⊥ゲ⌒よ ∇ユ⊥ワ∠ギｚΑ∠ぺ∠ヱぴ  

(and st rengthened them with Ruh from Himself .) means, "He gave them st rengths. '' Allah's 
statement ,  

⌒カ∇ギ⊥Α∠ヱぴ ⊥ゲ⇒∠ヰ∇ルｘΙや ゅ∠ヰ⌒わ∇エ∠ゎ リ⌒ョ ン⌒ゲ∇イ∠ゎ ∃ろ⇒ｚレ∠ィ ∇ユ⊥ヰ⊥ヤ
び⊥ヮ∇レ∠ハ ∇やヲ⊥ッ∠ケ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ヴ⌒ッ∠ケ ゅ∠ヰΒ⌒プ ∠リΑ⌒ギ⌒ヤ⇒∠カ  

(And He will admit  them to Gardens under which rivers f low, to dwell therein. Allah is well 
pleased with them, and they are well pleased with Him.) was explained several t imes before. 
Allah's statement ,  



び⊥ヮ∇レ∠ハ ∇やヲ⊥ッ∠ケ∠ヱ ∇ユ⊥ヰ∇レ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ヴ⌒ッあケぴ  

(Allah is well pleased with them, and they are well pleased with Him.) contains a beaut iful 
secret . When the believers became enraged against  their relat ives and kindred in Allah's cause, 
He compensated them by being pleased with them and making them pleased with Him from 
what  He has granted them of eternal delight , ult imate victory and encompassing favor. Allah's 
statement ,  

 ⌒ヮｚヤャや ⊥ゆ∇ゴ⌒ェ ∠マ⌒ゃ⇒∠ャ∇ヱ⊥ぺぴ ⊥ユ⊥ワ ⌒ヮｚヤャや ∠ゆ∇ゴ⌒ェ ｚラ⌒ま ∠Ι∠ぺ
び∠ラヲ⊥エ⌒ヤ∇ヘ⊥ヨ∇ャや  

(They are the party of Allah. Verily, the party of Allah will be the successful.) indicates that  
they are the party of Allah, meaning, His servants who are worthy of earning His honor. Allah's 
statement ,  

∠ぺぴび∠ラヲ⊥エ⌒ヤ∇ヘ⊥ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ワ ⌒ヮｚヤャや ∠ゆ∇ゴ⌒ェ ｚラ⌒ま ∠Ι  

(Verily, the party of Allah will be the successful.) asserts their success, happiness and t riumph 
in this life and the Hereafter, in cont rast  to those, who are the party of the devil,   

ｚゼャや ∠ゆ∇ゴ⌒ェ ｚラ⌒ま ∠Ι∠ぺぴび∠ラヱ⊥ゲ⌒ジ⇒∠ガャや ⊥ユ⊥ワ ⌒リ⇒∠ト∇Β  

(Verily, the party of Shaytan will be the losers!) This is the end of the Tafsir of Surat  Al-
Muj adilah. All praise and thanks are due to Allah.  

The Tafsir of Surat Al-Hashr 

(Chapter - 59) 

Which was revealed in Al-Madinah 

Ibn ` Abbas used to call this chapter, ` Surah Bani An-Nadir. ' Sa` id bin Mansur recorded that  
Sa` id bin Jubayr said, "I asked Ibn ` Abbas about  Surat  Al-Hashr and he said, ` It  was revealed 
about  Bani An-Nadir. ''' Al-Bukhari and Muslim recorded it  using another chain of narrat ion from 
Ibn ` Abbas. Al-Bukhari also recorded it  f rom Abu ` Awanah, from Abu Bishr from Sa` id bin 
Jubayr, who said, "I asked Ibn ` Abbas, ` Surat  Al-Hashr' He said, ` Surah Bani An-Nadir. '''  

び ⌒ユΒ⌒ェｚゲャや ⌒リ⇒∠ヨ∇ェｚゲャや ⌒ヮｚヤャや ⌒ユ∇ジ⌒よぴ  

In the Name of Allah, the Most  Gracious, the Most  Merciful.  



 ∠ヲ⊥ワ∠ヱ ⌒チ∇ケｘΙや ヴ⌒プ ゅ∠ョ∠ヱ ⌒れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ヴ⌒プ ゅ∠ョ ⌒ヮｚヤ⌒ャ ∠ウｚら∠シぴ
 ⊥ユΒ⌒ム∠エ∇ャや ⊥ゴΑ⌒ゴ∠バ∇ャや- ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ァ∠ゲ∇カ∠ぺ ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワ 

 ゅ∠ョ ⌒ゲ∇ゼ∠エ∇ャや ⌒メｚヱ６Ι ∇ユ⌒ワ⌒ゲ⇒∠Α⌒キ リ⌒ョ ⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⌒モ∇ワ∠ぺ ∇リ⌒ョ
ラ∠ぺ ∇ユ⊥わレ∠レ∠ニ ∇ユ⊥ヰ⊥わ∠バ⌒ルゅｚョ ∇ユ⊥ヰｚル∠ぺ ∇やヲぁレ∠ニ∠ヱ ∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α 

 ∇ユ∠ャ ⊥ゑ∇Β∠ェ ∇リ⌒ョ ⊥ヮｚヤャや ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ゎ∠ほ∠プ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ユ⊥ヰ⊥ルヲ⊥ダ⊥ェ
 ∠ラヲ⊥よ⌒ゲ∇ガ⊥Α ∠ょ∇ハぁゲャや ⊥ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ヴ⌒プ ∠フ∠グ∠ホ∠ヱ ∇やヲ⊥ら⌒ジ∠わ∇エ∠Α
 ヴ⌒ャ∇ヱ⊥ほΑ ∇やヱ⊥ゲ⌒ら∠わ∇ハゅ∠プ ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ン⌒ギ∇Α∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰΑ⌒ギ∇Α∠ほ⌒よ ∇ユ⊥ヰ∠ゎヲ⊥Β⊥よ

∠ダ∇よｘΙや ⌒ゲ⇒- ∠¬∠Κ∠イ∇ャや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ょ∠わ∠ミ ラ∠ぺ ∠Ι∇ヲ∠ャ∠ヱ 

 ⌒ケゅｚレャや ⊥ゆや∠グ∠ハ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱ ゅ∠Β∇ルぁギャや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ヰ∠よｚグ∠バ∠ャ- 

 ∠ヮｚヤャや あベべ∠ゼ⊥Α リ∠ョ∠ヱ ⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∇やヲぁホべ∠セ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ⌒よ ∠マ⌒ャ∠ク
 ⌒ゆゅ∠ボ⌒バ∇ャや ⊥ギΑ⌒ギ∠セ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒み∠プ-あョ ∇ユ⊥わ∇バ∠ト∠ホ ゅ∠ョ  ∇ヱ∠ぺ ∃る∠レΒあャ リ

 ⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∇ク⌒み⌒ら∠プ ゅ∠ヰ⌒ャヲ⊥タ⊥ぺ ヴ∠ヤ∠ハ ⇔る∠ヨ⌒もべ∠ホ ゅ∠ワヲ⊥ヨ⊥わ∇ミ∠ゲ∠ゎ
び ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャや ∠ン⌒ゴ∇ガ⊥Β⌒ャ∠ヱ  

(1. Whatsoever is in the heavens and whatsoever is on the earth glorif ies Allah. And He is the 
Almighty, the All-Wise.) (2. He it  is Who drove out  the disbelievers among the People of the 
Scripture from their homes at  the f irst  gathering. You did not  think that  they would get  out . 
And they thought  that  their fort resses would defend them from Allah! But  Allah reached them 
from a place whereof they expected it  not , and He cast  terror into their hearts so that  they 
demolished their own dwellings with their own hands and the hands of the believers. Then take 
admonit ion, O you with eyes.) (3. And had it  not  been that  Allah had decreed exile for them, 
He would certainly have punished them in this world; and in the Hereafter theirs shall be the 
torment  of the Fire.) (4. That  is because they opposed Allah and His Messenger. And whosoever 
opposes Allah, then verily, Allah is Severe in punishment .) (5. What  you cut  down of the Linah, 
or you left  them standing on their stems, it  was by leave of Allah, and in order that  He might  
disgrace the rebellious.)  

 

Everything glorifies Allah in its own Way 



Allah states that  everything that  exists in the heavens and on the earth praises, glorif ies, 
reveres and prays to Him and aff irms His Oneness. Allah said in another Ayah,  

 ｚリ⌒ヰΒ⌒プ リ∠ョ∠ヱ ⊥チ∇ケｘΙや∠ヱ ⊥ノ∇らｚジャや ⊥れ∠ヲ⇒∠ヨｚジャや ⊥ヮ∠ャ ⊥ウあら∠ジ⊥ゎぴ
 ∠ラヲ⊥ヰ∠ボ∇ヘ∠ゎ ｚΙ リ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ⌒ロ∠ギ∇ヨ∠エ⌒よ ⊥ウあら∠ジ⊥Α ｚΙ⌒ま ∃¬∇ヴ∠セ リあョ ラ⌒ま∠ヱ

び∇ユ⊥ヰ∠エΒ⌒ら∇ジ∠ゎ  

(The seven heavens and the earth and all that  is therein, glorify Him and there is not  a thing 
but  glorif ies His praise. But  you understand not  their glorif icat ion.)(17:44) Allah's statement ,  

び⊥ゴΑ⌒ゴ∠バ∇ャや ∠ヲ⊥ワ∠ヱぴ  

(And He is the Almighty) meaning of invincible maj esty,  

び⊥ユΒ⌒ム∠エ∇ャやぴ  

(the All-Wise.) in what  He decrees and legislates.  

 

The End that Bani An-Nadir suffered 

Allah said,  

び⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⌒モ∇ワ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ァ∠ゲ∇カ∠ぺ ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワぴ  

(He it  is Who drove out  the disbelievers among the People of the Scripture) referring to the 
Jewish t ribe of Bani An-Nadir, according to Ibn ` Abbas, Muj ahid, Az-Zuhri and several others. 
When the Messenger of Allah migrated to Al-Madinah, he made a peace t reaty with the Jews 
st ipulat ing that  he would not  f ight  them and they would not  f ight  him. They soon bet rayed the 
t reaty that  they made with Allah's Messenger . Therefore, Allah sent  His torment  down on 
them; it  can never be averted, and His appointed dest iny touched them; it  can never be 
resisted. The Prophet  forced them to evacuate and abandon their fort if ied forts that  Muslims 
did not  think they would ever cont rol.  The Jews thought  that  their fort if icat ions will save them 
from Allah's torment , but  they did not  help them against  Allah in the least . Then, that  which 
they did not  expect  came to them from Allah, and Allah's Messenger forced them to leave Al-
Madinah. Some of them went  to Adhri` at  in the area of Ash-Sham, which is the area of the 
grand Gathering and Resurrect ion, while others went  to Khaybar. The Prophet  allowed them to 
evacuate their forts and take whatever their camels could carry. They dest royed the property 
that  they could not  carry. This is why Allah the Exalted said,  



 ∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ン⌒ギ∇Α∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰΑ⌒ギ∇Α∠ほ⌒よ ∇ユ⊥ヰ∠ゎヲ⊥Β⊥よ ∠ラヲ⊥よ⌒ゲ∇ガ⊥Αぴ
∇やヱ⊥ゲ⌒ら∠わ∇ハゅ∠プび⌒ゲ⇒∠ダ∇よｘΙや ヴ⌒ャ∇ヱ⊥ほΑ   

(they demolished their own dwellings with their own hands and the hands of the believers Then 
take admonit ion, O you with eyes.) meaning, "Contemplate the end of those who defied Allah's 
command, cont radicted His Messenger and denied His Book. See how Allah's humiliat ing 
torment  st ruck them in this life, as well as, the painful torment  that  Allah has reserved for 
them in the Hereafter. '' Abu Dawud recorded that  ` Abdur-Rahman bin Ka` b bin Malik said that  
one of the Prophet 's Companions said, "The Quraysh idolators wrote to ` Abdullah bin Ubayy and 
those who were st il l worshipping idols among the t ribes of Al-Aws and Al-Khazraj . The 
Messenger of Allah was in Al-Madinah at  the t ime, before the bat t le of Badr occurred. They 
wrote: ` You have given refuge to our cit izen. We swear by Allah, you should f ight  him, or we 
will expel you or gather all our forces, unt il we kill your soldiers and take your women capt ive. ' 
When the news of this threat  reached ` Abdullah bin Ubayy and the idolators of Al-Aws and Al-
Khazraj , they prepared to f ight  the Prophet  . The news of this reached the Prophet  and he 
went  to them saying,  

» ∇ろ∠ルゅ∠ミ ゅ∠ョ ∩∠ヒ⌒ャゅ∠ら∠ヨ∇ャや ⊥ユ⊥ム∇レ⌒ョ ∃ズ∇Α∠ゲ⊥ホ ⊥ギΒ⌒ハ∠ヱ ∠ヒ∠ヤ∠よ ∇ギ∠ボ∠ャ
⊥ヘ∇ル∠ぺ ⌒ヮ⌒よ やヱ⊥ギΒ⌒ム∠ゎ ラ∠ぺ ⊥ギΑ⌒ゲ⊥ゎ ゅｚヨ⌒ョ ∠ゲ∠ん∇ミ∠ほ⌒よ ∇ユ⊥ミ⊥ギΒ⌒ム∠ゎ ∩∇ユ⊥ム∠ジ

ユ⊥ム∠ルや∠ヲ∇カ⌒ま∠ヱ ∇ユ⊥ミ∠¬ゅ∠レ∇よ∠ぺ やヲ⊥ヤ⌒ゎゅ∠ボ⊥ゎ ∇ラ∠ぺ ∠ラヱ⊥ギΑ⌒ゲ⊥ゎ«  

(The threat  of the Quraysh has caused you ext reme anxiety! The Quraysh cannot  cause you 
more harm than what  you will cause yourselves by your act ions. Do you want  to f ight  your 
children and brethren) When they heard these words from the Prophet  , they dis- persed and 
the news of what  happened reached the Quraysh idolators. After the bat t le of Badr, the 
Quraysh idolators wrote to the Jews of Al-Madinah, ` You have armor and forts! You should f ight  
our cit izen or we will do such and such to you, and nothing will prevent  us from acquiring your 
women.'The news of this let ter also reached the Prophet  and Bani An-Nadir intended to bet ray 
their t reaty. Bani An-Nadir sent  a message to the Prophet  asking him to come with thirty of his 
Companions to meet  thirty of their rabbis half  way, from either side. They said that  the rabbis 
would listen to the Prophet  and if  they believe in him, the rest  of Bani An-Nadir would believe. 
They intended to kill the Messenger , and Allah informed His Messenger of this plot  before they 
could harm him. The next  day, the Prophet  gathered his forces and laid siege to their area, 
saying to them,  

» ヶ⌒レ∠ルヱ⊥ギ⌒ワゅ∠バ⊥ゎ ∃ギ∇ヰ∠バ⌒よ ゅｚャ⌒ま ヵ⌒ギ∇レ⌒ハ ∠ラヲ⊥レ∠ョ∇ほ∠ゎ ゅ∠ャ ⌒ぶや∠ヱ ∇ユ⊥ムｚル⌒ま
∠ヤ∠ハヮ∇Β«  

(By Allah ! You will not  be safe unt il and unless you renew your peace t reaty with me.) They 
refused to do so, and the Prophet  fought  them the rest  of that  day. The next  morning, the 
Prophet  laid siege to the t ribe of Bani Qurayzah and left  Bani An-Nadir alone that  day. The 
Prophet  ordered Bani Qurayzah to sign a new t reaty of peace, and they accepted. The Prophet  



lef t  Bani Qurayzah and went  back to Bani An-Nadir with his forces and fought  them unt il they 
agreed to surrender in return for safe passage out  of Al-Madinah. Bani An-Nadir evacuated Al-
Madinah and took with them all whatever their camels could carry from their furniture, 
including even the wood and the doors to their houses. The date t rees of Bani An-Nadir were 
granted to the Messenger by Allah when He said,  

 ∇ユ⊥わ∇ヘ∠ィ∇ヱ∠ぺ べ∠ヨ∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠¬べ∠プ∠ぺ べ∠ョ∠ヱぴ
び∃ゆゅ∠ミ⌒ケ ∠Ι∠ヱ ∃モ∇Β∠カ ∇リ⌒ョ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ  

(And what  Allah gave as booty to His Messenger from them -- for this you made no expedit ion 
with either cavalry or camelry) that  is, what  you earned without  a f ight . The Prophet  divided 
most  of their t rees between the emigrants and gave to only two men who were poor from Al-
Ansar. He did not  give the Ansar any of it ,  except  for these two men. The Prophet  kept  a part  
of the war booty for himself  and that  part  of charity of the Prophet  was t ransferred to the 
administ rat ion of his daughter's children, i.e.,  children of Fat imah.'' However, let  us summarize 
the bat t le of Bani An-Nadir here. From Allah alone we seek help.  

 

The Reason behind the Battle of Bani An-Nadir 

After the seventy Companions whom the Prophet  sent  to teach the Qur'an were killed at  the 
area of Bi'r Ma` unah, excluding ` Amr bin Umayyah Ad-Damri, who killed two men from the 
t ribe of Bani ` Amir on his way back to Al-Madinah. He did not  know that  these two men had a 
promise of safe passage from Allah's Messenger . When he went  back to Al-Madinah, he told the 
Prophet  what  happened and the Prophet  said,  

»ゅ∠ヨ⊥ヰｚレ∠Α⌒キ∠ほ∠ャ ⌒リ∇Β∠ヤ⊥ィ∠ケ ∠ろ∇ヤ∠わ∠ホ ∇ギ∠ボ∠ャ«  

(You have killed two men, I shall pay the blood money for them.) Bani An-Nadir and Bani ` Amir 
were allies and had t reat ies. The Prophet  asked Bani An-Nadir to help pay the blood money for 
the two dead men. The area of Bani An-Nadir was in a suburb of Al-Madinah, a few miles to the 
east . In his book of Sirah, Muhammad bin Ishaq bin Yasar said; "Then the Messenger of Allah 
went  to Bani An-Nadir to ask them for f inancial help to pay the blood money of the two men 
from Bani ` Amir, who were killed by ` Amr bin Umayyah Ad-Damri. They had a promise of safe 
passage from the Prophet  according to the (subnarrator) Yazid bin Ruman. Bani An-Nadir and 
Bani ` Amir had a t reaty and were allies. When Allah's Messenger went  to Bani An-Nadir asking 
them for help to pay the blood money for the two men, they said, ` Yes, O Abu Al-Qasim! We 
will help you, since you asked us for help. ' Yet , when they met  each other in secret , they said, 
` You will not  f ind a bet ter chance with this man than this, ' while the Messenger of Allah was 
sit t ing next  to a wall of one of their houses. They said, ` Who will ascend this wall and drop a 
stone on this man and rid us of his t rouble' ` Amr bin Jihash bin Ka` b volunteered and ascended 
the wall of the house to drop a stone on the Messenger . The Messenger of Allah was sit t ing 
with several of his Companions, such as Abu Bakr, ` Umar and ` Ali.  The news of this plot  was 
conveyed to the Prophet  from heaven, and he stood up and went  back to Al-Madinah. When the 
Companions thought  that  the Messenger was absent  for a long t ime, they went  to see where he 
was and saw a man coming from Al-Madinah. They asked him, and he said that  he saw the 
Prophet  enter Al-Madinah. The Messenger's Companions went  to him, and he told them the 
news of the bet raying plot  that  the Jews planned against  him. He ordered them to prepare for 
war and to march forth to Bani An-Nadir. The Prophet  gathered his forces and marched to the 



area of Bani An-Nadir, who had taken refuge in their fort if ied forts. The Messenger ordered 
their date t rees be cut  down and burned. The Jews heralded at  the Prophet , ` O Muhammad! 
You used to forbid mischief in the earth and blame those who did it .  Why is it  that  you had the 
date t rees cut  down and burned' Meanwhile, ` Abdullah bin Ubayy bin Salul,  Wadi` ah, Malik bin 
Abi Qawqal, Suwayd, Da` is and several other men who all belonged to the t ribe of Al-Khazraj  
bin Bani ` Awf, sent  a message to Bani An-Nadir saying, ` Be f irm and st rong. We will never 
abandon you. If  you are fought  against , we will f ight  along with you and if  you are forced to 
leave Al-Madinah, we will accompany you.' The Jews waited for this claim of support , but  the 
hypocrites did not  deliver. Allah cast  terror in the hearts of the Jews. They asked the 
Messenger to allow them safe passage out  of Al-Madinah and to spare their lives. In return, 
they would only take what  their camels could carry, except  for weapons. The Prophet  agreed. 
The Jews collected all the wealth their camels could t ransport . One of the Jews would 
demolish his own house around its door, so that  he could carry the door on the back of his 
camel. Bani An-Nadir moved to Khaybar, and some of them went  to Ash-Sham. They left  all 
that  remained behind for the Messenger of Allah , who had cont rol over how it  was to be 
divided. The Prophet  divided it  between the emigrants and none of Al-Ansar got  a share, 
except  for Sahl bin Hunayf and Abu Duj anah Simak bin Kharashah. They said that  they were 
poor and the Messenger of Allah gave them their share. Only two men from Bani An-Nadir 
embraced Islam, Yamin bin Umayr bin Ka` b bin ` Amr bin Jihash and Abu Sa` d bin Wahb and 
they saved their wealth due to their acceptance of Islam.'' Ibn Ishaq cont inued, "Some of the 
offspring of Yamin narrated to me that  the Messenger of Allah said to Yamin,  

»∠ョ∠ヱ ∠マあヨ∠ハ ⌒リ∇よや ∠リ⌒ョ ⊥ろΒ⌒ボ∠ャ ゅ∠ョ ∠ゲ∠ゎ ∇ユ∠ャ∠ぺ ∇リ⌒ョ ⌒ヮ⌒よ ｚユ∠ワ ゅ
∨ヶ⌒ル∇ほ∠セ«  

(Have you not  heard what  your cousin plot ted to do against  me) Yamin bin ` Umayr promised 
someone a reward if  he killed his cousin ` Amr bin Jihash, and someone killed him, according to 
their claim'' Ibn Ishaq then said, "All of Surat  Al-Hashr was revealed about  Bani An-Nadir. '' A 
similar story was recorded by Yunus bin Bukayr from Ibn Ishaq. Allah's statement ,  

び⌒ょ⇒∠わ⌒ム∇ャや ⌒モ∇ワ∠ぺ ∇リ⌒ョ ∇やヱ⊥ゲ∠ヘ∠ミ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ァ∠ゲ∇カ∠ぺ ン⌒グｚャや ∠ヲ⊥ワぴ  

(He it  is Who drove out  the disbelievers among the People of the Scripture) refers to Bani An-
Nadir,  

び⌒ゲ∇ゼ∠エ∇ャや ⌒メｚヱ６Ι ∇ユ⌒ワ⌒ゲ⇒∠Α⌒キ リ⌒ョぴ  

(from their homes at  the f irst  gathering.) Allah said,  

び∇やヲ⊥ィ⊥ゲ∇ガ∠Α ラ∠ぺ ∇ユ⊥わレ∠レ∠ニ ゅ∠ョぴ  

(You did not  think that  they would get  out .) i.e.,  within the few days you laid siege against  
them. The Companions had surrounded their forts for only six days, and their forts were 
fort if ied and formidable. This is why Allah the Exalted said,  



 ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ゎ∠ほ∠プ ⌒ヮｚヤャや ∠リあョ ユ⊥ヰ⊥ルヲ⊥ダ⊥ェ ∇ユ⊥ヰ⊥わ∠バ⌒ルゅｚョ ∇ユ⊥ヰｚル∠ぺ ∇やヲぁレ∠ニ∠ヱぴ
∠ェ ∇リ⌒ョ ⊥ヮｚヤャやび∇やヲ⊥ら⌒ジ∠わ∇エ∠Α ∇ユ∠ャ ⊥ゑ∇Β  

(And they thought  that  their fort resses would defend them from Allah! But  Allah reached them 
from a place where they expected it  not .) meaning, there came to them from Allah what  they 
did not  expect  or ant icipate. Allah said in another Ayah,  

 ∠リあョ ∇ユ⊥ヰ∠レ⇒∠Β∇レ⊥よ ⊥ヮｚヤャや ヴ∠ゎ∠ほ∠プ ∇ユ⌒ヰ⌒ヤ∇ら∠ホ ∇リ⌒ョ ∠リΑ⌒グｚャや ∠ゲ∠ム∠ョ ∇ギ∠ホぴ
 ⊥ユ⊥ヰ⇒∠ゎ∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰ⌒ホ∇ヲ∠プ リ⌒ョ ⊥ブ∇ボｚジャや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ｚゲ∠ガ∠プ ⌒ギ⌒ハや∠ヲ∠ボ∇ャや

び ∠ラヱ⊥ゲ⊥バ∇ゼ∠Α ∠Ι ⊥ゑ∇Β∠ェ ∇リ⌒ョ ⊥ゆや∠グ∠バ∇ャや  

(Those before them indeed plot ted, but  Allah st ruck at  the foundat ion of their building, and 
then the roof fell down upon them, from above them, and the torment  overtook them from 
direct ions they did not  perceive.)(16:26) Allah said,  

び∠ょ∇ハぁゲャや ⊥ユ⌒ヰ⌒よヲ⊥ヤ⊥ホ ヴ⌒プ ∠フ∠グ∠ホ∠ヱぴ  

(and He cast  terror into their hearts) means, Allah cast  fear, terror and fright  in their hearts, 
and why would that  not  happen to them He who was given victory, by Allah frightening his 
enemies the distance of a month, laid siege to them. May Allah's peace and blessings be on the 
Prophet . As in Ibn Ishaq's explanat ion -- which preceded;  

び∠リΒ⌒レ⌒ョ∇ぽ⊥ヨ∇ャや ン⌒ギ∇Α∠ぺ∠ヱ ∇ユ⌒ヰΑ⌒ギ∇Α∠ほ⌒よ ∇ユ⊥ヰ∠ゎヲ⊥Β⊥よ ∠ラヲ⊥よ⌒ゲ∇ガ⊥Αぴ  

(that  they demolished their own dwellings with their own hands and the hands of the 
believers.) the Jews brought  down what  they wanted to t ransport  from their roofs and doors, 
so that  they could carry them on camels. Similar was said by ` Urwah bin Az-Zubayr, ` Abdur-
Rahman bin Zayd bin Aslam and several others. Allah's statement ,  

⌒プ ∇ユ⊥ヰ∠よｚグ∠バ∠ャ ∠¬∠Κ∠イ∇ャや ⊥ユ⌒ヰ∇Β∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠ょ∠わ∠ミ ラ∠ぺ ∠Ι∇ヲ∠ャ∠ヱぴ ヴ
びゅ∠Β∇ルぁギャや  

(And had it  not  been that  Allah had decreed exile for them, He would certainly have punished 
them in this world;) meaning, if  it  was not  for the fact  that  Allah had already decreed that  
they would evacuate Al-Madinah, leaving behind their homes and wealth, He would have sent  
another type of punishment  upon them, such as being killed and captured. This was said by Az-
Zuhri.  ` Urwah, As-Suddi and Ibn Zayd said that  Allah decreed that  the Jews would be punished 
in the life of this world and face the torment  of  the f ire of Hell He prepared for them in the 
Hereafter. Allah said,  



び⌒ケゅｚレャや ⊥ゆや∠グ∠ハ ⌒り∠ゲ⌒カｘΙや ヴ⌒プ ∇ユ⊥ヰ∠ャ∠ヱぴ  

(and in the Hereafter theirs shall be the torment  of the Fire.) meaning, it  is a mat ter ordained 
that  they will surely face,  

ぴび⊥ヮ∠ャヲ⊥シ∠ケ∠ヱ ∠ヮｚヤャや ∇やヲぁホべ∠セ ∇ユ⊥ヰｚル∠ほ⌒よ ∠マ⌒ャ∠ク  

(That  is because they opposed Allah and His Messenger.) means, Allah prepared this specif ic 
punishment  and sent  His Messenger and his Companions against  them, because they defied 
Allah and His Messenger and denied the good news that  Allah sent  forth in the Books of 
previous Messengers regarding the coming of Muhammad . The Jews knew these facts about  
Muhammad j ust  as they knew their own children. Allah said,  

 ⊥ギΑ⌒ギ∠セ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒み∠プ ∠ヮｚヤャや あベべ∠ゼ⊥Α リ∠ョ∠ヱぴび⌒ゆゅ∠ボ⌒バ∇ャや  

(And whosoever opposes Allah, then verily, Allah is Severe in punishment .)  

 

The Prophet Cut down the Date Trees of the Jews by the Leave of 
Allah 

Allah said,  

 ヴ∠ヤ∠ハ ⇔る∠ヨ⌒もべ∠ホ ゅ∠ワヲ⊥ヨ⊥わ∇ミ∠ゲ∠ゎ ∇ヱ∠ぺ ∃る∠レΒあャ リあョ ∇ユ⊥わ∇バ∠ト∠ホ ゅ∠ョぴ
⌒み⌒ら∠プ ゅ∠ヰ⌒ャヲ⊥タ⊥ぺび ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャや ∠ン⌒ゴ∇ガ⊥Β⌒ャ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∇ク  

(What  you cut  down of the Linah, or you left  them standing on their stems, it  was by leave of 
Allah, and in order that  He might  disgrace the rebellious.) Linah is an especially good type of 
date t ree. Abu ` Ubaydah said that  Linah is a dif ferent  kind of dates than ` Aj wah and Barni. 
Several others said that  Linah refers to every type of date fruits, except  for the ` Aj wah (ripen 
dates), while Ibn Jarir said that  it  refers to all kinds of date t rees. Ibn Jarir quoted Muj ahid 
saying that  it  also includes the Buwayrah type. When the Messenger of Allah laid siege to Bani 
An-Nadir, to humiliate them and bring fear and terror to their hearts, he ordered their date 
t rees to be cut  down. Muhammad bin Ishaq narrated that  Yazid bin Ruman, Qatadah and 
Muqat il bin Hayyan said, "Bani An-Nadir sent  a message to the Messenger , saying that  he used 
to out law mischief in the earth, so why did he order that  their t rees be cut  down Allah sent  
down this honorable Ayah stat ing that  whatever Linah was felled or left  intact  by the Muslims, 
has been done by His permission, will,  leave and pleasure to humiliate and disgrace the enemy 
and degrade them.'' Muj ahid said, "Some of the emigrants discouraged others from chopping 
down the date t rees of Jews, saying that  they were war spoils for Muslims. The Qur'an 
approved of the act ions of those who discouraged and those who approved of cut t ing these 
t rees, stat ing that  those who cut  them or did not , did so only by Allah's leave.'' There is also a 
Hadith narrated from the Prophet  with this meaning. An-Nasa'i recorded that  Ibn ` Abbas said 
about  Allah's statement ,  



 ヴ∠ヤ∠ハ ⇔る∠ヨ⌒もべ∠ホ ゅ∠ワヲ⊥ヨ⊥わ∇ミ∠ゲ∠ゎ ∇ヱ∠ぺ ∃る∠レΒあャ リあョ ∇ユ⊥わ∇バ∠ト∠ホ ゅ∠ョぴ
び ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャや ∠ン⌒ゴ∇ガ⊥Β⌒ャ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∇ク⌒み⌒ら∠プ ゅ∠ヰ⌒ャヲ⊥タ⊥ぺ  

(What  you cut  down of the Linah, or you left  them standing on their stems, it  was by leave of 
Allah, and in order that  He might  disgrace the rebellious.) "They forced them to come down 
from their forts and were ordered to cut  their t rees cut  down. So the Muslims hesitated, and 
some of them said, ` We cut  down some and left  some. We must  ask Allah's Messenger if  we will 
earn a reward for what  we cut  and if  we will be burdened for what  we left  intact . ' Allah sent  
down this Ayah, t   

⊥ヨ⊥わ∇ミ∠ゲ∠ゎ ∇ヱ∠ぺ ∃る∠レΒあャ リあョ ∇ユ⊥わ∇バ∠ト∠ホ ゅ∠ョぴ ヴ∠ヤ∠ハ ⇔る∠ヨ⌒もべ∠ホ ゅ∠ワヲ
び⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∇ク⌒み⌒ら∠プ ゅ∠ヰ⌒ャヲ⊥タ⊥ぺ  

(What  you cut  down of the Linah, or you left  them standing on their stems, it  was by leave of 
Allah). '' Imam Ahmad recorded that  Ibn ` Umar said that  the Messenger of Allah ordered that  
the date t rees of Bani An-Nadir be cut  down and burned. The Two Sahihs collected a similar 
narrat ion. Al-Bukhari recorded that  ` Abdullah bin ` Umar said,"Bani An-Nadir and Bani Qurayzah 
fought  (against  the Prophet  ),  and the Prophet  exiled Bani An-Nadir and allowed Bani Qurayzah 
to remain in their area unt il later, when the Prophet  fought  against  Qurayzah. Their men were 
executed and their women, children and wealth were conf iscated and divided among Muslims. 
Some of them, however, were saved because they returned to the Prophet 's side, who granted 
them asylum, and they embraced Islam. All of the Jews of Al-Madinah, Bani Qaynuqa` , the 
t ribe of ` Abdullah bin Salam, Bani Harithah and the rest  of the Jewish t ribes in Al-Madinah 
were exiled.'' The Two Sahihs also recorded from Ibn ` Umar that  the Messenger of Allah burned 
down the date t rees of Bani An-Nadir and had them cut  down the date palms of Al-Buwayrah. 
Allah the Exalted and Most  Honored revealed this Ayah,  

 ヴ∠ヤ∠ハ ⇔る∠ヨ⌒もべ∠ホ ゅ∠ワヲ⊥ヨ⊥わ∇ミ∠ゲ∠ゎ ∇ヱ∠ぺ ∃る∠レΒあャ リあョ ∇ユ⊥わ∇バ∠ト∠ホ ゅ∠ョぴ
⊥ぺび ∠リΒ⌒ボ⌒ジ⇒∠ヘ∇ャや ∠ン⌒ゴ∇ガ⊥Β⌒ャ∠ヱ ⌒ヮｚヤャや ⌒ラ∇ク⌒み⌒ら∠プ ゅ∠ヰ⌒ャヲ⊥タ  

(What  you cut  down of the Linah, or you left  them standing on their stems, it  was by leave of 
Allah, and in order that  He might  disgrace the rebellious.)'' Muhammad bin Ishaq reported that  
the bat t le of Bani An-Nadir occurred after the bat t les of Uhud and Bi'r Ma` unah.  

 ∇ユ⊥わ∇ヘ∠ィ∇ヱ∠ぺ べ∠ヨ∠プ ∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠¬べ∠プ∠ぺ べ∠ョ∠ヱぴ
 ⊥ヮ∠ヤ⊥シ⊥ケ ⊥テあヤ∠ジ⊥Α ∠ヮｚヤャや ｚリ⌒ム⇒∠ャ∠ヱ ∃ゆゅ∠ミ⌒ケ ∠Ι∠ヱ ∃モ∇Β∠カ ∇リ⌒ョ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ

∇ヴ∠セ あモ⊥ミ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ∀ゲΑ⌒ギ∠ホ ∃¬- べｚョ 



 ⌒ヮｚヤ⌒ヤ∠プ ン∠ゲ⊥ボ∇ャや ⌒モ∇ワ∠ぺ ∇リ⌒ョ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠¬べ∠プ∠ぺ
 ⌒リΒ⌒ム⇒∠ジ∠ヨ∇ャや∠ヱ ヴ∠ョゅ∠わ∠Β∇ャや∠ヱ ヴ∠よ∇ゲ⊥ボ∇ャや ン⌒グ⌒ャ∠ヱ ⌒メヲ⊥シｚゲヤ⌒ャ∠ヱ
 ⌒¬べ∠Β⌒レ∇ビｘΙや ∠リ∇Β∠よ ⇔る∠ャヱ⊥キ ∠ラヲ⊥ム∠Α ∠Ι ヴ∠ミ ⌒モΒ⌒らｚジャや ⌒リ∇よや∠ヱ

 ⊥ロヱ⊥グ⊥ガ∠プ ⊥メヲ⊥シｚゲャや ⊥ユ⊥ム⇒∠ゎや∠¬ べ∠ョ∠ヱ ∇ユ⊥ムレ⌒ョ ⊥ヮ∇レ∠ハ ∇ユ⊥ム⇒∠ヰ∠ル ゅ∠ョ∠ヱ
び ⌒ゆゅ∠ボ⌒バ∇ャや ⊥ギΑ⌒ギ∠セ ∠ヮｚヤャや ｚラ⌒ま ∠ヮｚヤャや ∇やヲ⊥ボｚゎや∠ヱ ∇やヲ⊥ヰ∠わルゅ∠プ  

(6. And what  Allah gave as booty (Fai') to His Messenger from them -- for this you made no 
expedit ion with either cavalry or camelry. But  Allah gives power to His Messengers over 
whomsoever He wills. And Allah is Able to do all things.) (7. What  Allah gave as booty (Fai') to 
His Messenger from the people of the townships -- it  is for Allah, His Messenger, the kindred, 
the orphans, the poor, and the wayfarer, in order that  it  may not  become a fortune used by 
the rich among you. And whatsoever the Messenger gives you, take it ;  and whatsoever he 
forbids you, abstain (from it ).  And have Taqwa of Allah, verily, Allah is Severe in punishment .)  

 

The Fai' and how it is spent 

Allah the Exalted explains the regulat ions for Fai',  the booty that  the Muslims acquire from the 
disbelievers, without  f ight ing them or using cavalry and camelry in war against  them. For 
instance, the booty collected from Bani An-Nadir was not  acquired because of f ight ing them 
using horses and camels. The Muslims did not  f ight  Bani An-Nadir in bat t le, but  Allah forced 
them out  of their forts on account  of the fear that  He placed in their hearts for Allah's 
Messenger . Therefore, it  was Fai' that  Allah awarded His Messenger, with his discret ion to 
spend it  however he sees f it .  Indeed, the Prophet  spent  the Fai' on righteous causes and for the 
benefit  of Muslims in the areas that  Allah ment ioned in this Ayat ,  

び∇ユ⊥ヰ∇レ⌒ョ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠¬べ∠プ∠ぺ べ∠ョ∠ヱぴ  

(And what  Allah gave as booty (Fai') to His Messenger from them) meaning, from Bani An-Nadir,  

び∃ゆゅ∠ミ⌒ケ ∠Ι∠ヱ ∃モ∇Β∠カ ∇リ⌒ョ ⌒ヮ∇Β∠ヤ∠ハ ∇ユ⊥わ∇ヘ∠ィ∇ヱ∠ぺ べ∠ヨ∠プぴ  

(for this you made no expedit ion with either cavalry or camelry.) refering to using camels,  

ｚリ⌒ム⇒∠ャ∠ヱぴ ⊥ヮｚヤャや∠ヱ ⊥¬べ∠ゼ∠Α リ∠ョ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮ∠ヤ⊥シ⊥ケ ⊥テあヤ∠ジ⊥Α ∠ヮｚヤャや 
び∀ゲΑ⌒ギ∠ホ ∃¬∇ヴ∠セ あモ⊥ミ ヴ∠ヤ∠ハ  



(But  Allah gives power to His Messengers over whomsoever He wills. And Allah is Able to do all 
things.) mean, Allah is powerful and cannot  be resisted or opposed; He is the Compeller over 
all things. Allah the Exalted said,  

びン∠ゲ⊥ボ∇ャや ⌒モ∇ワ∠ぺ ∇リ⌒ョ ⌒ヮ⌒ャヲ⊥シ∠ケ ヴ∠ヤ∠ハ ⊥ヮｚヤャや ∠¬べ∠プ∠ぺ べｚョぴ  

(What  Allah gave as booty (Fai') to His Messenger from the people of the townships) meaning, 
from all the villages and areas that  are conquered in this manner; the booty collected from 
them falls under the same ruling as the booty acquired from Bani An-Nadir. This is why Allah 
the Exalted said,  

 ヴ∠ョゅ∠わ∠Β∇ャや∠ヱ ヴ∠よ∇ゲ⊥ボ∇ャや ン⌒グ⌒ャ∠ヱ ⌒メヲ⊥シｚゲヤ⌒ャ∠ヱ ⌒ヮｚヤ⌒ヤ∠プぴ
び⌒モΒ⌒らｚジャや ⌒リ∇よや∠ヱ ⌒リΒ⌒ム⇒∠ジ∠ヨ∇ャや∠ヱ  

(it  is for Allah, His Messenger, the kindred, the orphans, the poor, and the wayfarer,) unt il it s 
end and the following Ayah. ment ioning the ways the Fai' should be spent . Imam Ahmad 
recorded that  ` Umar said, "The wealth of Bani An-Nadir was of the Fai' t ype that  Allah awarded 
His Messenger and for which the Muslims did not  have to use cavalry or camelry. Therefore, it  
was for the Messenger of Allah , and he used it  for the needs of his family for a year at  a t ime, 
and the rest  was used to buy armors and weapons used in the cause of Allah the Exalted and 
Most  Honored. '' Ahmad collected the short  form of this story. The Group, with the except ion of 
Ibn Maj ah, collected this Hadith. Abu Dawud recorded that  Malik bin ` Aws said,"While I was at  
home, the sun rose high and it  got  hot . Suddenly the messenger of ` Umar bin Al-Khat tab came 
to me and I went  along with him and entered the place where ` Umar was sit t ing on a bedstead 
made of date-palm leaves and without  a mat t ress. He said when I went  in, ` O Malik! Some of 
your people's families came to me due to their famine, and I have ordered that  relief aid 
should be given to them, so take it  and dist ribute it  among them.' I said, ` I wish that  you 
ordered someone else to do it . ' He said, ` Take it . ' Then Yarfa (the servant  of ` Umar) came 
saying, ` O Commander of the faithful!  May I admit  ` Uthman bin ` Affan, ` Abdur-Rahman bin 
` Awf, Az-Zubayr bin Al-` Awwam and Sa` d bin Abi Waqqas' ` Umar said, ` Yes, ' and they came in. 
After a while Yarfa came again and said, ` O Commander of the faithful!  May I admit  Al-` Abbas 
and ` Ali' ` Umar said, ` Yes. ' So, they were admit ted and Al-` Abbas said, ` O Chief of the 
believers! Judge between me and this one (i.e.,  ` Ali). ' The group (being ` Uthman and his 
companions) said, ` O Chief of the believers! Judge between them and relieve both of them 
from each other. ' I (Malik bin Aws) thought  that  they asked the four men to come in before 
them for this purpose. ` Umar said, ` Be pat ient ! ' He then asked the group (` Uthman and his 
companions), ` I ask you by Allah by Whose permission the heaven and the earth exist , do you 
know that  Allah's Messenger said,  

»る∠ホ∠ギ∠タ ゅ∠レ∇ミ∠ゲ∠ゎ ゅ∠ョ ∩⊥ゐ∠ケヲ⊥ル ゅ∠ャ«  

(Our (the Prophet 's) property will not  be inherited. Whatever we leave, is charity)' The group 
said, ` He said so.' ` Umar then turned to ` Ali and Al-` Abbas and said, ` I beseech you by Allah 
by Whose permission the heaven and the earth exist , do you know both that  Allah's Messenger 
said,  


